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   This thesis focused on Thai –American marriage relationships in order to highlight the 

attitudes of the couples toward their family and in-laws. Also this study was aimed to investigate the 
couples’ communication behavior concerning the issues of family and in-laws. This research was a 
family communication research combined with intercultural communication research with 2 main 
tools, in-depth interview and questionnaire. Data was collected by way of snowball random sampling 
numbering of 40 Thai-American couples living in Thailand. 

 The results of this research were as follows  :  
1. The majority of Thai-American couples defined the word “Family of origin ” as their 

parents and defined  the  word  “In-laws”  as their spouse’s parents. 
2. Thai-American couples expected their family to give them some useful advices and 

expected their in-laws to accept them and treat them as a family member. 
3. Thai-American couples perceived the role of family and in-laws as the person who  

approved their marriages and accepted their spouse as one of the family members. 
4. Thai-American couples felt satisfied with the present roles of their family and felt  OK  

with the roles of their in-laws. 
5. The Thais tended to use an indirect communication in order to communicate with their 

spouse about their negative feelings toward their in- laws , while the Americans used a 
direct communication. 

6. The factors affecting the Thai-American couples’ attitudes towards family and in-laws  
were age, length of marriage, communication behavior, proximity of residence, 
language, knowledge of Thai-American culture and individual’s personality. 
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บทที่  1 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

การสมรสนับเปนจุดเริ่มตนในการใชชวีิตคูรวมกันของหญิงและชาย และเปนจุดเริ่มตนในการ
สรางสถาบันทีเ่ปนรากฐานของสังคม คือสถาบันครอบครัว เปาหมายหลักประการหนึ่งในการสมรส
ของคูสมรสทกุคูก็คือการมชีีวิตสมรสที่ราบร่ืนและมีความสุข ซึง่เปนการสรางสถาบันครอบครัวที่มี
ความสุข และเกิดผลสืบเนื่องตอไปถึงสถาบันสังคมที่มีความสุข 

  
ปจจัยหลกัๆทีก่อใหเกิดความสุขและความพึงพอใจในชวีิตสมรสนัน้ เกิดจากปจจัยภายใน 

คือลักษณะบคุลิกภาพ นสัิยของบุคคล รวมถึงความรูสึกที่บุคคลมีตอคูสมรสของตน และปจจัย
ภายนอกที่มีสวนเสริมกับปจจัยภายในไดแก สังคม บรรทัดฐานทางสงัคม ส่ิงแวดลอม ครอบครัวของ
คูสมรสแตละฝาย รวมถงึเครือญาติ และการอบรมเลี้ยงดูที่ผานๆมา ( Duck, 1988) 

 
 Beebe และ Masterson (1995) กลาวถงึปจจัยดานบุคคลที่อยูแวดลอมคูสมรส อันไดแก 

พอแมพีน่องของคูสมรสวาบุคคลเหลานีถ้อืเปนปจจัยหนึ่งในการสงเสริมสนับสนนุหรือกอความ 
ยุงยากในความสัมพนัธของคูสมรสได 
  

แตอยางไรก็ตาม ในสังคมแตละสังคมในโลกตางก็มีแนวความคิดความเชื่อเกี่ยวกับบทบาท 
ของครอบครัวในชีวิตสมรสทีแ่ตกตางกนัไป สําหรับในสังคมไทยนัน้ จัดไดวาเปนสังคมทีใ่ห
ความสาํคัญ กับครอบครัวพอแมพีน่องและเครือญาติมาก เพราะเครือญาติเปนสิ่งที่ทาํใหเกิด
ความรูสึกผูกพันทางใจ (รุงพันธ เฮงรัศม,ี2520:5 )  

นอกจากนี ้ ยังมคีําพูดทีพู่ดติดปากคนไทยกนัมานานเกี่ยวกับลักษณะการแตงงานใน
สังคมไทยวา “ คลุมถุงชน” หรือ “ การแตงงานก็เทากับการแตงงานกับครอบครัว ไมใชเฉพาะตัว
บุคคล” อีกทั้ง ภาพละครทีส่ะทอนสงัคมทางโทรทัศนทีแ่สดงใหเหน็ถงึปญหาชีวิตครอบครัว แมสาม-ี
ลูกสะใภ หรือพอตา-ลูกเขย ที่เห็นเปนประจําในตอนนี ้  นับเปนสิ่งที่สะทอนความเปนจริงบางอยางใน
สังคมไทยเกี่ยวกับครอบครัว เครือญาติ และคูสมรส 
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ในขณะที่เราเห็นภาพความสัมพันธและสายใยของสมาชิกในครอบครัวที่แนนหนาในแบบของ 
สังคมไทย สังคมอื่นๆ ในวฒันธรรมตะวนัตก นั้นตางก็มีแนวความคิดเกี่ยวกับความสําคัญของระบบ
ครอบครัวเครือญาติแตกตางกันไป 

 
สําหรับสังคมตะวันตกที่แตกตางจากสงัคมไทยชัดเจนทีสุ่ด ไดแก สังคมอเมริกัน ซึ่งให

ความสาํคัญกบัระบบเครือญาติและระบบอาวุโสอยูในระดับนอยมากที่สุดในบรรดาสังคมตะวันตก
ทั้งหมด กลาวคือ ระบบเครือญาติของสังคมอเมริกันเปนระบบเครือญาติที่ไมเหนยีวแนน ญาติพี่นอง
ไมเกี่ยวของกนัในการเลือกคูหรือการแตงงาน และญาตพิี่นองไมมีความผูกพนักนั (นยิพรรณ วรรณศิริ, 
2528)  
 

นอกจากนี ้LeeMaster (Dyer, 1983 : 355 )ไดกลาวถงึคําพูดที่ติดปากชายอเมริกันที่วา 
 “ I’m marrying her, not her family” หรือ แปลเปนไทยวา ฉนัแตงงานกับตัวเธอ ไมใชครอบครัวของ 
เธอ   ซึง่ประโยคนี้แสดงใหเหน็อยางชดัเจนวาชาวอเมริกันไมไดสนใจในเรื่องของระบบความผกูพัน 
หรือความสนทิสนมใกลชิดระหวางตนเองกับครอบครัวของคูสมรส เทาใดนกั 

 
จากประเดน็ดังกลาว ทําใหผูวิจัยเกิดความสนใจที่จะศกึษาลงลึกลงไปในรายละเอียดวา  

ในคูสาม-ีภรรยาทีม่าจากสงัคมและวัฒนธรรมที่มีแนวความคิดแตกตางกันในการใหความสาํคัญกบั
ครอบครัวและเครือญาติ เชนสังคมไทย-อเมริกันมาอยูรวมกนั ครอบครัวและเครือญาติของแตละฝาย
จะเขามามีบทบาทใดบางในชีวิตสมรส และคูสาม-ีภรรยานัน้ ตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติ
ของแตละฝายเขามามีสวนเกี่ยวของกับชีวติสมรสของตนหรือไม ในระดับมาก-นอยเพียงใด  
ตลอดจนสนใจศึกษาวาคูสาม-ีภรรยา มีวธิีการใดบางในการสื่อสารระหวางกัน เมือ่ตองสื่อสารและทํา
ความเขาใจกนัในเรื่องที่เกี่ยวของกับครอบครัวและเครือญาติของแตละฝาย ซึ่งวิธีการสื่อสารระหวาง
กันนั้น ถือเปนประตูดานแรกที่จะทําใหคูสมรสที่มาจากตางวัฒนธรรม เกิดความเขาใจและยอมรับใน
ระบบครอบครัวและเครือญาติของอีกวัฒนธรรมหนึง่ อันจะนํามาซึง่ความเขาใจและความสุขในชีวิต
สมรสในที่สุด 
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การศึกษาเรื่องพฤตกิรรมการสื่อสารและทศันคติของคูสมรสไทย-อเมริกันเกีย่วกับบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส สามารถทีจ่ะทําการศึกษาไดในหลายมิติ เพื่อใหไดผล
การศึกษาที่ครอบคลุมที่สุด นั่นคือ 

 
1.บริบทสังคมไทย(ศึกษาจากคูสมรสไทย-อเมริกันที่ตั้งถิน่ฐานอาศัยอยูในประเทศไทย) 
 
1.1) การศึกษาการสื่อสารระหวางคูสมรสหญิงไทย-ชายอเมรกิัน และทัศนคติเกี่ยวกับ 

บทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย 
1.2) การศึกษาการสื่อสารระหวางคูสมรสชายไทย-หญิงอเมรกิัน และทัศนคติเกี่ยวกับ

บทบาทของครอบครัวทั้งสองฝาย 
2. บริบทสังคมอเมริกัน (ศึกษาจากคูสมรสไทย-อเมริกันที่ตั้งถิน่ฐานอาศัยอยูในประเทศ

สหรัฐอเมริกา) 
2.1) การศึกษาการสื่อสารระหวางคูสมรสหญิงไทย-ชายอเมริกัน และทัศนคติเกี่ยวกับ 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย 
2.2) การศึกษาการสื่อสารระหวางคูสมรสชายไทย-หญิงอเมริกัน และทัศนคติเกี่ยวกับ 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย 

 
เนื่องจากการศึกษาครั้งนี้เปนการเปดประเด็นในการศึกษาเกีย่วกบัเรื่องของครอบครัวและ

เครือญาติในชีวิตสมรสตางวฒันธรรม ดังนั้น ผูวจิัยจงึเลือกที่จะศึกษาลงไปในมิติที1่ ซึ่งก็คอื ศึกษา
จากบริบทของสังคมไทย โดยศึกษาจากคูสมรสหญิงไทย-ชายอเมรกิัน และคูสมรสหญิงอเมรกิัน-
ชายไทย 

 
 โดยผลการศึกษาในครั้งนี ้ คาดวาจะเปนขอมูลพืน้ฐานเกี่ยวกับบทบาทของครอบครัวและ

เครือญาติที่มตีอคูสมรสตางวัฒนธรรมในบริบทของสังคมไทย   และเปนแนวทางในการพฒันา
ความสัมพันธระหวางคูสาม-ีภรรยากับครอบครัวและเครือญาติของทัง้สองฝาย นอกจากนี ้ ใน
การศึกษาครั้งตอๆไปในอนาคตนั้น ผูสนใจสามารถที่จะศึกษาตอยอดไป โดยศึกษาจากบริบทสงัคม
อเมริกัน  ทั้งนี้เพื่อใหเกดิเปนองคความรูเกี่ยวกับเรื่องบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิต
สมรสตางวฒันธรรม ตอไป 

 



                        
   

 

4
 

  
 

 

วัตถุประสงคของการวิจยั 

 1.เพื่อศึกษาทศันคติที่คูสมรสไทย-อเมริกนั มีตอครอบครัวและเครือญาติ ของทั้งสองฝาย 

 2.เพื่อศึกษาวธิีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนั ในประเด็นที่เกี่ยวของกับครอบครัว
และเครือญาติของทั้งสองฝาย 

 3.เพื่อสํารวจหาตัวแปรที่มีความสมัพนัธกบัทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 

ปญหานําวิจยั 

1.คูสมรสไทย-อเมริกันมทีัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสอยางไรบาง? 

1.1 คูสมรสไทย-อเมริกัน ใหความหมายของ”ครอบครัวและเครือญาติ” วาหมายถงึบุคคล
ใดบาง? 

1.2 คูสมรสไทย-อเมริกัน ตองการให”ครอบครัวและเครือญาติ”เขามามบีทบาทเกีย่วของใน
ชีวิตสมรสของตนหรือไม? อยางไรบาง? 

1.3 จากประสบการณตรงของคูสมรสไทย-อเมริกัน “ครอบครัวและเครือญาติ” ไดเขามามี
บทบาทเกีย่วของในชวีิตสมรสบางหรือไม? อยางไรบาง? 

1.4 คูสมรสไทย-อเมริกัน มีความรูสึกอยางไรตอบทบาทของ ”ครอบครัวและเครือญาติ” ใน
ชีวิตสมรสของตน? 

2. คูสมรสไทย-อเมริกัน มวีิธีการใดบาง ในการสื่อสารระหวางกนั เมื่อตองสื่อสารในเรื่องที่เกีย่วกับ 
”ครอบครัวและเครือญาติ” ? 

3. มีตัวแปรใดบางที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกัน มีตอบทบาทของ ”ครอบครัว
และเครือญาติ” ในชวีิตสมรส ? 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 
              กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ คือคูสมรสไทย-อเมริกัน  จํานวนทั้งสิน้ 40 คู   80 คน 
โดยแบงเปน คูสมรสหญิงไทย-ชายอเมรกิัน 20 คู 40 คน และคูสมรสหญิงอเมริกนั-ชายไทย จาํนวน 
20คู 40คน เก็บขอมูลจากทั้งสามี และภรรยา เนื่องจากเปนเรื่องของคูสมรส จึงไมเก็บขอมูลฝายใด
ฝายหนึง่ เพื่อใหผลการศึกษาครอบคลุมที่สุด 
 

โดยกลุมตัวอยางที่เลือกนํามาศึกษาในครั้งนี้ จะเลือกเฉพาะคูที่มีถิน่ฐานพักอาศัยอยู 
ในประเทศไทยทั้งนี้เพื่อจํากดัตัวแปรทางดานบริบทสังคม และเปนคูสมรสที่อยูดวยกันทางพฤตนิยั 
เปนเวลามากกวาหนึ่งปขึ้นไป การเลือกกลุมตัวอยางใชเทคนิค Snowball  Random Sampling   

 
การเก็บขอมูลนั้น ใชการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-Depth Interview) โดยมีคําถาม

สัมภาษณแบบ Semi-Structured Interview Questions ประกอบไปกับการใชแบบสอบถาม  
(Questionnaire) โดยวิธีการคือใหกลุมตัวอยางกรอกแบบสอบถามและจากนัน้จึงขอสัมภาษณ
เพื่อใหไดรายละเอียดมากพอ สําหรับการวิเคราะหขอมูล โดยแยกสัมภาษณ สาม-ีภรรยา เพื่อใหแต
ละฝายสามารถที่จะแสดงความคิดเห็นออกมาไดอยางเต็มที ่
 

การทาํการวิจยัจะใชชวงระยะเวลาตั้งแต เดือนสิงหาคม 2545 ถึงเดือน มกราคม 2546 
 เนื่องจากการวิจัยนี้ เนนหนกัในเรื่องการสมัภาษณเพื่อขอมูลที่เปน First hand information จึงเปน
การสัมภาษณที่ตองใชเวลา ประกอบกับตองใชเวลาในการแสวงหากลุมตัวอยาง ดงันั้น ระยะเวลา
เก็บขอมูลจึงประมาณการไวที่ 6 เดือน 

 

ขอตกลงเบื้องตน 

คูสมรสไทย-อเมริกัน ทีน่ํามาศึกษาในครั้งนี้ บางคูอาจเปนคูสมรสที่ไมไดจดทะเบียนตาม   
กฎหมาย แตเปนคูสมรสที่ไดประกอบพิธสีมรส หรือ เปนคูสมรสที่อยูรวมกันทางพฤตินัยมากกวาหนึ่ง
ปข้ึนไป และเปนที่รับรูในสงัคม (Public Acknowledgement) วาเปนคูสาม-ีภรรยา กัน  
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คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

 
การสื่อสารตางวัฒนธรรม  กระบวนการแลกเปลี่ยนความคิด ความรูสึก อารมณ ฯลฯ ของ 
คูสมรสฝายไทย และฝายอเมริกัน  เพื่อใหอีกฝายหนึง่ไดรับรู การสื่อสารในที่นี ้ศึกษาจากการ 
แสดงออกผานภาษาพูด และภาษาทาทาง 1ของคูสมรสแตละฝาย นอกจากนี้ การสื่อสารในงาน 
วิจัยนี้ ยงัหมายความเฉพาะถึงการสื่อสารในเรื่องทีเ่กี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ เทานัน้ ไมใช 
การสื่อสารในเรื่องทั่วไป 

 
 ทัศนคติ      ความคิดเหน็ของคูสมรสไทย-อเมริกัน ที่มตีอ ”ครอบครัวและเครือญาติ “ 
อันไดแก การใหคํานยิามของครอบครัวและเครือญาติ  ความรูสึกตองการ หรือไมตองการที่จะให
ครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทในชีวิตสมรส  บทบาทของครอบครัวและเครือญาติที่เกดิขึ้น
จริงๆ ในชวีิตสมรส และความรูสึกที่คูสมรสไทย-อเมริกนั มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติใน
ชีวิตสมรสของตน  
 หมายเหต ุ ในปญหานาํวจิัยขอที่ 3 นัน้ คําวา ทัศนคติ หมายความเฉพาะถึง ความรูสึก ที่คู 
สมรสไทย-อเมริกัน มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวติสมรสของตน เทานัน้   

 
คูสมรส       บุคคลที่ใชชีวติอยูรวมกนัระหวางหญิงสัญชาติไทย และชายสัญชาต ิ
อเมริกัน และหญิงอเมริกนั กับชายสัญชาติไทย เปนระยะเวลามากกวา1 ป โดยที่จะจดทะเบียน 
สมรส หรือ ไมจดทะเบียนสมรสก็ได และเปนคูสมรสที่มคีวามสัมพันธกันโดยพฤตนิยั ตลอดจน 
ตองเปนคูชายจริง-หญิงแท เทานั้น 

 
หญิงไทย/ชายไทย  หญิง/ชาย สญัชาติไทย ใชชีวิตอยูในประเทศไทยมาตั้งแตเกิด  หรืออยู 
ในเมืองไทยไมต่ํากวา20ป ทัง้นี ้เพื่อใหซึมซับความคิด ความเชื่อ ในระบบครอบครัวและเครือญาติ 
แบบไทย 
 
 

                                                  
1 รายละเอียดดูในบทที่2(แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ) 
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ชายอเมรกิัน/หญิงอเมรกินั  หญงิ /ชายสัญชาติอเมริกัน ที่ใชชวีิตอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา 
มาตั้งแตเกิด หรืออยูในอเมริกา ไมต่ํากวา20ป ทั้งนี้ เพื่อใหซึมซับความคิด ความเชือ่ ในระบบ 
ครอบครัวและเครือญาติแบบอเมริกัน  
 
ครอบครัวและเครือญาติ    ผูที่ผูกพนัทางสายเลือด หรือผูที่อุปการะเลี้ยงดู  มีความใกลชิด 
และเปนผูทีก่ลุมตัวอยางนบัวาเปน”ญาติสนิท” ซึ่งในแตละวัฒนธรรมอาจจะใหความหมาย และ
ขอบเขตแตกตางกนัออกไป โดยในการวิจัยครั้งนี้ จะใหกลุมตัวอยางแตละคนนิยามวา “บุคคลที่เขา/
เธอ นับวาเปนครอบครัวและเครือญาติของตนเอง คือบุคคลใด ” และ “บุคคลที่เขา/เธอ นับวาเปน
ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส คือบุคคลใด”2 ทั้งนี้ เพื่อไมใหเปนการจํากัดความคิดของกลุม        
ตัวอยาง 
 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติ    ลักษณะการกระทํา พฤติกรรมใดๆของครอบครัวและ 
เครือญาติของคูสมรสทั้งฝายไทยและฝายอเมริกันที่มีความเกีย่วของกบัคูสมรสและชีวิตสมรสใน 
ทางใดทางหนึง่ 

 
ตัวแปร ที่มีความสัมพันธกับทัศนคติที่คูสมรสมีตอครอบครัวและเครือญาติ  
 สิ่งที่มีผลตอความรูสึกชอบ หรือไมชอบ พอใจ หรือไมพอใจ กับบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติในชีวิตสมรส (เครือญาติของกลุมตัวอยาง และเครือญาติของคูสมรสของกลุมตัวอยาง)     
 ตัวแปรในทีน่ี้ หมายรวมถึงตวัแปรดานประชากรศาสตร (เพศ เชื้อชาติ อายุ อายุสมรส จํานวน
บุตร ลักษณะการพักอาศัย การศึกษา อาชีพของกลุมตัวอยาง)และตัวแปรที่กลุมตัวอยางเสนอความ
คิดเห็นในประเด็นดังกลาว 
  
 
 
 
 

                                                  
2 รายละเอียด ดูในสวนของผลการวิจัย(บทที่4) 



                        
   

 

8
 

  
 

 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 

 
1. ขยายองคความรูเร่ืองการสมรสขามวัฒนธรรม(ไทย-อเมริกัน) เกี่ยวกับบทบาทของ 

ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสไทย-อเมริกัน 
 
2.  เพื่อใหคูสมรสไทย-อเมริกัน ตระหนกัถงึความสําคัญของการสื่อสารระหวางกนั ในฐานะที่

เปนสิ่งที่ชวยใหเกิดความเขาใจในความตางทางวัฒนธรรม และเขาใจระบบครอบครัวและเครือญาติ
ในวัฒนธรรมที่แตกตางจากวัฒนธรรมของตน 

 
   3. เพื่อใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสไทย-อเมริกัน ตระหนกัถงึทัศนคติของ  
เขย-สะใภ ที่มาจากตางวัฒนธรรม เพื่อความเขาใจและการปรับตัวเขาหากนัอยางเหมาะสม 
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บทที่  2 

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
การวิจยัเรื่อง “การสื่อสารตางวัฒนธรรม และทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกับ 

บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส” นี้ ผูวิจัยไดนํากรอบแนวคิด ทฤษฎีตางๆที่
เกี่ยวของมาเปนกรอบในการศึกษา ดังจะแบงหมวดหมูไดดังตอไปนี้ คือ 

 
1.แนวคิดเรื่องความสัมพันธของคูสมรสตางวัฒนธรรม 
2.แนวคิดเรื่องปจจัยทีม่ีผลตอความสัมพันธของคูสมรสตางวฒันธรรม 

  3.แนวคิดเรื่องการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกัน 
4.แนวคิดเรื่องระบบครอบครัวและเครือญาติของไทย และอเมริกัน 

 
 

1.แนวคิดเรื่องความสัมพนัธของคูสมรสตางวัฒนธรรม 
 

ในการอยูรวมกันของบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกตางกัน  มีแนวคิด ความเชื่อ  
คานิยม ที่แตกตางกนันั้น แตละฝายตองมีการปรับตัวเขาหากัน ทาํความเขาใจในวัฒนธรรมของอีก
ฝายหนึง่ เพื่อความสุขในชวีติสมรส 
 Hall (1990: 140-147) อธิบายถงึวัฒนธรรมของชาวอเมริกันวา แมวาสังคมอเมริกนันั้นเปน
ศูนยรวมของคนจากหลายลานคนจากทัว่โลก และวฒันธรรมที่เปนแกนกลางของคนอเมริกันและ
สังคมอเมริกนัคือวัฒนธรรมที่เปนรากฐานของวัฒนธรรมยุโรปตอนเหนือ หรือ Anglo-Saxon culture 
และดวยผลลพัธจากวฒันธรรมนี้สงผลใหชาวอเมรกิันเปนคนที่ใหความสําคัญกับเวลาเดียว 
(Monochronic culture) หรือ การใสใจการทํางานที่ละอยางและวางแผนงานอยางเปนระบบ  อีกทั้ง
เปนคนที่ใหความสําคัญกับบริบทรอบขางต่ํา  (Low context) ชาวอเมริกันคาดหวังใหผูที่
ติดตอส่ือสารกับตนเอง ใหรายละเอยีดที่มากเพยีงพอวาตองการใหทําอะไร อยางไร เนืองจากเขาไมมี
ความชาํนาญในการคาดเดาพฤติกรรมของบุคคล หรือมแีนวโนมสูงที่จะตีความพฤตกิรรมที่คลุมเครือ 
เชนภาษาทาทางตางๆของคูสนทนาผิดพลาด 
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วัฒนธรรมอเมริกันและยุโรปใหความสําคญักับความเปนปจเจก ชาวอเมริกันสวนใหญมี
ความทะเยอทะยาน ทํางานหนกั ชอบการแขงขัน มีความมั่นใจ และตรงไปตรงมา ชาวอเมริกนั
ตองการทีจ่ะเปนตัวของตัวเอง(their own person) และสนใจในใกลตวัของตัวเอง เชน เร่ืองอาชพี 
ความกาวหนาของตนเองมากกวาเรื่องสวสัดิการของบริษัท เปนตน 
 นอกจากนีว้ัฒนธรรมอเมริกนัยังเนนความเปนอิสรภาพ (freedom) ไมใชเพียงแคเสรีภาพใน
การออกเสียงเลือกตั้งเทานัน้ แตหมายรวมถึงเสรีภาพในทุกๆอยางเชนเสรีภาพในการเลือกคูครอง 
โดยที่ไมมพีอแมมาชวยเลือก เสรีภาพในการเลือกอาชพี เสรีภาพในการเลือกสถานที่เรียนเองเปนตน 
 ชาวอเมรกิันเปนชาตทิี่ชอบความทาทาย เมื่อมีปญหาเกิดขึ้น ชาวอเมริกันนิยมที่จะแกปญหา
ดวยตนเอง และตองการคงไวซึ่งอํานาจในการปกครองตนเอง  

 
Samover และคณะ (2002) สรุปถึงความแตกตางในการอบรมปลูกฝงทีบุ่คคลไดรับจาก

วัฒนธรรมดั้งเดมิ ระหวางบคุคลในสังคมเอเชียตะวนัออกและบุคคลในสังคมอเมริกาเหนือ ไวดงันี ้
• สังคมเอเชียตะวันออกนัน้ตคีวามหมายของถอยคําจาก “วิธกีาร”ที่บุคคลสื่อสารถึง

กัน ขณะที่สังคมอเมริกาเหนือจะตีความหมายจาก “ตัวสาร” 
• สังคมเอเชียตะวันออกมีการเลือกใชถอยคาํหลายระดับตามสถานการณและความ

สนิทสนมกบัคนที่ส่ือสารดวย ขณะที่สงัคมอเมริกาเหนอืจะไมมีระดับของถอยคํา
มากมายหลายระดับเทากับสังคมเอเชียตะวันออก 

• สังคมเอเชียตะวันออกสื่อสารแบบออม(Indirect communication) สังคมอเมริกา
เหนือส่ือสารแบบตรงไปตรงมา (Direct communication) 

• สังคมเอเชียตะวันออกเนนทีต่ัวผูรับสาร( Receiver -centered) สังคมอเมริกาเหนือ
เนนที่ตัวผูสงสาร (Sender-centered) 

 
Humpherey-Smith (1995) อธิบายถึงลกัษณะความสัมพันธของคูสามี-ภรรยาตาง 

วัฒนธรรมไววา ในกรณีที่สามีหรือภรรยา เปนคนไทย คูสมรสอีกฝายตองทาํความเขาใจในเรื่องของ
วัฒนธรรมไทย ซึง่หมายถึงคานิยม ความคิด ความเชือ่ และประเพณีของคนไทย ที่คนไทยไดรับการ
ปลูกฝงกนัตอๆมา เขาใจวธิีการสื่อสารแบบไทย เขาใจภาษาไทย รวมถงึทาํความเขาใจลักษณะ
สังคมไทย เพือ่ความอยูรอดของชีวิตสมรสและความอยูรอดในการใชชีวิตที่เมืองไทย 
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วัฒนธรรมตางๆ ในสังคมโลกเกี่ยวเนื่องกับตัวบริบท (Context) โดยสามารถแบงวัฒนธรรม
ออกเปน 2 ประเภท ตามบรบิท (Hall, 1976 อางถงึใน Hall, 1990: 6-7 ) ไดแก 
 

1. High -context  culture คือ บุคคลหรือสังคมที่ใหความสําคัญกับบริบทแวดลอม 
มากกวาผูที่อยูแวดลอม บริบทแวดลอมจะเขาใจอยางไร คิดอยางไร คนในสังคม high context  
จะแบงแยกความแตกตางระหวางคนนอกกลุมกับคนในกลุมตนเองแบงความเปนพวกเขา-พวกเรา 
อยางชัดเจน และคาดหวงัวาคูสนทนาของตนคงจะรูอะไรเปนอะไรดีดวยตนเองโดยที่ไมจําเปนตอง
ชี้แนะหรือใหขอมูลในทกุๆเรื่อง   การสื่อสารจะไมพูดตรงๆ ตามสิ่งทีรู่สึกหรือตองการ แตจะพูดออมๆ  
ตัวอยางสังคมที่เปน high-context เชนสังคมเอเชีย เมดิเตอรเรเนียน จีน ญี่ปุน เปนตน 

 
2.  Low-context culture  คือ บุคคลหรือสังคมที่ใหความสาํคัญกับเนื้อหาสาระของสารหรือ

เนื้อความตางๆ มากกวาบคุคลหรือตัวบริบทรอบขาง บุคคลหรือสังคมในลักษณะ low context จะ
นิยมการสื่อสารแบบตรงไปตรงมา และตองการรายละเอียดที่ชัดเจน เชนคูสนทนาตองการอะไร ตอง
มีการสื่อสารใหชัดเจน สังคมที่เปนลักษณะ low context เชน สังคมอเมริกา  สังคมยุโรปตอนเหนือ 
สวิตเซอรแลนด เปนตน 
 

จากแนวคิดของ Hall เกี่ยวกับลักษณะของสังคมและวฒันธรรมที่แตกตางกนันั้น เปนทีน่า 
สนใจวาในคูสมรสตางวฒันธรรม(ไทย-อเมริกัน) คนไทยซึง่มาจากสงัคมไทยที่เปนสังคมแบบ high 
context คือสังคมที่ใหความสําคัญกับบริบทแวดลอม สนใจวาบุคคลรอบขางรูสึกอยางไร คิดอะไร มา
อยูรวมกนักับคูสมรสที่มาจากสังคมแบบ low context ซึ่งเปนสงัคมที่ไมใหความสําคัญกับบริบท
แวดลอม วาบุคคลรอบขางรูสึกอยางไร หรือคิดอะไร นั้น คูสมรสตองมีการปรับตัวเขาหากนัและทํา
ความเขาใจในวัฒนธรรมของอีกฝายหนึ่งเพื่อความสุขในชีวิตสมรสของคนทั้งสอง 
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นอกจากนี ้Hofstede (อางถงึใน Gudyhunst et al : 1997) ยังอธิบายถึงลักษณะของ
วัฒนธรรมในสังคมโลกที่มลัีกษณะแตกตางกนัไว 2ประเภทใหญๆคอื Individualism และ 
collectivism  ไดแก 

1.Individualism หรือ ปจเจกชนนิยม นัน้ตองการยึดถอืในการมุงสูเปาหมายของตนเองเปน
หลักสําคัญมากกวาเปาหมายของกลุม วัฒนธรรมที่มลีักษณะ individualismปจเจกชนนิยมคือ 
วัฒนธรรมของสังคมที่ยึดถอืเร่ืองของเปาหมายสวนบุคคลเปนสําคัญ ไมยึดติดกบักลุมเชนในสงัคม
อเมริกา สังคมยุโรป 
 

2. Collectivism หรือ กลุมนิยม นัน้ตองการยึดถือเปาหมายของกลุมสําคัญมากกวา
เปาหมายของตน ใหความสําคัญกับกลุม และมีความเปนปจเจกบคุคลต่ํา เชนสังคมเอเชีย สังคม
ตะวันออกกลาง เปนตน  
 

Dion and Dion (อางถงึใน Gudyhunst et.al. :1997)   อธิบายถงึการสมรสของคนในสังคม 
collectivism วา การไดรับความยินยอมเหน็ชอบจากครอบครัว และเครือญาติ ในการสมรส เปนสิ่งที่
สําคัญมากกวาความรัก ความรูสึกของบุคคลที่จะสมรสดวย ในขณะทีค่นในสังคมindividualism  
เห็นวาความรกัของบุคคลทัง้สองที่จะสมรสนั้น มีความสาํคัญมากกวาการไดรับความยินยอมจาก
ครอบครัว  

 
จากแนวคิดของ Hofstede และ Dion and Dion สามารถนํามาเชื่อมโยงในเรื่องของความ 

สัมพันธของการสมรสระหวางไทย-อเมริกันไดวา คนที่มาจากสงัคมแบบ collectivism  เชน 
สังคมไทย นั้นนาจะใหความสําคัญกับครอบครัวและเครือญาติ ในลกัษณะที่ครอบครัวและเครือญาติ
เปนผูทีม่บีทบาทตอชีวิตสมรส อยางนอยในฐานะผูใหความเหน็ชอบในการสมรส  ซึง่คูสมรสที่มาจาก
สังคมแบบindividualism เชน สังคมอเมรกิัน จะไมใหความสาํคัญกับครอบครัวและเครือญาติเทากับ
ความสัมพันธของคนสองคน  และคงจะเนนในเรื่องความเปนสวนตัว ความเปนอิสระของชีวิตสมรส
ของตนมากกวาสิ่งอืน่ใด     
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2.แนวคิดเรื่องปจจัยทีม่ีผลตอความสมัพันธของคูสมรสตางวฒันธรรม 
 

Humpherey-Smith (1995) ทาํการศึกษาเรื่องปฎิสัมพนัธของคนไทยกบัชาวตะวันตก (ฝร่ัง) 
ในบริบทการสมรส และไดแจกแจงถงึปจจยัที่มีผลตอชีวติสมรสระหวางคนไทยกับฝร่ังไวดังนี ้

 
 1.ครอบครัว  คนไทยเปนชาติที่ใสใจความเปนครอบครัวและสายเลือด การแตงงาน

ระหวางคนไทยกับฝร่ัง ในกรณีที่ฝร่ังเปนผูยายถิน่ฐานมาอยูเมืองไทย ในบางครั้ง คูสมรสตองยายเขา
ไปอยูบานเดียวกันกับครอบครัวของฝายคูสมรสคนไทย  การอยูดวยกันแบบนี้ ทําใหเกิดขอขัดแยง
ระหวางครอบครัวไทยกับสะใภฝร่ัง โดยสะใภฝร่ังนัน้รับไมไดกับความใกลชิดสนทิสนมของสามีคน
ไทยกับครอบครัวเดิม ซึ่งเมื่อเกิดขอขัดแยงขึ้นนั้นก็จะสงผลกระทบตอความสัมพนัธระหวางคูสมรส
ไทย-ฝร่ังและสงผลกระทบตอความสุขในการใชชวีิตทีเ่มืองไทยของสะใภฝร่ัง แตในกรณีที่คูสมรสแยก
ออกไปอยูตางหาก ปญหาดงักลาวนัน้กจ็ะเกิดขึ้นนอยกวา 

 
2.สถานภาพการเงิน ในชีวิตสมรสทีม่ีสถานภาพทางการเงนิที่ด ี คูสมรสจะมีความสุข

มากกวา เนือ่งจากสถานภาพทางการเงินเปนตัวที่แสดงถึงคุณภาพชีวิตสมรสที่ด ี และคูสมรสที่มี
สถานภาพทางการเงินที่ดีจะมีความขัดแยงนอยกวาคูสมรสที่มีปญหาเรื่องสถานภาพทางการเงิน 

 
 3.การเขากันไดดีระหวางคูสาม-ีภรรยา ในคูสมรสมีความผสมกลมกลืน เขากนัไดดีนั้น 

 คูสมรสจะมีความสุขในชีวิตสมรสมากกวา สวนคูสมรสที่ไปกันไมได หรือเกิดขอขัดแยงกนัมากๆจะมี
ความสุขในชวีติสมรสนอยกวา 
 

4.วัฒนธรรมและภาษา  ในการสมรสระหวางสามีไทยกับภรรยาฝรั่งนัน้ ภรรยาฝรั่ง
ที่ยายถิน่ฐานมาอยูเมืองไทยเหน็วา ภาษาไทยเปนสิ่งสาํคัญ เนื่องจากสังคมไทยเปนสังคมที่ใช
ภาษาไทยเปนหลัก การสื่อสารดวยภาษาไทยได จะสรางความรูสึกเปนสวนหนึง่ของสังคมและทาํให
เกิดความรูสึกที่ดีในการอยูเมืองไทย ซึง่หญิงฝร่ังที่ไมสามารถสื่อสารดวยภาษาไทยไดนั้นจะเกิด
ความรูสึกในทางตรงกนัขามคือ รูสึกโดดเดี่ยวและไมใชสวนหนึง่ของสงัคมไทย ซึง่เมือ่เกิดความรูสกึ
ดังกลาวแลว ทําใหเกิดผลในทางลบถึงความสมัพนัธระหวางสามีไทย-ภรรยาฝรั่งดวย 
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จากการแจกแจงปจจัยที่มีผลตอความสัมพันธของคูสมรสไทย-ฝร่ัง ตามผลการวิจัยของ  
Humpherey- Smith (1995) ทาํใหเกิดแนวคิดเชื่อมโยงถงึบทบาทของครอบครัวและเครือญาติใน  
ทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน ซึ่งเปนคูสมรสที่มาจากคนละวัฒนธรรมกันวา ชาวไทยซึง่เติบโตมา
ในสังคมที่ใหความสาํคัญกับครอบครัวและเครือญาติ จะเห็นความสาํคญัของครอบครัวและเครือ
ญาติ และมีความสมัพนัธทีใ่กลชิดกับครอบครัวและเครือญาติ ในขณะที่ชาวอเมรกิันซึง่เติบโตมาใน
สังคมแบบตะวันตกที่ใหความสําคัญกับความเปนอิสระและความเปนสวนตัวนัน้ อาจจะไมไดมีความ
ใกลชิดสนิทสนมกับเครือญาติเทากับสังคมไทย 

 
เนื่องจากครอบครัวและเครือญาติเปนปจจัยหนึ่งที่มีผลตอชีวิตสมรสตางวฒันธรรม จาก

การศึกษาที่ผานมาดังนั้น ในการใชชวีิตอยูรวมกนัระหวางชาวไทยกับชาวอเมรกิัน ในบริบทสงัคมไทย 
ที่เปนสงัคมที่ใหความสําคัญกับบริบทแวดลอม (High context ) และเปนสังคมที่ยึดถือความเปน
กลุม (Collectivism) ชาวไทยนาจะมวีิธีการสื่อสารเพื่อใหชาวอเมริกนัที่มาจากสงัคมที่ยึดถือความ
เปนปจเจก (Individualism)  เกิดความเขาใจในเรื่องความสัมพนัธระหวางตวับุคคลกับครอบครัวและ
เครือญาติในวถิีแบบไทย ในทางกลับกนั ชาวอเมริกนักน็าจะมวีิธีการสื่อสารเพื่อใหชาวไทยเกิดความ
เขาใจในเรื่องความสัมพันธระหวางตัวบุคคลกับครอบครัวและเครือญาติในวถิีแบบอเมริกันดวย
เชนกนั ทั้งนี้เพื่อไมใหเกิดปญหาความไมเขาใจกัน อันจะบั่นทอนชวีิตสมรสได 
 

จากแนวคิดเกีย่วกับความสมัพันธของคูสมรสตางวฒันธรรมและแนวคิดเกี่ยวกับปจจัยทีม่ี 
ผลตอคูสมรสตางวฒันธรรม จะเหน็ไดวาปจจัยทีม่ีผลตอคูสมรสนั้นมทีั้งปจจัยดานสังคม  ภาษา         
วัฒนธรรม และเรื่องในชวีิตประจําวนั ซึง่วธิีการในการทาํความเขาใจและอาศัยอยูดวยกนัทามกลาง
ความแตกตางนั้น “การสื่อสาร”นาจะมีบทบาทสาํคัญในฐานะวิธกีารสรางความเขาใจระหวางกัน       

ดังนัน้ในลาํดับตอไปจะเปนแนวคิดเกี่ยวกบัเรื่องการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกัน ซึ่ง
จะเปนกรอบแนวคิดหนึ่ง ในการศึกษาครั้งนี ้
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3.แนวคิดเกีย่วกับการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกัน 
  

ในการใชชวีิตอยูรวมกนัของสามี ภรรยานัน้ การสื่อสารเปนปจจัยสาํคญัในการสรางเสริม
ความสัมพันธอันดีระหวางกนั  โดยเฉพาะในคูสมรสที่มาจากตางวัฒนธรรมกนั ดังเชนคูสมรสไทย-
อเมริกัน  พฤตกิรรมการสื่อสารระหวางกัน มีสวนชวยในการสรางความเขาใจในความแตกตางทาง
วัฒนธรรมของแตละฝาย เปนสวนเสริมในการปรับตัวในชีวิตสมรส และสรางความสุขในชีวิตสมรส 

 
Wichan Ritnimit (1985) อธิบายไววา ในคูสมรสที่มาจากตางวัฒนธรรมเชนไทย-อเมริกัน 

จะพบกับปญหาที่มาจากความแตกตางทางวฒันธรรมดั้งเดิมของแตละฝาย วิธทีี่จะแกไขและรักษา
ชีวิตสมรสใหยนืยาวคือการเปดใจยอมรับและตระหนักถึงความแตกตางทางวัฒนธรรม และการ
สื่อสารระหวางกันจะชวยใหเกิดความเขาใจกันและทําใหความขัดแยงที่เกิดเปนความขัดแยงในทาง
สรางสรรคที่คูสมรสไดเรียนรูกันและกนั 

 
Hall (1990:146-147) อธิบายถงึลักษณะโดยทั่วๆไปของการสื่อสารของชาวอเมริกนัวา ชาว 

อเมริกันนั้นนยิมการสื่อสารแบบตรงไปตรงมา และชาวอเมริกันนั้นจะรูสึกอึดอัดใจเมื่อตองพบกบัการ
สื่อสารที่ออมไปออมมา ชาวอเมริกันมกัจะไมคอยสังเกตอวัจนภาษาของคูสนทนา หรือไมก็ตีความ 
อวัจนภาษาของคูสนทนาผดิพลาด โดยทีไ่มรูตัวจนกระทั่งเกิดปญหาขัดแยงขึ้น 
 

3.1 ลักษณะพฤติกรรมการสื่อสารของคูสมรสไทย-อเมริกัน 
 

Ladda Kittivipart(1987) ไดแจกแจงลักษณะที่สาํคัญๆในพฤติกรรมการสื่อสารระหวาง 
คูสมรสไทย-อเมริกัน ไทย-ไทย และอเมรกิัน-อเมริกัน ทีอ่าศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา ไวดงันี ้
 

1.Autonomy ความเปนอิสระจากครอบครัวของแตละฝาย  
คูสมรสอเมริกัน-อเมริกนัจะมีความเปนอสิระจากครอบครัวมากที่สุด เนื่องจากสงัคมบมเพาะ

ใหเด็กกลาคิด กลาตัดสินใจเอง ไมยึดติดกับผูใหญ  สําหรับคูสมรสไทย-ไทยนัน้ เหน็วาการไดรับการ
ยอมรับจากครอบครัวเปนสิ่งที่ดี และคูสมรสไทย-ไทย มีการติดตอกับครอบครัวเปนบางครั้งและ
เปนไปในลักษณะที่ครอบครัวจากทางเมืองไทยมาชวยเลี้ยงหลานที่อเมริกา และเปนการเจอกันเพียง
ปละไมกี่เดือน  
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สวนคูสมรสไทย-อเมริกันนั้น เปนคูทีม่ีความเปนอิสระจากครอบครัวนอยที่สุด กลาวคือ 
 คูสมรสทั้งสองฝายตางตองปรับตัวเขาหากัน และ ฝายสามีอเมริกนัเองก็ตระหนักถึงความสําคญัของ
ครอบครัวแบบไทยๆ และพยายามที่จะปรับตัวใหเขากบัครอบครัวของฝายไทยใหได ในขณะทีภ่รรยา
คนไทยเองกอนที่จะตัดสินใจสมรสนั้น กป็รึกษาครอบครัว พอแมพีน่องกอนที่จะตัดสินใจ เพราะการ
แตงการกับคนตางวัฒนธรรมเปนเรื่องใหญสําหรับตนเองที่จะพิจารณา 
 

2.Affection    การแสดงออกซึ่งความรักระหวางกัน   
ในคูสมรสไทย-ไทยจะมกีารแสดงออกซึ่งความรักตอกนัดวยกิริยาเชนสัมผัส การบอกรัก การ

กระทําตางๆทีแ่สดงความรักตอกันนอยที่สุด ทั้งนี้เนื่องจากสภาพสงัคมและวัฒนธรรมไทยหลอหลอม
มาใหระวังกิริยา ในขณะที่คูสมรสอเมริกัน-อเมริกันจะไมตระหนักถึงการแสดงออกทางความรักในวธิี
ดังที่กลาวมาเทาใดนกั เนื่องจากเปนการกระทําที่คุนชนิ และถือเปนเรือ่งเดิมๆ ธรรมดาๆ ไปเสียแลว 
และคูสมรสไทย-อเมริกัน เปนกลุมที่มีการแสดงออกซึ่งความรักตอกนัมากที่สุด เนื่องจากตางฝายตาง
ตระหนักถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมของแตละฝายและพยายามปรับตัวเขาหากนั 
 

3.Expressiveness  การเปดเผยความคิดและความรูสึกระหวางกนั   
ในคูสมรสไทย-ไทย จะมีการเปดเผยความรูสึกตอกันนอยที่สุด รองลงมาคือคูสมรสไทย- 

อเมริกัน และคูสมรสอเมริกัน-อเมริกนัมีการเปดเผยความรูสึกและความคิดเห็นตอกนัมากที่สุด ทัง้นี้
เนื่องจากวัฒนธรรมอเมริกนัมีรูปแบบการสื่อสารที่ตรงไปตรงมา มีเหตุมีผล และเปนการสื่อสารในเชิง
รุกมากกวาในวัฒนธรรมไทย 

 
4.Conflict Resolution   การแกไขความขัดแยงในชวีิตสมรส  
ในคูสมรสไทย-ไทยจะพยายามหลกีเลี่ยงความขัดแยงใหเกิดขึ้นนอยทีสุ่ด โดยวิธเีงยีบ หรือ

ยอม เพื่อรักษาความกลมกลืนกันในครอบครัวเอาไว ในขณะทีคู่สมรสไทย-อเมริกัน จะมีการ
ประนีประนอมกันเมื่อเกิดความขัดแยง และภรรยาไทยจะพูดและแสดงออกทางความคิดเหน็ตางๆ
ตามที่ตนเองคดิออกมาใหมากขึ้น สาํหรับคูสมรสอเมริกัน-อเมริกนันัน้ ตางฝายเติบโตมาจากสังคมที่
สอนใหกลาพดู กลาทาํ และพูดตรงๆ ดังนัน้ เมื่อมคีวามขัดแยงตางฝายตางไมกลัวที่จะแสดงความ
เปนตนเองออกมา และจะไมประนีประนอมอยางคูสมรสไทย-อเมริกนั 
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จากผลการศึกษาของ Kittivipart  (1987)  เห็นไดวาคูสมรสที่เปนฝายไทยจะมีวิธกีาร
แสดงออกทางความคิดในแบบไทยๆ คือประนีประนอม ไมโผงผาง และใหความสําคญักับครอบครัว
มาก ในขณะที่คูสมรสฝายอเมริกันนั้นจะตรงไปตรงมา สื่อสารเชิงรุก และไมไดใหความสาํคัญกับ
ครอบครัวและเครือญาติเทากับคนไทย ดังนั้น คูสมรสไทย-อเมริกัน ทีม่คีวามแตกตางกันทาง
วัฒนธรรมดั้งเดิม  เมื่อมาอยูรวมกันในบริบทสังคมแบบใดแบบหนึ่งจะตองโอนออนเขาหากนั และ
ปรับตัวใหเขากับบริบท และปรับตัวหาอกีฝายในการสื่อสารระหวางกนั 

  
ในกรณีที่คูสมรสอาศัยอยูในบริบทสังคมไทย คูสมรสฝายไทยนาจะพยายามทําใหฝาย

อเมริกันเขาใจบทบาทความสําคัญของครอบครัวและเครือญาติในแบบวิถีไทย  และชาวอเมรกิัน
นาจะลดความตรงไปตรงมาลง เรียนรูที่จะสื่อสารแบบออมๆในแบบคนไทยมากขึน้ และให
ความสาํคัญกบัระบบครอบครัวและเครือญาติในแบบไทยๆมากขึ้น  เนื่องจากเขาและเธอ อาศัยอยูใน
บริบทสังคมไทย 

 
 

4.แนวคิดเรื่องครอบครัวและเครือญาต ิ
 

เนื่องจากงานวิจัยนี้ ศึกษาถึงทัศนคติของคูสมรสที่มตีอครอบครัวและเครือญาติของทัง้สอง
ฝาย ดงันัน้ผูวิจยัจึงขอนํากรอบแนวคิดเกี่ยวกับเรือ่งของครอบครัวและเครือญาติในแนวของสังคม
วิทยา มาเปนแนวคิดเพื่อประกอบในการวเิคราะหขอมูล โดยแนวคิดดังกลาวนัน้ประกอบไปดวย 

4.1แนวคิดเรื่องครอบครัวและลักษณะของครอบครัว 
            4.2แนวคิดเรื่องความสัมพันธทางเครือญาติ 
            4.3แนวคิดเรื่องลักษณะของครอบครัวไทยและความสัมพันธของเครือญาติในสังคมไทย 
            4.4แนวคิดเรื่องลักษณะของครอบครัวอเมริกันและความสัมพันธของเครือญาติในสังคม  
อเมริกัน 
  4.1 แนวคิดเรื่องครอบครัวและลักษณะของครอบครัว 

  
ครอบครัวเปนหนวยสาํคัญในโครงสรางของสังคม ครอบครัวเปนทัง้สถาบัน และองคการ

สังคม  (สัญญา สัญญาวิวัฒน , 2544:3 )  
 



                        
   

 

18
 

  
 

 

   4.1.1 ลักษณะของครอบครัวในสังคมโลก 
สัญญา สัญญาวิวฒัน (2544:15-16) อธิบายถงึการจัดการภายในบานในครอบครัวที่เร่ิมตน

จากการสมรส  ซึง่ก็คือการจัดการระหวางสาม ีภรรยา และลูก นัน้วา การจัดการดังกลาว ทําใหเกิด
ประเภทของครอบครัวแบบตางๆในโลก ข้ึนมาสามประเภท  ไดแก 

1. ครอบครัวเดี่ยว (Nuclear Family) คือ ครอบครัวที่มีสามี ภรรยา และลูก อาศัยอยูรวมกนั
ในบาน เชนในสังคมอเมริกัน  

 2 .ครอบครัวรวม(Joint Family ) คือ หลายครอบครัวทีส่ายเลือดเดียวกัน พอแมเดียวกนั แต
พอแมส้ินชวีิตไปแลว เหลือแตรุนลูกชายทีแ่ตงงานแลวและมีลูก อยูบานเดียวกัน มหีวัหนาครอบครัว
เปนคณะ ลักษณะครอบครัวแบบนี้ พบในประเทศอนิเดีย 
  3.ครอบครัวขยาย (Extended Family) คือ ครอบครัวที่มีคนสองชัว่อายุข้ึนไปอยูในครอบครัว
เดียวกนั ผูที่มอํีานาจในครัวเรือนมากที่สุดก็คือ คนรุนแรก 
 
 4.1.2  ประเภทของที่อยูอาศัยหลังสมรส  

หลังจากการสมรสระหวางชายหญงิแลว จะมีการตั้งถิ่นทีอ่ยูอาศัยหลงัจากการสมรส 
(Residence) เพื่อเปนการสรางครอบครัวใหม ซึง่ในการตัง้ถิ่นทีอ่าศัย ทีพ่บบอยๆมีสามประเภท
(สัญญา สัญญาวิวฒัน, 2544:17) ดังนี้ 

1. อยูกับฝายชาย คือการที่คูสมรสต้ังหลักแหลงอยูกับฝายชาย หรือใกลกับฝายชาย 
เปนแบบที่แพรหลายที่สุด และพบมากที่สดุในโลก 

2.อยูกับฝายหญิง คือ การที่คูสมรสต้ังหลักแหลงอยูกับฝายหญิงหรือใกลกับฝายหญิง 
3.แยกไปอยูตางหาก คือการที่คูสมรสต้ังบานเรือนแยกไปจากฝายหญงิและฝายชาย เปน

แบบที่นิยมในสังคมสมัยใหม เพราะเปนการสงเสริมอิสระของคน
สมัยใหม 

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัศึกษาจากคูสมรสไทย-อเมริกนั ที่ตั้งถิน่ฐานอยูในประเทศไทย ซึ่งเปน
แผนดินเกิดของฝายคนไทย  

 แมลักษณะการตั้งทีพ่ักอาศยัของกลุมตัวอยางทุกๆคูอาจจะไมไดอยูในบริเวณเดียวกันกับ
ครอบครัวของฝายไทย เพียงแตวาการอาศัยอยูในประเทศไทยนั้น นาจะเปนปจจัยที่ทาํใหครอบครัว
ของฝายไทยมคีวามใกลชิดและมีบทบาทในชีวิตสมรสมากกวาครอบครัวของฝายอเมริกัน 
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4.2 แนวคิดเรื่องความสัมพันธของเครอืญาติ 
 
 ระบบการนับญาติเปนองคประกอบหนึ่งของวัฒนธรรมที่แมวาจับตองไมได แตเปนสวน
สําคัญของแตละสังคมและวฒันธรรม (อมรา พงศาพิชญ, 2538:121) สถาบันครอบครัวและเครือ
ญาติเปนสถาบันสังคมพื้นฐานอนัแรก ที่บคุคลตองผานตั้งแตเกิด ประกอบดวยบุคคลและแบบอยาง
การกระทํา กฏเกณฑทีก่ําหนดการกระทําความประพฤติของสมาชิกในสถาบนัครอบครัวและเครือ
ญาติ ไดแกเร่ืองความเปน พอแม กับลูก พี่กับนอง สามกีับ ภรรยา  ลงุปานาอา ปูยาตายาย รวมไปถึง
เร่ืองคําศัพททีใ่ชเรียกญาติ และรูปแบบของครอบครัววาเปนครอบครัวเดี่ยวอยูตามลําพงัสามีภรรยา 
หรืออยูรวมกนักับญาติ ฯลฯ สถาบันครอบครัวและเครือญาติเปนกลุมสังคมแบบที่เรียกวากลุมบังคับ 
กลาวคือเปนสถาบันที่ติดตัวบุคคลมาตั้งแตเกิด แตหลังจากที่บุคคลเติบโตขึ้นมาแลวก็สามารถทีจ่ะ
หากลุมแบบสมัครใจได เชนการคบเพื่อน แมวาในกลุมญาติ บุคคลกส็ามารถที่จะแยกไดดวยตนเอง
วา ญาติคนไหนเปนญาติเฉยๆ คนไหนเปนทัง้ญาตทิั้งเพื่อน (พทัยา สายห,ู 2544:151-152) 
 

เครือญาติ หมายถงึ ผูที่ใกลชิดทางสายโลหิต และผูที่เขามาเปนสมาชกิใหมของครอบครัว 
โดยการแตงงานเปนเขย สะใภ ทั้งนี้ ขอบเขตของผูที่เปนกลุมญาตินัน้ แบงไดเปนลําดับตางๆ  
(รุงพันธุ เฮงรัศมี, 2520:22) ดังนี ้ 

• ญาติสนิทในลาํดับทีห่นึง่ ไดแกบิดา มารดา และบุตร ตลอดจนพีน่องรวมบิดา
มารดา 

• ญาติสนิทในลาํดับที่สอง ไดแกกลุมญาติอันไดแก ปู ยา ตา ยาย และหลานๆ 
ตลอดจนเขย และสะใภที่เขามาเปนสมาชกิใหมดวยการแตงงาน 

• ญาติสนิทในลาํดับที่สาม ไดแกทวด เหลน ลงุปา นา อา ตลอดจนพีน่องของเขย 
และสะใภ 

 
4.2.1 หลักความสัมพันธของเครือญาติของคน และประเภทของการนบัญาติ 

 
นิยพรรณ วรรณศิริ (2528) อธิบายถงึหลกัความสมัพนัธแบบเครือญาติวา มีสองหลัก 

ใหญๆคือ  หลกัความสมัพนัธแบบสายโลหิต และหลักความสมัพนัธทางการแตงงาน 
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หลักความสัมพันธแบบสายโลหิต  (Consanguinal Relations) ไดแก ความสัมพันธที่เกิด
จากการสืบทอดทางชีวภาพของบุคคล จากบุคคลหนึ่งลงมาบุคคลหนึ่ง การนับญาติทางสายโลหตินี้
จะเปนญาติกนัเสมอ ตัดขาดไมไดไมวาความสมัพนัธของบุคคลจะเปนเชนใด การสบืทอดแบบนี้คอื
การสืบทอดแบบพันธุกรรม ซึ่งญาติในแบบนี้เรียกวาญาติทางสายโลหติ (Genealogical Kins) 

หลักความสัมพันธทางการแตงงาน( Affinal Relations) ไดแก ความสมัพันธที่เกิดขึ้นจากการ
แตงงาน เฉพาะคูแตงงานนัน้เปนความสัมพันธทางชวีภาพและกฎหมาย ความสมัพนัธของบุคคล
อ่ืนๆที่สัมพันธกับคูแตงงานทั้งชายหญิงทางสายโลหิต มาสัมพันธกันและกันทางสังคมเทานัน้ ไม
เกี่ยวกับ    ชีวภาพแตอยางใด แตก็นับเปนญาติประเภทหนึง่เรียกวา ญาติเกี่ยวดอง (Affinal Kins) 

 
สําหรับประเภทของการนับญาติ นัน้ สามารถแบงเปนการนับญาติตามความสมัพนัธทาง

สายเลือด นับตามความสัมพันธทางการแตงงาน และการนับญาติโดยการสมมุต ิดงันี ้
(นิยพรรณ วรรณศิริ, 2528:106-107)  

การนับญาติตามความสัมพนัธทางสายเลอืด  คือ  การนับญาติลงมาตามแนวดิง่ เชน ปู พอ 
ลูกชาย หลาน เหลน การนบัแบบนี้จะมองเห็นความเปนญาติไดชัดเจน และลึกหลายรุน 
 การนับญาติตามความสัมพนัธจากการแตงงาน คือ  การนับญาติแบบเหน็จํานวนกวาง
ออกไป และนบัถึงญาตทิี่เกีย่วดองดวย 
 การนับญาติโดยการสมมุติ  คือ การนับญาติกันทางสังคมมากกวาอยางอืน่ การนับ
ญาติแบบนี้รวมถึงการนับญาติแบบ บิดามารดา-บุตรบุญธรรม หรือในสังคมตะวันตกเชน พอทูนหัว 
แมทูนหัว หรือพี่นองรวมสาบาน  
 
  4.2.2 การนบัญาติแบบไทยและการนับญาติของชนชาติอ่ืน 
 

การนับญาติของชาวตะวนัตกถือวาครอบครัวเปนจุดเริม่ตน ซึง่ถือวาตัวใครก็ตัวใคร ไมนับ
รวมไปถึงญาติคนอื่น นอกจากสามี ภรรยา และบุตรเทานั้น แมแตบุตรที่โตแลวและยังเปนโสด ก็นิยม
ที่จะยายออกไปอยูตามลําพงั หรือถาแตงงานแลวยิ่งชอบไปอยูตามอสิระ  
(โสภา ชปลมนัน และคณะ,2534:2-10)  
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นิยพรรณ วรรณศิริ (2528: 131) ไดอธิบายไวเกี่ยวกับใชคําศัพทเรียกญาติในสังคมอเมริกัน  
วา ในสังคมดังกลาวนัน้มกีารใชศัพทเรียกญาตินอยมาก มีเพียง Father, Mother Son, Daughter, 
Husband, Wife, Brother,Sister และ ญาติที่ไกลตัวไปกวานี้ จะเรียกโดยรวมวา Cousins ทุกคน 
การแบงศัพทเครือญาตินอยบงชี้ใหเหน็ถึงลักษณะครอบครัวและการแตงงานแบบ monogamy หรือ
สามีภรรยาเดยีว ไดชัดเจนยิง่ สําหรับญาตใินแนวขนานนั้น ชาวอเมรกิันใชวธิีเติมคําขางหนาและขาง
หลัง (prefix-suffix) เชน คําวา in-law ตอทายญาติเกี่ยวดอง (father in-law ,mother in-law เปนตน) 
หรือคําวา step นําหนาญาติที่ไมไดเปนสายเลือดแท (step-mother,step-daughter เปนตน) 
อนึ่ง การใชศพัทเรียกญาตนิั้น แสดงถงึลกัษณะของสงัคมนั้นๆดวย เชนในสงัคมอตุสาหกรรมทีบุ่คคล
ไมมีเวลาจะมานับญาติกัน เชนสังคมองักฤษ หรืออเมริกา ศพัทเรียกญาติมีนอยมากและเรียกแทนกนั
วา I กับ You เทานั้น 
 

สําหรับ การนบัญาติของชาวไทยยอมรับนับถือญาตทิั้งฝายพอและฝายแม ใหความสําคัญ
กับญาติทัง้สองฝาย ใหความเอื้อเฟอเกื้อกูลแกญาติพีน่องครอบครัวคนไทยใหความสําคัญกับระบบ
เครือญาติมาก ระบบเครือญาติของไทยนับได 7 ชั่วคน คือนบัตนเองเปนกลาง แลวนับข้ึนไป 3 ชั่วคน 
นับลงมาอีก 3 ชั่วคน คือ ตนเอง ขึ้นไปเปน บิดามารดา ปูยาตายาย และปูยาตาทวด  และนับลงมา
เปน ลูก หลาน เหลน  (โสภา ชปลมนัน และคณะ 2534:2-10)  

 
นอกจากนี้แลว เอกลกัษณประการหนึ่งของสังคมไทยคอืการใหความสําคัญแก “ญาติสมมุต”ิ 

ญาติสมมุตินี้ไมไดมีความเกีย่วของกนัทางการแตงงาน หรือทางสายเลือด แตจะเปนผูที่มคีวามสนิท
สนมชิดเชื้อกบัครอบครัวหรือเปนผูที่ครอบครัวใหความเคารพ ซึง่จริงๆแลวอาจเปนเพื่อนบาน เพือ่น
สนิท หรือผูที่ความเกื้อกูลกนั (สนทิ สมัครการ,2542 อางถึงใน เมตตา วิวัฒนานุกูล ,2545:130) 
สมาชิกที่อยูนอกกลุมเครือญาตินี้จะเรียกกันดวยคําศพัททางเครือญาติ แตจะเปนญาติคนไหนนั้นก็
ขึ้นอยูกับอายขุองผูถูกเรียกวาจะอยูรุนราวคราวเดียวกบัญาติคนไหนของผูที่เรียก เชนถาจะเรียกใครที่
อายุราวๆรุนลงุ ก็เรียก ลุงรุนราวคราวเดียวกับนาก็เรียก นา เปนตน วัตถุประสงคของการเรียกดวย
ศัพททางเครือญาตินี้ก็เพื่อแสดงความเคารพนับถือ( นยิพรรณ วรรณศิริ,2528:133) 
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สําหรับการวิจยัครั้งนี ้ ผูวจิัยจะมุงศึกษาประเด็นเกี่ยวกับบทบาทของเครือญาติ โดยที่มุง
ศึกษาเครือญาติทั้งญาติตามสายโลหิต และญาติเกี่ยวดองของกลุมคูสมรสไทย-อเมริกัน เพื่อคนหา
วาคูสมรสไทย-อเมริกันมีความคาดหวังอยางไรตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติญาติทัง้สอง
ฝาย และความเปนจริงที่เกิดขึ้นนัน้ครอบครัวและเครือญาติเขามาเกี่ยวของอยางอยางไรบางตอชีวิต
สมรส อีกทัง้ คูสมรสไทย-อเมริกันมีความรูสึกอยางไรบางตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ 

 
และเนื่องจากการศึกษาครั้งนี้เปนการศึกษาทัศนคติของบุคคลที่มาจากตางวัฒนธรรม เพื่อ

ไมใหเปนการจํากัดทางความคิดเห็นของกลุมตัวอยาง ผูวิจัยจงึไดเปดโอกาสใหกลุมตัวอยางทัง้หมด
ใหคําจํากัดความของคําวา “ครอบครัวและเครือญาติ” ของตนเอง และของคูสมรส วากลุมตัวอยาง
หมายความถงึใครบาง จากนัน้จึงนํามาเปรียบเทียบกบัแนวคิดที่ไดกลาวถึง เพื่อวิเคราะหวา กลุม
ตัวอยางที่มาจากตางวัฒนธรรมจะใหความสําคัญกับญาติประเภทใด และมกีารนับญาติกนัใน
ลักษณะใด เหมือนหรือตางกันอยางไร  
 

4.2.3  หนาทีท่างสงัคมของเครือญาติ 
 
Dyer (1983) อธิบายวา เครือญาติเปนสวนหนึ่งของทกุๆสังคมในโลก และเครือญาตินั้นทํา

หนาที่สําคัญในทางสงัคมในหลายๆหนาที ่โดยมีลักษณะของหนาที่โดยทั่วๆไป มีอยู 4ประการ คือ 
1.ครอบครองที่ดิน/ทรัพยสินตางๆ     เชน การครอบครองที่ดนิที่เปนที่ทาํกนิรวมกนัของกลุม

ญาติ เชนการทํานา ทาํไร ทาํสวน ของตระกูลหรือเครือญาติ บนที่ดินที่เปนสมบัติรวมกนั 
ซึ่งหนาที่ขอนี ้ ในบางสงัคมจะยึดถือแตกตางกนัไป เชนสังคมอเมริกนั การถือครองที่ดนิใดๆ 

เปนสมบัติรวมกันของคูสามี-ภรรยาเทานั้น ไมไดเกี่ยวของกับเครือญาติแตอยางใด 
2.แบงทีพ่ักอาศัยกัน    สังคมบางสังคมนั้น ญาตพิี่นองจะอยูรวมกนัหมดในบาน

หลังใหญๆหลงัเดียว อยูรวมกันเปนครอบครัวขยาย เชนสังคมของชนเผา Ibansในเกาะบอรเนียว เปน
ตน 

3. ชวยเหลือกนั   ในสังคมที่ยึดถือในเรื่องของเครือญาติมากนัน้ บุคคลที่เปน
เครือญาติกันจะใหความชวยเหลือกนั เชนบุคคลคนหนึง่ ในฐานะของบุตร อาจจะใหความชวยเหลือ
เครือญาติในวงกวางคือเรียงไปตั้งแต พอแม ปูยาตายาย ไปจนถงึลุงปา นาอา  แตทัง้นี้ก็ข้ึนอยูกบั
ระดับความเขมขน และความผูกพนักนัของเครือญาติในแตละสังคมในโลกดวย 
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4.ใหความรักและสงเสริมความรูสึกของกนัและกนั   
ในสังคมที่มีความเขมขนในการใหความสาํคัญและยึดถอืระบบเครือญาติ สมาชิกในสังคม

นั้นก็จะใหความรัก ความสนทิสนม และผูกพันกนัทางอารมณระหวางกลุมเครือญาติดวยเชนกัน แต
จะรักและผูกพันกนัระหวางเครือญาติในลําดับใดนั้นก็จะแตกตางกนัไปในแตละสังคม สําหรับใน
สังคมอเมริกา พบวาความผกูพันกันระหวางเครือญาตินัน้จะเกิดระหวางบุคคลที่อยูในวัยผูใหญกบั
บิดามารดาทีสู่งอายุของตน เปนตน 

 
4.2.4 ระบบการใหความชวยเหลือกันและกันของเครือญาติ 

 
การใหความชวยเหลือซ่ึงกันและกันในระหวางครอบครัวของบิดามารดาและบุตรที่แตงงาน

ไปแลวในสังคมเมืองทั่วไป มีดังตอไปนี้ ( Sussman และ Burchinal, 1965 อางถึง ใน ดวงทพิย 
 เรืองสุริยะพงศ, 2521:10) 
 

1. การชวยเหลือมีหลายรูปแบบ เชน การแลกเปลี่ยนคาํแนะนาํ และการชวยเหลือทาง 
การเงนิ 

2. รูปแบบของการชวยเหลือมกัจะมีมากในครอบครัวของชนชั้นกลาง และครอบครัวของ 
ชนชั้น ใชแรงงาน  

3. การแลกเปลี่ยนความชวยเหลือจะเปนไปไดหลายทาง เชนบิดามารดาชวยเหลือบุตร  
บุตรชวยเหลือบิดามารดา โดยทั่วไปแลวมักจะพบวาบดิามารดาเปนผูใหความชวยเหลือทางดาน
การเงนิแกบุตร 

4.    แมจะมีความแตกตางทางดานจาํนวนเงิน แตอัตราสวนในการแลกเปลี่ยนความ
ชวยเหลือกนั   ระหวางบิดามารดากับบุตร ในครอบครัวคนชั้นกลางและคนชั้นลางไมแตกตางกนั 

5.  บิดามารดาจะใหการสนบัสนุนชวยเหลือทางดานการเงินในชวงแรกๆของการสมรส โดย
ความ  ชวยเหลือจะมาในรูปของเงนิกอน ของขวัญมีคาทีใ่หในวนัแตงงาน ของขวัญเมื่อคลอดบุตร วัน
คริสตมาส วนัขึ้นปใหม ฯลฯ 
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4.3 แนวคิดเรื่องลักษณะของครอบครัวไทยและความสัมพันธของเครือญาติใน
สังคมไทย 

4.3.1 ลักษณะของครอบครัวไทย 
 

 ลักษณะเฉพาะของครอบครัวไทยถือไดวาเปนครอบครัวที่มีความอบอุนในดานความสัมพนัธ
ระหวางสมาชกิในครอบครัว เนืองจากขนบธรรมเนียมประเพณีและวฒันธรรมไทยที่ไดอบรมส่ังสอน
กันตอๆมา กลาวคือผูนอยตองเคารพผูใหญ ลูกหลานตองกตัญูกตเวทีตอบิดามารดาหรือญาติ
ผูใหญ สิ่งเหลานีห้าไดไมมากนักทางโลกตะวันตก (โสภา ชปลมนัน และคณะ, 2534:2-10) 

ครอบครัวไทยมีลักษณะเฉพาะคือ พอแมลูกจะใกลชิดกนั พอแมจะทะนุถนอมลูก และเอาใจ
ใสลูก ตั้งแตเลก็จนโต การสรางครอบครัวในสังคมไทยเริม่จากการทีห่นุมสาวทาํความรูจักกนั ตีสนิท 
และเมื่อรูจักชอบพอกันและตัดสินใจหมัน้หมายกนั กจ็ะขอความเหน็ชอบจากผูใหญ ซึ่งผูใหญจะเปน
ผูที่เฝาดูความสัมพันธของหนุมสาวมานานพอสมควร การสมรสในสังคมไทยมักจะทําเปนพธิีการ 
ลักษณะครอบครัวไทยเปนครอบครัวเดี่ยวโดยมีครอบครัวผสมปนอยูบาง โดยอาจมญีาติผูใหญอาศัย
อยูดวยในบานเดียวกันบางในบางกรณี    (สัญญา สัญญาวิวฒัน, 2544 :71-72 ) 

 
นอกจากนี ้ไพทูรย เครือแกว ( เนตรชนก บวันาค, 2532) ไดชี้ใหเห็นถึงลักษณะพเิศษของ

ครอบครัวไทยอีก 2 ประเดน็คือ 
1. ความเคารพอาวโุส           การเคารพเชื่อฟงกนัตามลําดับ โดยผูที่มีอาวุโสนอยจะ 

เคารพผูทีม่ีอาวุโสมาก ตามแบบของสังคมไทย 
2.ความผกูพนัทางสายโลหิต   ชาวไทยมีความผกูพนัทางสายโลหิต และมีความสัมพันธ 

กันระหวางสมาชิกในครอบครัวตามแบบสังคมไทย  
 

4.3.2 ความสมัพันธของเครือญาติในสงัคมไทย  
รุงพันธุ เฮงรัศมี (2520) อธิบายถงึพฤติกรรมและบทบาทของครอบครัวและเครือญาติใน

สังคมไทยไววา  
- ในสังคมไทย ทั้งในครอบครัวเดี่ยวและครอบครัวขยาย ฝายหญงิจะเขาไปมีสวนเกี่ยว 

ของกับครอบครัวเดิมของตนมากกวาฝายชาย 
- ในสังคมไทย มีการรับญาติเขามาอยูดวยกัน และฝายหญิงอาจตองมกีารพึง่พา 

ครอบครัวเดิมของตนในการเลี้ยงดูบุตร 
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- ความสัมพันธของมารดากับบุตรสาว เปนเสมือนตัวเชื่อมความสัมพันธทางเครือญาติ  
คือไมวาบุตรสาวจะแตงงาน แยกครัวไปแลวหรืออยูบานเดียวกนัก็ตาม 

- ในครอบครัวเดี่ยวนัน้ ฝายหญิงอาจจะตองเขามามีบทบาทในการชวยหารายได ซึ่งมผีล
ใหญาติของฝายหญงิเขามามีบทบาทในการเลี้ยงดูบุตร หรือการเขารวมอุปถัมภทาง
เศรษฐกิจดวย 

 
4.3.3 ความสมัพันธระหวางบิดามารดากับบตุรในสังคมไทย 
 
ในสังคมไทยนัน้ ฝายหญิงจะมีความผูกพนักับครอบครัวเดิมของตน แมวาจะแตงงานไปแลว 

แตในบางกรณีบุตรสาวที่แตงงานไปแลวก็ยังคงอาศัยอยูกับครอบครัวเดิมของตน ลักษณะความ
ชวยเหลือระหวางกันนัน้ จะเปนในลกัษณะที่บิดามารดาชวยเหลือดูแลเลี้ยงหลานให ชวยทํางานบาน
เล็กๆนอยๆ 

ในครอบครัวชนชั้นกลางบางครั้งบิดามารดาอาจใหความชวยเหลือดานทรัพยสินเงินทองแก
บุตร แตสําหรับครอบครัวคนชั้นใชแรงงานนัน้ บดิามารดาจะเปนผูรับความชวยเหลอืดานทรพัยสนิ
เงินทองจากบตุร (รุงพันธุ เฮงรัศมี , 2520 : 237-240) 

 
ปทมา เกงการพานิช (2542) อธิบายวา บุตรในสังคมไทย ยงัมหีนาที่ในการดูแล รับผิดชอบ

บิดา-มารดา โดยการใหเงินชวยเหลือบางสวนแกบิดามารดา และพบวาบุตรในสงัคมไทย จะขอความ
ชวยเหลือจากบิดามารดาในรูปของการขอคําแนะนํา แตก็เปนการขอคําแนะนําแตเพยีงบางกรณี
เทานั้น 
 

4.3.4 ความสมัพันธระหวางพี่นองในสังคมไทย 
พี่นองที่แตงงานและแยกยายกันไปตั้งครัวเรือนของตนนัน้ จะมีการพบปะติดตอ พูดคุยกัน

อยางสม่ําเสมอ ซึ่งการติดตอส่ือสารกันนัน้จะทําใหเขากันไดดี  อยางไรก็ตาม พีน่องจะไมมกีาร
รบกวนกันกันทางดานการเงินแตอยางใด ความชวยเหลือกันระหวางพี่นองจะเปนในลักษณะของการ
อาศัยไหววานใหทาํอะไรใหมากกวาดานการเงนิ (รุงพนัธุ เฮงรัศม,ี 2520) 
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4.3.5 ความสมัพันธระหวางตัวบุคคลกบัครอบครัวของคูสมรส ในสังคมไทย 
ปญหาที่พบในเรื่องของคูสมรสกับครอบครัวของแตละฝายนัน้ ไดแก ปญหาที่เกิดจากการเขา

มาอยูรวมบานเดียวกันระหวางแมสาม-ีลูกสะใภ หรือแมยาย-ลูกเขย ซึ่งเมื่อมาอยูรวมกนัแลว บาง
กรณีก็จะมีปญหาความไมเขาใจกันเกิดขึ้น เกิดมีปากเสียงกนั ขัดใจ กระทบกระทัง่กัน ความขัดแยง
จะพบมากในคูของแมสาม-ีลูกสะใภ ในลกัษณะที่สะใภไมเปนทีย่อมรับของแมสาม ีเชนสะใภทีม่ีภูมิ
หลังทางสังคมที่แตกตางจากครอบครัวของฝายชาย ทําใหแมสามีไมพอใจ เปนตน  

นอกจากนี ้คูสมรสที่ไมไดแตงงานกนัตามประเพณีเชนหนีตามกนัไป  ก็จะพบกับปญหาจาก
ครอบครัว ในลักษณะที่ครอบครัวไมยอมรับสาม-ีภรรยาของตน (รุงพันธุ เฮงรัศมี , 2520 ) 

ในกรณีที่คูสมรสเปนคนตางเชื้อชาติ วัฒนธรรม นัน้  Humpherey-Smith (1995) ไดศึกษา
และพบวา กรณีที่หญงิตางชาติแตงงานเขามาเปนสะใภของครอบครัวไทย และอาศัยอยูในเมืองไทย   
เธอเหลานัน้จะพบปญหาขดัแยงกับแมของสามมีากกวาปญหาจากพอของสามี ปญหาที่พบนัน้จะ
เปนไปในลักษณะที่วา แมสามีไมยอมรับในตัวสะใภตางขาติ และสะใภตางชาตกิ็ไมเขาใจในระบบ
ความสนิทสนมของครอบครัวแบบไทยๆเชน ความสนทิสนมกันระหวางบุตรชายกบัมารดา ที่แมวา
บุตรชายจะมภีรรยาแลว แตก็ยังสนิทสนม และใกลชิดกับแมของเขาอยู เปนตน  
 

4.4 แนวคิดเรื่องครอบครัวอเมริกันและลักษณะความสัมพันธของเครือญาติในสังคม
อเมริกัน 

4.4.1 ครอบครัวอเมริกัน  
 

การสรางครอบครัวในสังคมอเมริกัน เร่ิมจากหนุมสาวเลือกคูครองเองและเมื่อแนใจวาจะ
สมรสก็จะแจงพอแม เพื่อจัดพิธีแตงงานและจดทะเบยีนสมรส ครอบครัวอเมริกันเปนแบบสามีเดียว 
ภรรยาเดียว หลังสมรสแลวจะแยกไปอยูตางหากและพยายามสรางตัวเอง เพื่อสนองความตองการ
และความปรารถนาใหมากทีสุ่ด อํานาจในครอบครัวเปนแบบเสมอภาค ครอบครัวอเมริกันเปน
ครอบครัวขนาดเล็ก ถือระบบคานิยมแบบปจเจกชนนยิม individualism เนนอิสระและความเสมอ
ภาค อยางมากในครอบครัว (สัญญา สัญญาวิวฒัน,2544) 

 
ในสังคมอเมรกิันนั้น ไมเหน็ความจาํเปนทีจ่ะตองขอความเหน็ชอบจากครอบครัวในการเลือก

คู การคบหา หรือแมจนกระทั่งถงึขั้นแตงงาน คูสมรสอเมริกันบางคูบอกใหครอบครัว พอแม พีน่อง
ทราบเรื่องหลังจากที่แตงงานไปแลว (Kittivipart,1987) 
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4.4.2 ความสมัพันธของเครือญาติในสงัคมอเมริกัน 

ความใกลชิดและสนิทสนมกนัระหวางเครือญาติในสังคมอเมริกันนัน้ Schneider (อางถงึใน 
Dyer,1983 ) ไดอธิบายไววา ตัวแปรที่สําคัญคือเร่ืองของระยะหาง (Distance) ซึ่งแบงออกไดเปน 3
ลักษณะดังนี ้

1.Genealogical distance ระยะหางทางกรรมพันธุ กลาวคือในทางกรรมพันธุแลว ผูที่
สืบสายเลือดมา เชนลูกของนาย ก.จะมคีวามใกลชิดทางกรรมพนัธุกับนาย ก.มากกวา นาย ข.ที่เปน
หลานของนาย ก. เปนตน  

 
2.Socio-emotional distance ระยะหางทางอารมณ กลาวคือ ในบางกรณี แมวาบุคคลที่

เปนญาติกนัจะมีระยะหางทางกรรมพันธุมาก แตก็สามารถที่จะมีความใกลชิดทางอารมณตอกัน
มากกวา เชนยายกบัหลาน ยายจะมีความใกลชิดทางอารมณกับหลาน แมวาเมื่อนบัระยะทาง
กรรมพันธุแลวถือวาหางกนั เปนตน 

 
3.Residential /physical distance  ระยะหางทางที่อยูอาศัย/ระยะหางทาง

กายภาพเชนการพํานักอาศัย เปนตัวแปรที่ทาํใหเกิดความใกลชิดกนัระหวางเครือญาติได 
 

4.4.3 ความสมัพันธระหวางบิดามารดากับบุตรในสังคมอเมริกัน 
 
Sussman และคณะ (อางถึงใน Dyer,1983) ไดสรุปลักษณะความสัมพนัธระหวางบุตรที่

แตงงานมีครอบครัวแลวกับบิดามารดาในสังคมอเมริกนั ไววาตางฝายตางมกีารชวยเหลือกนัและกัน 
และมีการเยีย่มเยียน ไปมาหาสูกนั ดังรายละเอียดคือ 

 
1.การใหความชวยเหลือกนัและกัน (Mutual Aid)   
บุตรและบิดามารดาจะชวยเหลือกนัและกนัทางดานการเงินเชนการซื้อหาเครื่องใชภายใน

บานใหกนั ลักษณะการใหความชวยเหลือนั้นจะเปนในลกัษณะที่บิดามารดาเปนผูใหมากกวาผูรับ 
โดยพบวาชนชั้นกลางในอเมริกาถงึรอยละ96ปฏิเสธที่จะไดรับการชวยเหลือทางดานการเงินจากบุตร
ของตน สาํหรบัในชนชัน้ใชแรงงานนั้น พบวามีบุตรจาํนวนหนึ่งที่ใหเงนิกับบิดามารดาของตน 
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นอกจากนี ้Hillและคณะ (อางถึงใน Dyer, 1883) ไดแจกแจงรายละเอยีดของการชวยเหลือ

กันระหวางบิดามารดาและบตุรที่แตงงานแลวในสงัคมอเมริกัน พบวา ลักษณะความชวยเหลือที่บดิา
มารดาใหแกบตุรของตนนั้น จะเปนการชวยดูแลเลี้ยงหลานมากที่สุด (รอยละ 78) ตามมาดวยการ
ชวยเหลือดานเงินทอง (รอยละ 49) และการดูแลจัดการเรื่องภายในบานใหบุตรของตน (รอยละ 25) 
ตามลําดับ 
   

2.การติดตอส่ือสารระหวางกัน (Visiting and Communication)   
บิดามารดาในสงัคมอเมริกนัจะติดตอส่ือสารกับบุตรของตนโดยการโทรศัพทและเขียนจด

หมายถงึกนั ในกรณีที่อยูหางกัน สาํหรับในกรณีที่อยูใกลกันในระยะทีเ่ดินทางสะดวก บิดามารดากับ
บุตรนั้นจะติดตอกันโดยการไปเยี่ยมเยยีนกันไปมา 

 
 
 
 

  
4.4.4 ความสมัพันธระหวางพี่นองในสังคมอเมริกัน 

 
 1.การใหความชวยเหลือกนัและกัน (Mutual Aid) 

Adams (อางถึงใน Dyer,1983) อธิบายความสัมพันธระหวางพี่นองรวมสายเลือดที่แตงงาน
และแยกยายกันไปนัน้ วา พี่นองในสงัคมอเมริกัน เมื่อแยกยายแตงงานไปแลวกจ็ะรับผิดชอบกับ
ครอบครัวของตนเอง โดยจะไมคอยมีการชวยเหลือกันในดานเงินทอง หรือส่ิงของ ทัง้นี้เนื่องจากการ
ชวยเหลือดังกลาวสามารถนาํมาซึง่ความขดัแยงได 

 
2.การติดตอส่ือสารระหวางกัน (Visiting and Communication)   
การติดตอส่ือสารระหวางพีน่องนั้น ข้ึนอยูกับระดับความสนิทสนมและความเขากนัได

ระหวางพี่นอง ในพีน่องบางคูที่ไมสนทิกนัก็จะติดตอกันในเทศกาลสําคัญ ในลักษณะของการ การสง
บัตรอวยพรวนัคริสตมาส และการโทรศัพทถึงกันในโอกาสวนัสําคัญเชนวนัเกิด เปนตน ซึ่งเปน
ลักษณะการติดตอส่ือสารในแบบที่เปนบรรทัดฐานทางวฒันธรรมที่พีน่องพงึกระทําตอกัน  
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ในขณะทีพ่ี่นองที่สนิทสนมกนั จะคยุโทรศพัท เขียนจดหมาย และไปเยีย่มเยียนกนับอยๆ ใน
รอบหนึง่ป ในโอกาสที่ไปเยีย่มเยียนกนันัน้  พีห่รือนองที่เปนเจาของสถานที่กจ็ะจดัรายการพาพีน่อง
ของตนไปเที่ยว เปนการสรางความสนทิสนมมากขึ้น  (Allan อางถึงใน Dyer ,1983) 
 

4.4.5 ความสมัพันธระหวางบุคคลกับครอบครัวของคูสมรสในสงัคมอเมริกัน 
 
LeMasters  (อางถงึใน Dyer ,1983 ) กลาววา ในสงัคมอเมริกันนั้น มคีวามเชื่อในเรือ่ง

ครอบครัวฝายของคูสมรสของตนในลกัษณะดังตอไปนี ้
1. เปนเรื่องยากที่จะเขาไปสนิทสนมกบัครอบครัวของฝายสาม ีหรือภรรยาของตน การเขาไป

สนิทสนมดวยนั้น อาจทําใหครอบครัวฝายของคูสมรสของตน เขามาวุนวายในชีวิตสมรสได 
2.ครอบครัวไมสําคัญ เพราะไมไดแตงงานกับครอบครัว ดังคาํพูดที่วา “ I’m marrying her, 

not her family” (แปล: ฉันแตงงานกับเธอ(ภรรยา) ไมไดแตงงานกับครอบครัวของเธอ) 
3.หลังแตงงานแลว คูสมรสสามารถที่จะยายไปอยูที่อ่ืนที่ไกลจากจากครอบครัวดั้งเดิมได 

ดังนัน้ แมวาครอบครัวจะไมยอมรับในการสมรสก็ไมมีปญหาแตอยางใด  
 
Dyer (1983) ระบุถึงปจจยัที่มีผลตอความสัมพนัธระหวางบุคคลกับครอบครัวของฝายสามี 

หรือภรรยาของตน (ครอบครัวฝาย in-laws) ในสังคมอเมริกัน ไวดงันี ้
 
1.ปจจัยดานเพศ (gender and In-Laws relations)   
ปญหาเรื่องแมสาม-ีลูกสะใภ จะเปนปญหาที่พบไดบอยที่สุด เนื่องมาจากวา โดยปรกติแลว 

ผูหญิงไดรับการปลูกฝงมาถงึหนาที่ของการเปนแม และเปนภรรยาทีด่ี โดยสัญชาติญาณของความ
เปนแมบาน ผูหญิงจะจัดการกับทกุสิ่งทีอ่ยูในบานใหเรียบรอย และจะผูกพนักับบุตรมากเมื่อถงึเวลา
ที่บุตรแตงงานไปแลวจะทําใหผูเปนแมเกิดความรูสึกสูญเสียไป และพยายามที่จะเขาไปมีสวนรวมกับ
ครอบครัวของบุตร โดยการชวยเหลือตางๆ ใหคําแนะนําในการดูแลบานเรือน การทําอาหาร ฯลฯ  

ซึ่งในกรณีดังกลาว สามารถนาํมาซึ่งปญหาความสัมพันธระหวางแมสามีกับลูกสะใภ
เนื่องมาจากวาสะใภเกิดความไมพอใจและปฏิเสธความชวยเหลือจากแมของสาม ี โดยการตอตาน 
และไมสนใจความชวยเหลือเหลานั้น เพราะมองวาเปนการแทรกแซงครอบครัวเล็กๆของเธอ 
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2.ปจจัยดานความรูสึกเปนเจาของในตวับตุรของบิดา-มารดา(Parental Possessiveness 
and In-Laws relations) 

ในโครงสรางของสังคมอเมรกิัน ซึ่งเปนครอบครัวเดี่ยว อาศัยกนัอยูระหวางพอ แม ลูก  พอ 
แม จะเปนผูดูแลลูกอยางใกลชิด และเมื่อถึงวัยรุน ลูกก็จะออกจากบานไปเผชญิโลกและหาความ
อิสระ ในบางกรณีลูกที่เปนวัยรุนจะหาความเปนอิสระและพิสูจนวาตนเองเปนผูใหญโดยการแตงงาน 
ในขณะทีพ่อแมนั้นยังไมสามารถยอมรับในความเปลี่ยนแปลงนั้นได เนื่องจากเคยชินกับภาระในการ
ดูแลลูก และยังไมสามารถที่จะสละภาระนั้นออกไปจากตนเองได สิ่งนี้คือที่มาของปญหาเกี่ยวกบั
ความเปนเจาเขาเจาของในตัวลูก โดยจะพบมากในตัวผูเปนแม ดังทีก่ลาวไปแลววาผูหญงิจะมีความ
ผูกพันในตัวบตุรมากกวาผูชาย ดังนั้น เมื่อบุตรแตงงานออกไป ผูเปนแมจะเกิดความรูสึกวาสูญเสียสิ่ง
ที่รักไปดวย และความรูสึกนี้จะมีผลทําใหผูเปนแมรูสึกตอตานและมองวาสะใภของตนยงัมี
ขอบกพรอง ในขณะเดียวกนัสะใภก็จะรูสกึถึงการถูกแทรกแซงจากแมสาม ี
 

3.ปจจัยดานอายุ และระยะเวลาในการสมรส (Age and Length of Marriage and  
In-Laws relations) 

ในคูสมรสที่แตงงานตั้งแตอายุยงันอย จะพบปญหาทีพ่อแมมองวายงัไมโตพอที่จะรับผิดชอบ
ได สวนในคูสมรสที่แตงงานในวัยผูใหญแลว พอแมจะยอมรับในความเปนผูใหญและเคารพในการ
ตัดสินใจของคนๆนัน้มากกวา 

สําหรับเรื่องของระยะเวลาการสมรสนั้น พบวาปญหาที่มาจากครอบครวัของฝายของคูสมรส
หรือ in -laws นั้นจะพบมากในชวงระยะแรกของการสมรส เมื่อเวลาผานไปนานเขา ปญหาระหวาง
ตัวบุคคลกับครอบครัวฝาย in-laws ของตนนัน้ จะนอยลงไปเรื่อยๆ 
 

4.ปจจัยดานระยะหางของการพักอาศัย (Proximity of Residence and In-Laws relations) 
ในสังคมอเมรกิันนั้น คูสมรสเชื่อวาการอยูหางจากครอบครัวฝายของคูสมรสของตน จะเปน

การปองกนัปญหาที่อาจจะเกิดขึ้นได  โดย Duvall (อางถึงใน Dyer ,1983) ไดยกตัวอยางประโยคติด
ปากคนอเมริกนัวา “The way to get along with in-laws is to keep as far away as possible” 
(แปล : วิธีทีจ่ะเขากับครอบครัวของคูสมรสที่ดีที่สุดคือ อยูใหหางที่สุดเทาที่จะทําได ) 

นอกจากนี ้คูสมรสยังเชื่ออีกวา การอยูใกลชิดกันกับครอบครัวของคูสมรสนั้น จะทําใหคู
สมรสเองขาดความเปนอิสระในการที่จะดแูลครอบครัวเล็กที่ตนสรางกันขึ้นมา 
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5.ปจจัยดานความสมัพนัธระหวางปูยาตายายกบัหลาน (Grandchildren and in-laws 
relations)  

การใหกาํเนิดทายาทของคูสมรสใหมนัน้ สามารถเปนสิง่ที่เปลีย่นแปลงลักษณะ
ความสัมพันธระหวางคูสมรสกับครอบครัวทางฝาย in-lawsได กลาวคือ จากความรูสึกแมสาม-ี
ลูกสะใภ หรือพอตา-ลูกเขย ทั้งสองฝายจะมีจุดรวมกันทางความคิดใหมนัน้ก็คอืการใหความสําคัญ
กับสมาชกิใหมในครอบครัว การทุมเทความรักไปยังบุคคลคนเดียวกนั และพอแม จะสามารถเปลี่ยน
บทบาทไปสูบทบาทของปูยาตายาย และใหการชวยเหลือในการเลี้ยงดูหลานที่เกิดมาใหมอยางเต็มที่ 
ซึ่งจะกลาวไดวา หลานคือสายใยระหวางคูสมรส กบัพอแมพีน่องของทั้งสองฝายในสังคมอเมริกัน
นั่นเอง 
 

6.ปจจัยดานความตางทางวฒันธรรม (Cultural conflict and in-laws relations) 
ปญหาดานความแตกตางทางวัฒนธรรมจะเกิดขึ้นในคูสมรสที่แตกตางกันทางเชื้อชาติ 

ศาสนาและชนชั้นทางสงัคม คูสมรสจะพบกับคําวพิากษวิจารณ จากครอบครัวและเครือญาติ 
นอกจากนี ้คูสมรสยังพบการแทรกแซงจากครอบครัวของทั้งสองฝาย เชนแมสามีดถููก

ลูกสะใภที่ตางเชื้อชาติจากตน และวิพากษวิจารณวาลูกสะใภไมมีความสามารถในการดูแลครอบครัว 
เปนตน ความหลากหลายทางวฒันธรรมนั้น เปนสิ่งที่มผีลตอความสมัพันธในการแตงงาน เชนใน
กรณีที่คูสมรสมาจากตางวฒันธรรมกนั   ความแตกตางทางวัฒนธรรมนั้นอาจสงผลใหเกิดปญหา
ความแตกตาง และความไมเขาใจกัน รวมไปถึงความรูสึกเหยียดหยามกันระหวางครอบครัวและเครือ
ญาติของทัง้สองฝายได ทั้งที่จริงแลว การแตงงานควรจะเปนการเชื่อมความสมัพนัธระหวางบุคคล 
และเครือญาติของทั้งสองฝายมากกวาสรางความรูสึกแปลกแยกจากกนั 
 

โดยสรุปแลว จากแนวคิดทั้งหมดเกี่ยวกับเรื่องของครอบครัว จะเหน็ไดวา ครอบครัวใน
สังคมไทยเปนครอบครัวที่เนนในเรื่องของการอยูรวมกนั และความผูกพันของเครือญาติ  แมวา
ครอบครัวที่อยูในสังคมเมืองจะเปนครอบครัวเดี่ยว แตคนไทยนั้น ยงัยึดถือความผูกพันในสายเลือด 
ยึดถือการเคารพผูใหญตามลําดับอาวุโส และใหความสาํคัญกับระบบเครือญาติ ดังจะเหน็ไดจากการ
ใชศัพทเครือญาติที่มีอยูมากมาย ในขณะที่ครอบครัวในสังคมอเมริกนั ซึ่งเปนครอบครัวเดี่ยวเชนกัน
แตจะแตกตางจากครอบครัวไทยตรงที่ครอบครัวแบบอเมริกันเนนเรื่องความมีอิสระจากครอบครัวเดิม 
ความเปนสวนตัวและสนใจเรื่องของตนกับคูสมรสมากกวาการใหความสนใจกับพอแมพี่นองหรือ
เครือญาติ 
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ในการวิจัยครัง้นี ้ ผูวิจัยนําแนวคิดทัง้หมดมาบูรณาการในการศึกษาเรือ่งบทบาทของ 
ครอบครัวและเครือญาติที่มตีอชีวิตสมรสของไทย-อเมริกัน กลาวคอื ผูวิจยันาํแนวคิดที่ไดกลาวถงึ
ทั้งหมดมาใชในการสรางแบบสอบถาม และคําถามสัมภาษณ ตลอดจนใชในการอภิปรายผลการวิจัย
ในบทที ่ 5   โดยที่มุงประเด็นในการศึกษาไปที ่ บทบาทของเครือญาติที่กลุมตัวอยางนับถือวาเปน
ญาติสนิทของตนเอง เพื่อดูวาบุคคลดังกลาวมีบทบาทใดบางชีวิตสมรสไทย-อเมริกนั โดยศึกษาจาก
ทั้งมมุมองของชาวไทยและมมุมองชาวอเมริกัน  ซึ่งผูวิจัยจึงตั้งปญหานาํวิจัยไว 3 ขอคือ 
 

1.คูสมรสไทย-อเมริกันมทีัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสอยางไร
บาง? 
 โดยแนวคิดทีจ่ะตอบปญหานําวิจัยในขอที1่ ไดแกแนวคิดเรื่องครอบครัวและเครือญาติไทย 
และอเมริกัน  และแนวคิดเกีย่วกับความตางทางวัฒนธรรม 
 

2.คูสมรสไทย-อเมริกัน มีวธิีการใดบาง ในการสื่อสารระหวางกัน เมื่อตองสื่อสารในเรื่องที่
เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ ? 

โดยแนวคิดทีจ่ะตอบปญหานําวิจัยในขอที2่           ไดแก แนวคิดเรื่องการสื่อสารระหวางคู
สมรสไทย-อเมริกัน และแนวคิดเรื่องความตางทางวัฒนธรรม (High context - Low context Culture 
และ Collectivism –Individualism) 

 
3 มีตัวแปรใดบางที่มีความสัมพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกนั มีตอบทบาทของ

ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส ? 
โดยแนวคิดทีจ่ะตอบปญหานําวิจัยในขอที3่           ไดแก แนวคิดเรื่องปจจัยที่มีผลตอ

ความสัมพันธของคูสมรสตางวัฒนธรรม และแนวคิดเกีย่วกับครอบครัวและเครือญาติไทย-อเมริกนั 
 

งานวจิัยที่เกีย่วของ 
 
 จากการศึกษาเอกสาร ตํารา และงานวิจยัตางๆ ในชวงของการเตรียมขอมูลในการทําวิจัย 
เร่ือง การสื่อสารตางวัฒนธรรม และทศันคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติในชีวิตสมรส   ผูวจิัยไดพบงานวจิัยบางสวนที่เกี่ยวของกับเรือ่งของครอบครัวและเครือญาติ เร่ือง
คูสมรสตางวฒันธรรม และการสื่อสารระหวางคูสมรสตางวฒันธรรม ดังรายละเอยีดที่สรุปเปนหวัขอดังนี ้
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 งานวิจยัเกี่ยวกับเรื่องครอบครัวและเครือญาต ิ
 
 ปทมา เกงการพานิช (2542)  ศึกษาเรื่องความสัมพันธระหวางบุตรกับบิดามารดาใน 
ครอบครัวไทย พบวา บุตรในสังคมไทยยังมสีวนในการดูแลบิดามารดา โดยอาจจะเปนการชวยกนั 
ดูแลระหวางพีน่อง  หรือเปนการดูแลดวยบุตรคนใดคนหนึง่เพยีงคนเดียวและดูแลในทกุๆเรื่อง  
บุตรสวนใหญดูแลบิดามารดาโดยการใหเงินชวยเหลือ ปจจัยทีม่ีผลตอการดูแลรับผิดชอบมารดา 
คือ อายุ   อาชพี สถานภาพสมรส การเปนหลกัในการเลี้ยงครอบครัว และความเปนเจาของ 
ทรัพยสนิ ในเรือ่งของการขอคําแนะนําจากบิดามารดา พบวา บุตรสวนใหญจะขอคําแนะนาํจาก 
บิดามารดาเปนบางเรื่องเทานั้น  และปจจัยที่กาํหนดความแตกตางในการขอความชวยเหลือ 
จากบิดามารดา คือ อายุ และความเปนเจาของทรพัยสนิ 
 

รุงพันธุ เฮงรัศมี (2520) ศึกษาพฤติกรรมตามบทบาททางเครือญาติในครอบครัวเขตชาน 
เมือง กรุงเทพมหานคร พบวา ในครอบครวัเดี่ยวและครอบครัวขยาย หญิงจะเขาไปมีบทบาทใน
ครอบครัวเดิมมากกวาชาย เชนการรับเอาญาติของตนมาอาศัยอยูดวย ความสัมพนัธระหวางบุตรสาว
กับมารดาเปนสายใยที่แนนหนา ไมวาบุตรสาวจะแตงงานออกเรือนไปแลว หรือยงัอยูกับครอบครัวก็
ตาม  
 ในกรณีที่บุตรสาวสมรสไปแลว และตองทาํงานนอกบาน เครือญาติฝายหญงิจะเขามาม ี
บทบาทในการชวยดูแลเลี้ยงดูบุตรให หรือบางกรณีก็ชวยรวมอุปถัมภทางเศรษฐกจิดวย 
 
 
 งานวิจยัเกี่ยวกับเรื่องคูสมรสตางวฒันธรรม และการสื่อสารระหวางคูสมรสตางวฒันธรรม 
 
 Wichan Ritnimit (1985) ศึกษาเรื่องการสมรสขามวัฒนธรรม โดยศกึษาจาก 
คูสมรสไทย-อเมริกันที่อาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา พบวา อุปสรรคที่คูสมรสไทย-อเมริกัน 
ตองเผชิญนัน้หนกัหนากวาคูที่สมรสกับคนในวัฒนธรรมเดียวกนั เนื่องมาจากวาการใชชีวิต 
อยูกับคนที่แตกตางกนัทางวฒันธรรมดั้งเดมิ และวธิีการมองโลกที่ไดรับการสั่งสอนมา วิธีการ 
ที่จะชวยใหคูสมรสเขาใจกันไดนั้น มีหลกัสาํคัญคือ การยอมรับในความตางทางวัฒนธรรม  
การตระหนักถงึวัฒนธรรมของอีกฝาย และการสื่อสารระหวางกัน เพือ่ใหความขัดแยงตางๆที ่
เกิดขึ้นคลี่คลายและนํามาซึง่ความเขาใจกนั 
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 Humpherey-Smith,J.V. (1995) ศึกษาปฏิสัมพันธทางสังคมระหวางคนไทย 
กับฝร่ังโดยมองผานบริบทของการสมรส พบวาในคูสมรสหญิงตะวนัตก หรือที่คนไทยเรียกวาฝร่ัง 
กับสามีคนไทยนัน้ สวนใหญจะพบรักกนัและแตงงานกนัเมื่อชายไทยเดินทางไปตางประเทศ  
เมื่อพบรักกนัและแตงงานกนั กจ็ะยายกลบัมาเมืองไทย ซึ่งเมื่อกลับมาถึงเมืองไทยแลว ปญหาก ็
จะเกิดตามมา  กลาวคือ ชายไทยที่เปนผูใหญเมื่อตอนอยูเมืองนอก  กลายเปนเด็กในโอวาทผูใหญ 
 และไมเปนผูนํา และหญงิตะวันตกก็ตองพบกบัปญหาเรืองภาษา วฒันธรรม ปญหาจาก 
ครอบครัวของสามี  

Humpherey-Smith ไดสรุปปจจัยทีม่ีผลตอความสัมพันธระหวางคูสมรสตางวัฒนธรรมไววา 
  ขึ้นอยูกับ ครอบครัวของสามี สถานภาพการเงนิ การเขากันไดดีระหวางสาม-ีภรรยา และวฒันธรรม 
  และภาษา ทีจ่ะทําใหเกิดความสุขและความพอใจในชีวติสมรสและการใชชีวิตในเมอืงไทย 
    

Ladda Kittivipart (1987)  ศึกษาเรื่องแบบแผนการสื่อสารและปฏิสัมพันธระหวางคูสมรส
ไทย อเมริกัน โดยศึกษาในเชิงเปรียบเทยีบคูสมรสสามประเภทคือ ไทย-ไทย ไทย-อเมริกัน และ
อเมริกัน-อเมริกัน ที่อาศัยอยูในลอสแองเจอลีส สหรัฐอเมริกา วาทั้งสามประเภทมีรูปแบบในการ
ส่ือสารในเรื่องทั่วๆไปในชวีิตประจําวนัอยางไรบาง โดยศึกษาในลักษณะสําคัญของการสื่อสาร 4 
ลักษณะ คือ  การแสดงออกทางความคิดเห็น ผลการศึกษาพบวาในคูสมรสไทย-ไทย จะมกีาร
เปดเผยความรูสึกตอกันนอยที่สุด รองลงมาคือคูสมรสไทย-อเมริกนั และคูสมรสอเมริกัน-อเมริกันมี
การเปดเผยความรูสึกและความคิดเห็นตอกันมากที่สุด  การแสดงความรักตอกนั ในคูสมรสไทย-
ไทยจะมกีารแสดงออกซึ่งความรักตอกนัดวยกิริยาเชนสมัผัส การบอกรัก การกระทําตางๆที่แสดง
ความรักตอกนันอยที่สุด ทัง้นี้เนื่องจากสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทยหลอหลอมมาใหระวงักิริยาและ
คูสมรสไทย-อเมริกัน เปนกลุมที่มกีารแสดงออกซึ่งความรักตอกนัมากที่สุด เนื่องจากตางฝายตาง
ตระหนักถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมของแตละฝายและพยายามปรับตัวเขาหากนั ความเปน
อิสระจากครอบครัวและเครือทั้งสองฝาย พบวาคูสมรสอเมริกัน-อเมริกันมีความเปนอิสระจาก
ครอบครัวมากที่สุด เพราะสงัคมอเมริกนับมเพาะใหเด็กกลาคิด กลาตัดสินใจเองไมยึดติดกับผูใหญ  
สําหรับคูสมรสไทย-ไทยนั้น เหน็วาการไดรับการยอมรับจากครอบครัวเปนสิ่งที่ด ี การแกไขความ
ขัดแยงระหวางกัน  พบวา ในคูสมรสไทย-ไทยจะพยายามหลีกเลีย่งความขัดแยงใหเกิดขึ้นนอยที่สุด 
โดยวิธีเงียบหรือยอม เพื่อรักษาความกลมกลืนกันในครอบครัวเอาไว ในขณะที่คูสมรสไทย-อเมริกัน 
จะมีการประนปีระนอมกนัเมือ่เกิดความขัดแยง สําหรับคูสมรสอเมริกัน-อเมริกันนัน้จะไม
ประนีประนอม จะโตแยงและเผชิญหนากัน 
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 การวิจยัครั้งนี ้ผูวิจัยไดนาํกรอบแนวคิดและผลการศึกษาที่ผานๆมา ดงัที่ไดกลาวถงึแลวขาง 
ตนมาเปนกรอบในการวิเคราะหขอมูล นอกจากนี้ ผูวิจัยจะนําแนวคิดเกีย่วกับครอบครัวของไทย  
และอเมริกัน มาประกอบในการทาํวิจยัครั้งนี้ดวย  
 
 ในบทตอไป ผูวิจัยขอนาํเสนอระเบียบวิธวีจิัยของการวิจยัเรื่อง การสื่อสารตางวัฒนธรรมและ 
ทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกบับทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 
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บทที่ 3 
ระเบียบวิธีวิจัย 

 
การวิจยัเรื่อง”การสื่อสารตางวัฒนธรรมและทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกันเกี่ยวกับบทบาท

ของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส ” มีการกําหนดระเบียบวิธวีิจยัดังนี ้
 
รูปแบบการวจิัย 
  

การวิจยันี้เปนการวิจยัดานการสื่อสารภายในครอบครัว (Family Communication) ผนวกกับการ
สื่อสารระหวางวัฒนธรรม (Intercultural Communication)  โดยใชวธิีการสัมภาษณแบบเจาะลกึ 
 (In-depth Interview) เปนวธิีการหลกั รวมกับการใชแบบสอบถาม (Questionnaire) โดยที่อิงการศึกษา
แบบ Documentary Research ประกอบในตอนตน ในชวงของการหาขอมูลเพื่อเตรียมคําถามสัมภาษณ 
และเตรียมแบบสอบถาม  
 
 สําหรับวธิีการเก็บขอมูลในการวิจัยครั้งนี้  ผูวิจัยใชวธิีนัดหมายกับคูสมรส(สามี-ภรรยา) ลวงหนา 
เมื่อเดินทางไปพบแลว ก็แยกกลุมตัวอยางทั้งสองคนออกจากกัน  โดยใหคนใดคนหนึง่ทาํแบบสอบถาม 
 ในขณะเดียวกันก็แยกอีกคนหนึ่งออกมา เพื่อสัมภาษณ  และหลังจากนั้นก็สลับกนั คือใหคนทีถู่ก
สัมภาษณแลวไปทําแบบสอบถาม และผูวจิัยก็สัมภาษณ คนทีท่ําแบบสอบถามในตอนแรก ทัง้นี ้เพื่อเปน
การประหยัดเวลาของกลุมตัวอยาง และเพือ่ใหกลุมตัวอยางที่ใหสัมภาษณสามารถพดูไดอยางเต็มที่          
ไมรูสึกเกร็งวาคูสมรสของตนกําลงันั่งฟงอยูวาตนเองพูดถึงครอบครัวของเขา/เธอวา อยางไร  
 
ประชากรและกลุมตวัอยาง 
 
 เนื่องจากกลุมประชากรในการศึกษาครั้งนีค้ือ คูสมรสไทย- อเมริกัน นัน้ไมไดมีขอมูลหรือ
สถิติใดๆที่รวบรวมเอาไว  จึงไมสามารถทราบประชากรที่แนนอน ดังนัน้ กลุมตัวอยางในการศึกษา
คร้ังนี้จึงใชวิธกีารสุมตัวอยางแบบโยงใยตอๆกันไป(Snowball Random Sampling) และกําหนดกลุม
ตัวอยางเอาไวที่ 40คู  ซึง่เปนกลุมที่สามารถนําขอมูลมาคํานวณ (คาเฉลี่ย) ทางสถติิได  
 และในการเกบ็ขอมูลนั้น ผูวิจัยเกบ็ขอมูลจากสามีและภรรยา(คูเดียวกัน) ทั้งนี้เพื่อใหผล
การศึกษาในครั้งนี้ ครอบคลมุทั้งฝายสามแีละภรรยา ไมใชเพียงฝายใดฝายหนึ่ง 
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เครื่องมือที่ใชในการวจิัย 
 

เพื่อหาคําตอบใหกับปญหาวิจัยเรื่อง การสื่อสารตางวัฒนธรรมและทัศนคติของคูสมรส  
ไทย-อเมริกนั เกีย่วกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส   ผูวิจัยจงึไดออกแบบ
เครื่องมือที่ใชในการวิจัยในครั้งนี้ โดย แบงเปน2ประเภทคอื แบบสอบถาม และคําถามสัมภาษณ โดย
มีรายละเอยีดของเครื่องมือแตละชนิดดังตอไปนี้ 
 

แบบสอบถาม  ผูวิจยัสรางแบบสอบถามขึ้นมาดวยตนเอง โดยนาํเอาแนวคิดทีไ่ดมาจาก
การอานงานวจิัยที่เกี่ยวของมาบูรณาการ เพื่อใหไดแบบสอบถามที่จะตอบปญหานาํวิจัยที่ไดตั้งเอาไว
ทั้ง 3 ขอ  

แบบสอบถามชุดนี้ มีจาํนวนขอคําถาม 20 ขอ 6ตอน และแบงเปน2ชุด ไดแก ชุดภาษาไทย 
สําหรับกลุมตัวอยางฝายไทย และภาษาอังกฤษสําหรับฝายอเมริกนั ซึ่งมีเนื้อความคําถามและลําดับ
ขอเหมือนกัน ตางกนัเพยีงแคภาษาเทานัน้ สําหรับรายละเอียดของแบบสอบถามมดีังนี3้ 

ตอนที่ 1  แบบสอบถามเพื่อทราบขอมูลประชากรของกลุมตัวอยาง 
ตอนที่ 2 แบบสอบถามเพื่อทราบคําจาํกัดความและบุคคลที่กลุมตัวอยางนับวาเปน

ครอบครัวและเครือญาติสนิทของตนเองและของคูสมรส 
ตอนที่ 3 แบบสอบถามเพื่อทราบความคิดเห็นของกลุมตัวอยางทีม่ีตอครอบครัว 
  และเครือญาติฝายของตนเอง 
ตอนที่ 4 แบบสอบถามเพื่อทราบความคิดเห็นของกลุมตัวอยางทีม่ีตอครอบครัว 
  และเครือญาติฝายของคูสมรส 
ตอนที่5  แบบสอบถามเพื่อทราบลักษณะการสื่อสารระหวางคูสมรสเมื่อ 

ตองสื่อสารกันในเรื่องทีเ่กี่ยวของกับครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย 
ตอนที่6  แบบสอบถามเพื่อทราบคําแนะนาํและขอมูลเพิ่มเติม 
 
 
 
 

                                                  
3 รายละเอียดของแบบสอบถาม ดูในภาคผนวก 
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ตอนที่1   ขอมูลสวนตัวของกลุมตัวอยาง  
 
มีคําถาม 7 ขอ(1-7 ) สอบถามเกี่ยวกับ เพศ อายุ ระยะเวลาในการสมรส จํานวนบุตร/ธิดา 

ระดับการศึกษา อาชีพ และ ลักษณะการพักอาศัยของคูสมรส (อยูกนัตามลาํพงั/อยูกับครอบครัวฝาย
ใดฝายหนึ่ง) 

แบบสอบถามตอนที่1นี ้ เปนการสอบถามขอมูลพืน้ฐานของกลุมตัวอยางเพื่อประกอบการ
วิเคราะหขอมูล อีกทัง้ยงัเปนสวนหนึง่ในการตอบปญหานําวิจัยขอที่3 ซึ่งก็คือ มีตัวแปรใดบางที่มี
ความสัมพันธกับทัศนคตทิี่คูสมรสไทย-อเมริกันตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส   
 

ตอนที่2  คําจํากัดความของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติ”ของกลุมตัวอยาง 
 

 ในตอนที่2นี้ มีคําถาม2 ขอ(8-9 ) คือ เมื่อพูดถึงครอบครัวและเครือญาติของตนเองกลุม
ตัวอยางจะนึกถึงใครที่มีความสําคัญสําหรับเขา และ เมื่อพูดถึงครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
กลุมตัวอยางจะนึกถึงใครทีม่ีความสาํคัญสําหรับเขา  
 
 โดยผลจากแบบสอบถามในตอนที่2 นี้สามารถที่จะตอบปญหานําวิจัยในขอยอย 1.1 
 คูสมรสไทย-อเมริกัน ใหความหมายของคําวาครอบครัวและเครือญาติวาหมายถึงใคร 

สาเหตทุี่ใหกลุมตัวอยางใหความหมายและนึกถึงบุคคลที่เขาถือวาเปนครอบครัว โดยที่ไมได
กําหนดใหวาเปนพอ-แมฯลฯ เนื่องจากผูวิจัยเกรงวาจะเปนการจํากัดกลุมตัวอยางเกินไป และ
ความหมายของครอบครัวและเครือญาติของแตละบุคคล อาจมีความแตกตางกนั  

 

ตอนที่3 ทัศนคติที่กลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและเครือญาติฝายตนเอง 

 ในตอนที่3 มีคาํถาม 5 ขอ (10-14) โดยถามเกี่ยวกับทัศนคติของกลุมตัวอยางเกี่ยวกับ บุคคล
ที่กลุมตัวอยางระบุวาเปนครอบครัวและเครือญาติของตนเอง (บุคคลที่ถูกระบถุึงในขอ8) และคําถาม
นั้น เกี่ยวกับ ความถี่ในการติดตอส่ือสารกันระหวางกลุมตัวอยางครอบครัวของตน ความรูสึกถงึการ
เขามามีบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสของตน ความตองการทีจ่ะใหครอบครัวและ
เครือญาติเขามามีบทบาทในชีวิตสมรส และความรูสึกที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ฝายของตน ทีเ่กี่ยวกับชีวิตสมรส 
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  ตอนที่4 ทัศนคติของกลุมตัวอยางเกีย่วกบัครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 
 

ในตอนที่4นี้ มขีอคําถามทั้งหมด 5 ขอ (15-19) ถามถึงทัศนคติทีก่ลุมตัวอยางมีตอ 
ครอบครัวของคูสมรส(บุคคลที่กลุมตัวอยางระบุในขอที9่) โดยลักษณะของขอคําถามเกี่ยวกับความถี่
ในการติดตอส่ือสารระหวางกลุมตัวอยางกับครอบครัวของคูสมรส สอบถามวาบทบาทของครอบครัว
ของคูสมรสในชีวิตสมรสมีอะไรบางตามประสบการณของกลุมตัวอยาง 

ตลอดจนสอบถามวา กลุมตัวอยางตองการ หรือคาดหวงัใหครอบครัวของคูสมรสเขามามี
บทบาทในชวีติสมรสหรือไม อยางไร และความรูสึกที่กลุมตัวอยางมีตอบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติฝายของคูสมรส ทีเ่กี่ยวกับชีวิตสมรส 
 คําตอบที่ไดจากแบบสอบถามในตอนที่3 และตอนที่4 จะเปนสวนหนึง่ของการตอบปญหานํา
วิจัยในขอที่  1.2 คูสมรสไทย-อเมริกนัตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทเกี่ยวของ
กับชีวิตสมรสของตนหรือไม อยางไร  

          1.3 จากประสบการณตรงของคูสมรสไทย-อเมริกัน ครอบครัวและเครือญาติไดเขา
มามีบทบาทเกี่ยวของในชีวติสมรสบางหรือไม อยางไร 

1.4 คูสมรสไทย-อเมริกัน  มคีวามรูสึกอยางไรกับบทบาทของครอบครัวและ         
เครือญาติในชีวิตสมรส 

 
ตอนที่5  พฤติกรรมการสื่อสารของคูสมรสไทย-อเมริกัน 

 ในตอนที่ 5 มขีอคําถามทั้งหมด 8 ขอยอยในหนึง่ขอใหญ (ขอที่20) ลักษณะคําถามเปนลักษณะการ
จัดลําดับคะแนนตามระดับความเปนจริงที่เหตุการณในชีวิตจริงของกลุมตัวอยางเกี่ยวกบัเรื่องของ
พฤติกรรมในการสื่อสารระหวางกลุมตัวอยางกับคูสมรส โดยกําหนดความหมายของตัวเลข 1-5 ไว
ดังนี้  

1  ไมจริงเลย เทากับ 1คะแนน 
   2  ไมจริง  เทากับ 2คะแนน 
  3 คอนขางจรงิ เทากับ 3คะแนน 
  4 จริง  เทากับ 4คะแนน 

   5 จริงที่สุด  เทากับ 5คะแนน 
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และขอคําถามในขอยอยแตละขอไดตั้งใหสอดคลองกบัปญหานําวิจยัขอที่ 2 เพื่อหาคําตอบ
วา คูสมรสไทย-อเมริกัน มีลักษณะพฤติกรรมในการสื่อสารระหวางกันอยางไร ดงัรายละเอียดดังนี ้ 

แบบสอบถามในขอยอยที่20.1/20.2 สอบถามพฤตกิรรมในการเปดเผยความ 
รูสึก ความคิดเห็นของตนใหอีกฝายรับรู โดยคําถามจะถามเกี่ยวกับการเปดเผยความรูสึกเฉพาะเรื่อง
ที่เกี่ยวของกบัครอบครัวทั้งฝายตนเอง และฝายคูสมรส  

แบบสอบถามขอยอยที่   20.4/20.7        สอบถามเกี่ยวกับความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นในชีวิต
สมรส ที่มทีี่มาจากครอบครัวและเครือญาติ และพฤตกิรรมที่คูสมรสใชลดความขัดแยงทีเ่กิดขึ้น 

แบบสอบถามในขอยอยที ่ 20.3/20.6       สอบถามเกี่ยวกับพฤติกรรมที่แสดงถงึความเปน
อิสระจากครอบครัว เพื่อดูวาคูสมรสใหความสําคัญกับครอบครัวของแตละฝายมากนอยเพียงใด คู
สมรสเปนอิสระ สามารถตัดสินใจเองได ปกครองตนเองได หรือการตดัสินใจที่จะทาํอะไรสักอยางนัน้
ตองขึ้นกับครอบครัวฝายใดฝายหนึง่  

แบบสอบถามขอยอยที่   20.5/20.8          สอบถามเกี่ยวกับการแสดงความรักตอกนัผาน
วิธีการดูแลเอาใจใสครอบครัวของอีกฝาย เพื่อดูวา คูสมรสมีพฤติกรรม หรือตระหนกัถึงพฤติกรรมใน
ลักษณะนีบ้างหรือไม   

 
 โดยผลคะแนนที่ไดนัน้ ผูวิจยัจะนาํมาหาคาเฉลี่ยและประมวลผลใหเห็นเปนระดับคะแนน

ตางๆ  โดยใชเกณฑของBest ,1970 (สุรัสวดี  จกัษุรักษ,2541:28) ดังนี้คือ 
 
1.00-1.50 คะแนนระดับนอยที่สุด 
1.51-2.50 คะแนนระดับนอย 
2.51-3.50 คะแนนระดับปานกลาง 
3.51-4.50 คะแนนระดับมาก 
4.51-5.00 คะแนนระดับมากที่สุด 

คําตอบที่ไดจากแบบสอบถามในตอนที ่ 5 นี ้จะเปนสวนหนึ่งของการตอบปญหานาํวิจัยขอที่
2 คือ คูสมรสไทย-อเมริกัน มีวธิีการใดบางในการสื่อสารระหวางกนัเมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องที่
เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ 
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ตอนที่6 ความคิดเห็นเพิ่มเตมิของกลุมตัวอยาง 

ใหกลุมตัวอยางแสดงความคิดเห็นหรือเสนอแนะเพิ่มเตมิเพื่อใหงานวจิัยไดรายละเอียดมาก
ยิ่งขึ้น โดยผูวจิัยจะนําขอมลูในสวนนี้ไปใชในการประมวลขอมูลเชิงคณุภาพตอไป 

ในสวนของแบบสอบถามภาษาอังกฤษนัน้ ขอคําถาม และลําดับขอคําถามเหมือนกบัชุด
ภาษาไทย ตางกันเพยีงแคแปลเปนภาษาอังกฤษเทานัน้ จึงไมขออธิบายรายละเอียดในแบบสอบถาม
ชุดภาษาอังกฤษ เนื่องจากการจัดวางคําถามตางๆนัน้เพื่อตอบปญหานาํวิจยันัน้ มลัีกษณะเหมือนกับ
ชุดภาษาไทย 

 
คําถามสัมภาษณ 
 
นอกจากแบบสอบถามแลว ผูวิจัยไดกําหนดคําถามสัมภาษณไวเพื่อใหไดขอมูลจากกลุม

ตัวอยางในรายละเอียดมากยิ่งขึ้น โดยคําถามสัมภาษณนี้ ผูวจิัยไดจดัเตรียมไวทั้งหมด 5 คาํถามหลัก
ที่มีลักษณะปลายเปด แบงเปน2 ภาษา คอืภาษาไทยสาํหรับคนไทย และภาษาอังกฤษสําหรับคน
อเมริกัน  

 
เนื้อความของคําถามเหมอืนกันและลําดับขอคําถามเหมอืนกัน ตางกนัเพียงแคภาษาเทานั้น 

รายละเอียดของขอคําถามหลักทั้ง 5  ขอมีดังนี4้ 
 
ขอที่1 การใหความหมายและคําจํากัดความของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติ” ใน

มุมมองของกลุมตัวอยาง เพื่อเปนการเตรียมใหกลุมตัวอยางสามารถที่จะมุงประเด็นในการตอบ
คําถามเฉพาะลงไปถึงบทบาทของบุคคลทีก่ลาวถึงเทานัน้ ไมใชบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ในมุมกวางทีห่มายถงึคนจาํนวนหลากหลาย 

ขอที่2 เร่ืองจากประสบการณของกลุมตัวอยางเกี่ยวกบับทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติวา ครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และของคูสมรสมีบทบาทอยางไรบาง ในชีวิตสมรสของ
ตน 

                                                  
4 คําถามสัมภาษณดูในภาคผนวก 
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ขอที่3 ความตองการ หรือไมตองการ /ความคาดหวงัทีก่ลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและ
เครือญาติทั้งสองฝาย วาตองการและไมตองการใหเขามาเกี่ยวของกับชีวิตสมรสอยางไร ในเรื่อง
ใดบาง 

ขอที่4 สอบถามเกี่ยวกับเรื่องของครอบครัวในวฒันธรรมดั้งเดมิของกลุมตัวอยาง โดยให
เปรียบเทียบ และแสดงความคิดเห็น จากนัน้ สอบถามเกีย่วกับวิธีการสือ่สารระหวางคูสมรสเมื่อตอง
สื่อสารกันในเรื่องเกี่ยวกับครอบครัวและเครอืญาติ 
 ขอที่5 สอบถามทัศนคติของกลุมตัวอยางวา กลุมตัวอยางคิดวามีปจจัย หรือตัวแปร
อะไรบางทีม่ีความสมัพนัธ /มีผลกับความรูสึก ที่กลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและเครือญาติ และ
บทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติเขามาเกี่ยวของในชีวติสมรส 
 
 โดยคําถามสมัภาษณในขอที่1 เปนสวนหนึ่งของการตอบปญหานําวิจยัในขอยอย 1.1 
  คูสมรสไทย-อเมริกัน ใหความหมายของคาํวาครอบครัวและเครือญาติวาหมายถงึใคร 
  

คําถามสมัภาษณในขอที่2  เปนสวนหนึง่ของการตอบปญหานําวิจัยในขอยอย 1.3 
จากประสบการณตรงของกลุมตัวอยาง ครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย เขามามบีทบาท

ในชีวิตสมรสหรือไม อยางไรบาง 
 

คําถามสมัภาษณในขอที่3  เปนสวนหนึง่ของการตอบปญหานําวิจัยในขอยอย 1.2 
 คูสมรสไทย-อเมริกัน ตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทในชีวิตสมรส

หรือไม อยางไร  
 คําถามสมัภาษณในขอที่4  เปนสวนหนึง่ของการตอบปญหานําวิจัยในขอที่  2 
  คูสมรสไทย-อเมริกันมวีิธีการสื่อสารระหวางกนัอยางไร เมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องที่เกี่ยวกบั
ครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย 
 

คําถามสมัภาษณขอที่ 5 เปนสวนหนึ่งของการตอบปญหานําวิจัยในขอที่3  
มีตัวแปรใดบางที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกัน มตีอบทบาทของ       

ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 
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สําหรับแนวคดิในการสัมภาษณนั้นก็คือ ผูวิจัยจะเปดโอกาสใหคูสมรสพูดและเลาไดอยาง
เต็มที่ ตามที่ตองการ และจะเริ่มการสัมภาษณดวยคําถามทั่วๆไปที่สรางจะสรางความคุนเคยและ
ผอนคลาย กอนเริ่มคําถามหลักทั้ง 5ขอ และอาจจะเพิ่มรายละเอยีดหรอืเพิ่มคําถาม ตามสถานการณ   
เนื่องจากเปนคําถามสมัภาษณ แบบ Semi-Structured Interview Questions นอกจากนี้ยงัผูวจิัยยัง
แยกสัมภาษณสาม-ีภรรยา เพื่อไมใหกลุมตัวอยางรูสึกเกร็ง หรือรูสึกเกรงใจสาม-ีภรรยาของตนอนัจะ
ทําใหขอมูลไมเที่ยงตรงจากความรูสึกจริงๆของกลุมตัวอยาง 

 
การทดสอบเครื่องมือ (Pilot Test)  

 
เมื่อผูวิจัยออกแบบเครื่องมือที่จะใชในการเก็บขอมูลเรียบรอยแลว ผูวิจยัไดดําเนินการ

ทดสอบเครื่องมือ เพื่อหาจุดบกพรองที่ตองแกไขปรับปรุง เพื่อใหทั้งแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ
สามารถใชการไดจริง และสามารถหาคาํตอบใหกับปญหานําวิจัยไดอยางที่ตั้งวัตถุประสงคไว ซึง่
ลําดับข้ันตอนการทดสอบเครื่องมือมีรายละเอียดดังนี ้
 1.นําแบบสอบถามและแบบสัมภาษณไปปรึกษาอาจารยที่ปรึกษาใหชวยตรวจทาน 
แกไขในขั้นแรก 
 2.นําแบบสอบถามและแบบสัมภาษณที่ไดผานการแกไขแลวแปลเปนภาษาอังกฤษ จากนั้น
ใหชาวอเมริกนัเจาของภาษาตรวจทานความถูกตองทางดานไวยากรณและความหมายใหตรงกับที่
ผูวิจัยตองการสื่อออกไป 
 3.นําแบบสอบถามและแบบสัมภาษณทัง้ชดุภาษาไทยและภาษาองักฤษไปใหคูสมรส     
ไทย-อเมริกนัจํานวน10 คู ไดลองทํา เพื่อหาขอบกพรองและนาํไปปรับปรุงแกไข 
 4.เมื่อไดขอมูลจากกลุมตัวอยางแลว ผูวจิัยไดนําขอมลูที่ไดมาปรับปรุงแบบสอบถามและ
แบบสัมภาษณ ใหกระชับและรัดกุม เพื่อใหเปนเครื่องมอืที่ชวยหาคําตอบใหกับปญหานําวิจัยไดตาม
วัตถุประสงค 

 5.นาํแบบสอบถามและแบบสัมภาษณทีแ่กไขในครั้งที2่ ออกไปเก็บขอมูลกับกลุมตัวอยาง
จริง 
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การวิเคราะหขอมูล 
 
เนื่องมาจากการวิจัยเรื่อง การสื่อสารตางวัฒนธรรม และทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน

เกี่ยวกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส นัน้มีปญหานําวิจัยที่ตองการทราบ    
ทัศนคติของคูสมรสที่มีตอครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย และวธิีการในการสือ่สารระหวางคู
สมรสเมื่อส่ือสารกันในเรื่องทีเ่กี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ ตลอดจนหาตัวแปรทีม่ีความสมัพนัธ
ตอทัศนคติที่คูสมรสมีตอครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย เพื่อหาคําตอบใหกับปญหานําวิจัยที่ได
ตั้งไว ผูวจิัยไดกําหนดวธิีการวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถามและคําถามสัมภาษณไวดังนี ้

 
ขอมูลจากแบบสอบถาม  
ในสวนที่เปนขอมูลสวนบุคคล วิเคราะหขอมูลดวยการใชสถิติแบบพรรณนา โดยการแจกแจง

ความถี ่และการหาคารอยละ  
ในสวนของระดับคะแนน การสื่อสารในดานตางๆ ผูวิจยัใชการหาคาเฉลี่ย (Mean) โดยใช

โปรแกรมสําเร็จรูปทางสถิติ SPSS for Windows version 10.0.5 
 
 ขอมูลจากการสัมภาษณ  
 เมื่อไดคําตอบจากแบบสอบถามแลว ผูวิจยัจะวิเคราะหขอมูลจากการสัมภาษณ 
ประกอบไปดวย  โดยลักษณะการวิเคราะหคําตอบจากการ สัมภาษณจะใชวิธกีารแยกประเด็นที ่
นาสนใจเปนหมวดหมู และนาํมาวิเคราะหเพื่อเสริมขอมูลจากแบบสอบถามใหเหน็ภาพชัดเจนยิ่งขึน้  
และเพื่อใหผลการวิจยัที่ไดสามารถตอบปญหานําวิจัยไดครอบคลุมที่สุด 
 

หลังจากนั้น ผูวิจัยนําผลการวิจัยไปเปรียบเทียบกับแนวคดิ ทฤษฎี และงานวิจยัที่เกี่ยวของ 
ที่นาํเสนอไปในบทที่ 2 เพื่อคนหาความเหมือน ความตางของขอคนพบในครั้งนี ้กับแนวคิดและ 
ทฤษฎีในอดีต 
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บทที่  4 
ผลการวิจัย 

 การวิจยัเรื่อง การสื่อสารตางวัฒนธรรมและทัศนคตขิองคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกับ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส นัน้มีจุดประสงคในการศึกษาเพือ่ทราบถงึทัศนคติ
ที่คูสมรสมีตอครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย และวธิีการในการสือ่สารระหวางตัวคูสมรสทั้งสอง 
เมื่อตองสื่อสารกันในประเดน็ที่เกี่ยวของกบัครอบครัวและเครือญาติฝายไทยและฝายอเมริกนั 
ตลอดจนเพื่อสํารวจหาตัวแปรที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสทัง้สองฝายมีตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 ในการเก็บขอมูลนั้น ผูวิจยัใชเครื่องมือคือแบบสอบถาม เพื่อสอบถามเกี่ยวกับขอมูลดาน
ประชากรศาสตร และทศันคติโดยรวมที่กลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย 
ประกอบกับการสัมภาษณกลุมตัวอยางเพือ่ใหทราบขอมลูในเชิงลกึที่เปนรายละเอียด โดยกลุม
ตัวอยางที่สมคัรใจในการตอบแบบสอบถาม และใหสัมภาษณนัน้มีทัง้สิ้น 80 คน หรือ 40 คู จาํแนก
ออกตามถิน่ทีพ่ักอาศัยไดเปน เขตกรุงเทพฯและปริมณฑล 35คู เขตเทศบาลพทัยา จ.ชลบุรี 5คู  จ.
เชียงราย3คู  จ.เชียงใหม 2คู และผูวิจัยเปนผูดําเนินการสัมภาษณดวยตนเอง  

 สําหรับผลการวิเคราะหขอมูลที่ไดมานัน้แบงออกเปน 2 สวนคือ 

 สวนที่1  ผลการวิเคราะหขอมูลทางดานประชากรศาสตรของกลุมตัวอยาง 

 สวนที่2  ผลการวิเคราะหขอมูลเพื่อใชในการตอบปญหานําวิจัย 

สวนที่1  ผลการวิเคราะหขอมูลทางดานประชากรศาสตรของกลุมตวัอยาง 

 ขอมูลดานลักษณะประชากรของกลุมตัวอยางทัง้หมด 40 คูสาม-ีภรรยา ที่เขารวมในการวิจัย
คร้ังนี้นาํมาจําแนก และแสดงผลในรูปของตารางแจกแจงความถี ่และการนาํเสนอเปนคารอยละ หรือ 
เปอรเซ็นต (%) โดยผลการวเิคราะหสรุปดังตารางที ่1 ดงัที่จะเสนอตอไปนี้ 
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ตารางที1่  ลักษณะทางประชากรจําแนกตาม อายุ ระดับการศึกษา และ อาชพี                
ของกลุมตัวอยาง 

         หญิงไทย-ชายอเมริกัน       หญิงอเมริกัน-ชายไทย 

ภรรยา (n=20) สามี  (n=20) ภรรยา (n=20) สามี(n=20) 

 
รวมทัง้หมด 
(N=80) 

อาย ุ

20-25ป         

 26-35ป 

36-45ป 

46-55ป 

56-65ป 

 

10%  (2)       

45%  (9)       

 30% (6 ) 

15% (3) 

-      

 

-             

10%(2) 

20%(4)     

55%(11) 

15%(3) 

 

- 

30%(6) 

35%(7) 

30%(6) 

5%(1) 

 

-           

25%(5) 

30%(6)  

30%(6) 

15%(3) 

 

2.5%    (2)    

27.5% (22) 

28.75% (23 ) 

32.5% (26)     

8.75 % (7) 

การศึกษา 

ไมไดเรียน 

มัธยมศึกษา 

ปวช. 

ปริญญาตรี 

สูงกวาปริญญา
ตรี 

 

  5% (1) 

25% (5) 

15% (3) 

35%(7) 

20%(4) 

 

- 

- 

- 

80% (16) 

20%(4) 

 

- 

- 

- 

90%(18) 

10%(2) 

 

- 

- 

10%(2) 

75%(15) 

15%(3) 

 

1.25%(1) 

6.25% (5) 

6.25% (5) 

70% (56) 

16.25% (13) 
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ตารางที่1   ลักษณะทางประชากรจําแนกตาม อายุ ระดับการศึกษา และอาชีพ          
ของกลุมตัวอยาง (ตอ) 

     หญิงไทย-ชายอเมริกัน        หญิงอเมริกัน-ชายไทย 

ภรรยา     
(n=20) 

สามี                
(n=20) 

ภรรยา         
(n=20) 

สามี                   
(n=20) 

 รวมทั้งหมด 
 
(N=80) 

อาชีพ 

พอบาน/แมบาน 

รับราชการ 

บริษัทเอกชน 

เจาของกิจการ 

ไมตอบ/ไมระบุ 

 

25% (5)   

15%(3)    

40%(8)    

20%(4)    

-           

 

-             

20%(4)     

25%(5)           

55%(11)        

-        

          

 

15%(3) 

- 

45%(9) 

30%(6) 

10%(2) 

 

 

-           

-          

45%(9)      

35%(7)          

20%(4)         

      

 

10%  (8)  

8.75% (7)  

38.75% (31)   

35%  (28)   

7.5%  (6)        

จากขอมูลในตารางที1่ แสดงใหเห็นวา โดยรวมแลว กลุมตัวอยางทีเ่ขารวมการวิจยัในครั้งนี้ 
สวนใหญจะมอีายุอยูในชวง 46-55ป คือมีจํานวนทัง้สิน้ 26คน จากทั้งหมด80 คน คิดเปนรอยละ 
32.5  กลุมตัวอยางสวนใหญมีระดับการศึกษาขั้นปริญญาตรี คือจํานวน 56 คนจาก 80 คน คดิเปน
รอยละ 70 และกลุมตัวอยางสีวนใหญทาํงานบริษทัเอกชน คือมีจาํนวน 31 คนจาก 80 คน คดิเปน
รอยละ 38.75 

 

 

 



                        
   

 

48
 

  
 

 

ขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับลักษณะทางประชากรของกลุมตัวอยาง5 

จากการสัมภาษณทําใหทราบเบื้องหลงัของการสมรสของกลุมตัวอยางบางคนวา การสมรส
กับคูสมรสคนปจจุบันเปนการสมรสครั้งทีส่องหรือสาม หลงัจากที่ตนเองผานการหยารางมาแลวกับคู
สมรสเชื้อชาติเดียวกนั ซึ่งกลุมที่เปดเผยขอมูลนี ้เปนกลุมชายอเมริกันที่มีอายุมากกวา 50ปขึ้นไป โดย
มีระบุวา การสมรสปจจุบันเปนการสมรสครั้งที่2 จํานวน 3คน และระบวุาเปนการสมรสครั้งที่3  
จํานวน 2 คน 

ทอม ชายอเมริกัน วัย 51 ป หนึง่ในบรรดากลุมตัวอยางที่เคยแตงงานมาแลว เลาใหผูวิจัยฟง
วา เขาเคยผานการแตงงานมาแลว 2 คร้ัง การแตงงานครั้งปจจุบัน ถอืเปนการแตงงานครั้งที ่3 ซึง่
สองครั้งแรกแตงกับหญงิชาติเดียวกนัแตไมประสบความสําเร็จ หลังจากแยกทางกบัคูสมรสคนกอน ที่
อยูกินกันมาถงึ14 ป เขารูสกึเหนื่อยใจ อยากพักผอนคลายความเครยีดจากชวีิตสมรสที่ลมเหลว ทอม
ตัดสินใจเดินทางมาพกัผอนยาวที่เมืองไทย โดยเดนิทางตั้งแตกรุงเทพฯชึ้นไปเชียงใหม ลงมาพทัยา
และภูเก็ต หลงัจากมาอยูที่เมืองไทยไดสองเดือน เขาไดพบกับหญิงไทยคนหนึง่ที่มีความออนหวาน 
เรียบรอย และมีเสนหของความเปนตะวนัออก ทาํใหเขาตัดสินใจที่จะเริ่มตนชีวิตคูอีกครั้ง กับหญิง
สาวในฝน หลงัจากทีห่ยารางกับภรรยาเกามาไดเพยีง 3 เดือน  

“It’s amazing ,you know? I met her and it was love at first sight. She is really an 
engel. ”  (Tom,51 years,married for 1 year) 

 

 

 

 

                                                  
5 ช่ือทั้งหมดที่ระบุในผลการวิจัย เปน “ช่ือสมมุต ิ.”ที่ตั้งขึ้น ในการเสนอผลการวิจัย เทานั้น ไมใชชื่อสกุลจริงของกลุม
ตัวอยาง 
All the names, which are mentioned in this paper, are not the real names of the participants. The real 
names are kept as confidential. 
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นอกจากนีย้ังมีกลุมตัวอยางหญงิไทยบางสวนที่เปดเผยขอมูลใหฟงวา การสมรสในครั้ง
ปจจุบันนี ้ ไมใชการสมรสครั้งแรก แตกลุมตัวอยางเคยผานการมคีรอบครัวมาแลวและแยกทางกนั 
และบางคนกม็ีบุตรกับคูสมรสคนกอนดวย ดังเชน วรรณี และ ฝาย สองสาวไทยทีเ่คยแตงงานมาแลว
กับชายไทย และมีปญหาเลกิรากันไป โดยสามีเกาทิ้งตนเองใหดูแลลูกแตเพียงลาํพงั จนกระทั่งตอมา
ไดพบกับคูสมรสคนปจจุบัน ที่ชวยเหลือและดูแลลูกติดของตนเปนอยางดี ทาํใหเกิดเปนความรัก และ
นํามาซึง่การแตงงาน 

“พี่เปนหมายมา 13 ป แฟนเกาเลิกกนั มีลูกติดมาสองคน ลําบากมาก กอนที่จะมาพบสาม ี
ถาไมไดเขา เราคงไมสบายกนัอยางนี้ นี่เขาก็สงใหลูกพี่เรียนมหาวิทยาลัยดวย” (วรรณี อายุ42ป อายุ
สมรส 6 ป)  

“เคยมีแฟนเปนคนไทยกอนหนานี ้เขาไมดีเลย ไมสนใจลูก ไมสนใจเรา พอดีมาเจอคนนี้ ตอน
แรกก็เปนเพื่อนๆกัน ไปๆมาๆ เขาดีกับเราดีกับลูก เลยตัดสินใจขอแยกทางกับแฟนเกา ตอนนี้รูสึกดีใจ
วาเราคิดถกู ฝร่ังเอาใจใสเราดีกวา และไมรังเกียจอดีตของเรา”    (ฝาย อายุ 35 ป อายุสมรส 1 ป) 

 

ในสวนของระดับการศึกษานั้น พบวากลุมตัวอยางทัง้หญิงไทย ชายไทย ชายอเมรกิัน และ
หญิงเมรกิัน จะมีระดับการศึกษาสูงสดุคือระดับปริญญาตรีเปนสวนใหญ(รอยละ 70) แตยังมี
หญิงไทย1 คนเปดเผยวา ตัวเองไมไดรับการศึกษา ไมสามารถอานเขียนได  หลังจากที่ไดพบรักกับ
สาม ีกพ็ยายามที่จะเรยีนภาษาอังกฤษ แตดวยความยากของภาษา ทาํใหไมสามารถสื่อสารไดดังที่ใจ
ตองการ สวนใหญการสื่อสารจะใชวิธทีองจํา พูดประโยคงายๆ หรือพูดอังกฤษปนกับไทย เพราะสามี
เขาใจภาษาไทยบางนิดหนอย  แตอยางไรก็ตาม ในปจจุบันเธอเองนัน้สามารถสื่อสารภาษาองักฤษได
บางนิดหนอย 

“ ไมไดเรียนหนังสือ อานไมออกเขียนไมไดเลย แตก็จําและพยายามเอา พยายามสือ่กัน สามี
พูดภาษาไทยไดบาง ก็พยายามกนัไป เดี๋ยวนี้เกงขึ้นแลวนะ เราเขาใจกนัมากขึ้น ดากนั นินทากันไมได
นะ เราเขาใจ เขาเขาใจ ”     (วรรณี, อายุ 42 ป,อายุสมรส6 ป) 
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สําหรับอาชีพของกลุมตัวอยางนัน้ พบวา กลุมตัวอยางฝายหญงิสวนใหญจะทาํงานบริษัท 
คิดเปนรอยละ40 ในกลุมหญิงไทย และ รอยละ45ในกลุมหญิงอเมริกัน  โดยกลุมตัวอยางไดให
เหตุผล ในลกัษณะทีว่า ตองชวยกันคนละไมคนละมือในการหาเลี้ยงครอบครัว เนื่องจากสภาพ
เศรษฐกิจในปจจุบันบงัคับ และการทาํงานนอกบานทาํใหตนเองดูมีคาขึ้นมา ดังเชน เก หญิงไทยวัย 
29 ป ที่เปนหญิงทํางานมาตั้งแตเรียนจบปริญญาตรี ปจจุบันกย็ังคงทํางานอยูในตาํแหนงรองหัวหนา
ฝายสินเชื่อ ของสถาบนัการเงินแหงหนึง่ ไดบอกวา การทํางานนอกบานทําใหมีอิสระทางการเงนิ และ
สามารถใชจายไดดังใจตองการ เพราะหาเงินไดเองไมตองขอสามี                        

“เราเปนผูหญงิทาํงานนอกบานมาจนชิน จะใหอยูเฉยๆเปนแมบานคงไมได และถาเราทํางาน
เอง จะเอาเงินเราใหพอแมเรา หรือจะซื้ออะไร เราก็สบายใจกวา ” (เก,29ป,อายุสมรส2ป) 

นอกจากเก แลวก็ยงัมี ปู  เลขานุการอาวโุสของกรรมการบริษัทขามชาติแหงหนึง่ ทีใ่ห
ความเห็นวา การทาํงานนอกบาน ทําใหตนเองเปนคนมคีา และดวยมนัสมอง และความสามารถทีม่ี
อยู จะทําใหสามีรูสึกใหเกียรติมากกวาอยูบานและใหสามีหาเลีย้ง 

“เราทํางานได พูดภาษาได มีการศึกษา มสีมอง หาเลีย้งตัวเองได ถาใหเขาหาเลี้ยง เราก็จะดู
ไรคา” (ปู,45ป, อายุสมรส 9 ป) 

สําหรับหญิงอเมริกันที่ทาํงานนอกบาน ใหความเห็นวา การทาํงานนอกบาน เปนการแสดงถึง
ศักยภาพและความสามารถที่ตนเองมีอยู ดังเชน คาเรน ที่ทาํงานเปนครูสอนภาษาอังกฤษตามบาน 
มาหลายป  

“ I like working, and I have a potential. There’s no problem for me to work 
outside”(Karen, 45 years-old, married for 14 years) 

 สําหรับกลุมตัวอยางฝายชายนัน้ พบวา ชายไทย รอยละ 45 จะมีอาชพีพนักงานบริษัทเอกชน   
โดยกลุมตัวอยางบางคนไดเปดเผยถึงตาํแหนงงานวาอยูในระดับผูจัดการ หรือหัวหนางาน ในสวน
ของกลุมตัวอยางชายอเมริกัน พบวาสวนใหญจะเปนเจาของกิจการของตนเอง(รอยละ55) โดยกิจการ
ที่ทาํนัน้ ไดแก รานอาหาร บาร ผับ ธุรกจิเกี่ยวกบัคอมพวิเตอร ฯลฯ         
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กลุมตัวอยางบางคนไดใหรายละเอยีดเพิม่เติมในเรื่องของการหาเลีย้งครอบครัววาเปนหนาที่
ของผูชาย   ขอเพียงใหภรรยาอยูบานและดูแลบานก็เพียงพอแลว ดงัเชน เบอรนารด ที่กลาวกับผูวิจัย
วา เขายินดีจะทํางานหนกั เพื่อหาเงนิมาเลี้ยงครอบครัว เขาตองการเพียงแคใหภรรยาของเขาตอนรับ
เขากลับบานทกุๆเย็นดวยออมกอดอบอุนเทานั้นก็เพยีงพอแลว 

“I like her to take care of the house. It’s always nice when I return home and my 
wife greets me with a warm hug. If she works in the office, I would miss this feeling.” 
(Bernard ,37 years-old ,married for 7years) 

 

ระยะเวลาสมรส จาํนวนบุตร และลักษณะการพกัอาศัยของกลุมตัวอยาง 

 ในสวนของลักษณะประชากรในดานระยะเวลาสมรสของกลุมตัวอยาง จํานวนบุตรของกลุม
ตัวอยาง และลักษณะการพกัอาศัยของกลุมตัวอยางนัน้ สรุปไดดังตารางที่2 ในหนาที่ 52 
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ตารางที่2 ลกัษณะทางดานประชากร จําแนกตามระยะเวลาสมรส จาํนวนบุตร และลักษณะ
การพกัอาศยัของคูสมรสไทย-อเมริกัน 

  คูญ.ไทย-ช.อเมริกัน 
(n=20) 

คู ญ.อเมริกัน - ช.ไทย   
(n=20) 

รวมทั้งหมด              
(N= 40 )   

ระยะเวลาสมรส 

1-5   ป 

6-10   ป 

11-15ป 

16-20ป 

มากกวา20ป 

 

50%(10) 

35%(7) 

10%(2) 

5%(1) 

- 

 

35%(7) 

15%(3) 

25%(5) 

20%(4) 

5%(1) 

 

42.5% (17) 

25%    (10) 

17.5%  (7) 

12.5% (5) 

2.5% (1) 

จํานวนบุตรกับคูสมรสคนปจจุบัน 

ไมมีบุตร 

1 คน 

2คน 

3คน 

 

50%(10) 

30%(6) 

10%(2) 

10%(2) 

 

30%(6) 

40%(8) 

25%(5) 

5%(1) 

 

40%  (16) 

35%  (14) 

17.5% (7) 

7.5%  (3) 

ลักษณะการพักอาศัย 

อยูกันเองตามลําพัง 

อยูรวมบานกับครอบครัวฝายไทย 

 

70%(14) 

30%(6) 

 

85%(17) 

15%(3) 

 

77.5% (31) 

22.5% (9) 
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จากขอมูลในตารางที2่ แสดงใหเห็นวา คูสมรสทั้งสองประเภท (หญงิไทย-ชายอเมริกัน  และ
หญิงอเมริกนั-ชายไทย) จะมรีะยะเวลาสมรสในชวง1-5ปมากที่สุดคือ 17 คูจากคูสมรสทั้งหมด 40คู 
คิดเปนรอยละ 42.5 สําหรับรายละเอียดในเรื่องจาํนวนบุตร และลักษณะการพกัอาศัยนั้น มีดังนี ้
  

จํานวนบุตร 
พบวาโดยรวมแลว จะเห็นไดวา คูสมรสไทย-อเมริกัน จํานวน16 คู จาก40คู หรือรอยละ 40 

จากคูสมรสทีเ่ปนกลุมตัวอยางทั้งหมด ระบุวาไมมีบุตรกบัคูสมรสคนปจจุบัน 
 

จากการสัมภาษณ มีกลุมตัวอยางบางสวนไดเปดเผยถึงเบื้องหลงักอนการสมรสวา เคยสมรส
มากอนแลวกบัคูสมรสเชื้อชาติเดียวกนั และเคยมีบุตรมาแลวกับคูสมรสคนกอน การสมรสครั้ง
ปจจุบันจงึไมไดมีบุตร เนื่องจากอายุและสขุภาพที่สงูวัยข้ึน  โดยกลุมตัวอยางที่เปดเผยและให
รายละเอียดเรือ่งนี ้เปนชายอเมริกันที่สมรสกับหญิงไทย จํานวนทัง้สิน้ 3 คน และเปนกลุมที่มีอายอุยู
ในชวง 46-65ป  ดังนี ้

 
ทอม ชายอเมริกันวัย 51 ป ที่ผานการแตงงานมาแลวกบัหญิงชาติเดียวกนั เหน็วา การ

แตงงานของเขาในครั้งนี้ไมไดตองการมีบตุรเพื่อความเปนครอบครัวที่สมบูรณอีกแลว เนื่องจากเขามี
บุตรมาแลว เชนเดียวกับภรรยาคนปจจุบนัที่มบีุตรมาแลวเชนกัน   
 “This is my third marriage. I have already had 3 daughters from my previous, also 
my wife she has 1 son so we are a happy family now.” (Tom,51 years-old, married  for 1 
year) 
 

บิล เปนชายอเมริกันอีกคนหนึ่งที่บอกวาไมตองการมีบุตรกับคูสมรสคนปจจุบัน เพราะวาเขา
อายุในชวยปลายหาสิบแลว ไมพรอมจะมบีุตรในชวงนี้ สิ่งที่เขาตองการจากการแตงงานครั้งนี้ คอื 
การเดินทาง พกัผอน และมีความสุขกับชีวติวัยเกษยีณ 

“ I am in my late-fifties, I don’t think it’s a good time to have children. I would rather 
enjoy being with my wife and travel together.” (Bill,57years-old ,married for 1 year) 
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นิค ชายอเมรกิันวยั 50 ป มบีุตรสาวที่เกิดกับภรรยาอเมริกันของเขา 1 คน ตอนนี ้บตุรสาว
ของเขาอาย ุ26 ปแลว  นิคบอกวา เขาไมตองการที่จะใชเวลาไปกับการเลี้ยงเด็ก เพราะการเลี้ยงเด็ก
คือ การอุทิศเวลา 24 ชั่วโมง โดยไมมีวนัหยดุพัก ซึง่เขาไมตองการอีกแลว 

“ I think we can be a happy couple with no children, you know if you have children 
you can not have your days off. Children require you attention 24 hours a day. I think my 
wife and I see the same picture. That’s why. Also, I have my own daughter from my 
previous, she is now 26 years old.” (Nick, 50 years-old, married for 10 years) 
 
 

ลักษณะการพกัอาศัย 
 

สําหรับเรื่องของลักษณะการพักอาศัยนั้น กลุมตัวอยางสวนใหญรวมแลว 31 คูนัน้พักอาศัย
กันเองตามลาํพังครอบครัวของตน ซึ่งคิดเปนรอยละ 77.5 ของกลุมตัวอยางทั้งหมด ในขณะที่กลุม
ตัวอยางจํานวน 9 คู ยังคงพกัอาศัยอยูกับครอบครัว และ/หรือ ญาติพีน่องฝายคนไทย โดยคิดเปน
รอยละ22.5 ของกลุมตัวอยางทั้งหมด 
 

จาการสัมภาษณกลุมตัวอยางจาํนวน 62 คน (31 คู) ที่พักอาศัยอยูกันเองตามลาํพังสามี 
ภรรยา ทาํใหไดทราบเหตุผลประกอบในการที่เลือกพกัอาศัยกันเอง  ดังจะแยกเปนหมวดหมูไดดัง 
ตอไปนี้ 

• อยูกันเองตามลําพงั เพราะใกลทีท่ํางาน ( 7 คน จาก 62 คน / รอยละ 11.29) 
• ภรรยา/สามีเขากับทีบ่านไมไดเลยแยกบานอยู (10 คน จาก 62 คน/รอยละ 16.12) 
• ตองการเปนอสิระ (15 คน จาก 62 คน/รอยละ 24.19) 
• ไมอธิบายเหตผุล (30 คน จาก 62 คน/รอยละ 48.38) 
 

กลุมตัวอยางสวนหนึง่นัน้ ทีท่ํางานกบัที่บานไกลกนัมาก คูสมรสจึงเลือกทีจ่ะออกมาพัก
กันเอง โดยเลอืกที่อยูที่ใกลที่ทาํงานเดนิทางสะดวก และประหยัดเวลามากกวา อยูที่บานหลงัเดียวกัน
กับครอบครัวและเครือญาติฝายคนไทย เชนกรณีของสวุิทย ทีบ่านไกลกับทีท่ํางานมาก จงึตองแยก
ออกมาอยูคอนโดกับภรรยา  
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“ทํางานอยูฝงธนฯ บานอยูสุขุมวิท เลยยายมาอยูคอนโดฯ แตก็ยังติดตอกับพอแมอยูบางใน
โอกาสสําคัญๆ “ (สุวิทย, 35 ป,อายุสมรส4 ป) 
 
 กลุมตัวอยางบางคนระบุวา การที่อยูรวมบานเดียวกนักบัครอบครัวและเครือญาติ บางครั้ง
ทําใหเกิดปญหา หรือเร่ืองจกุจิก เพราะการอยูใกลกันมาก ทาํใหมองเหน็ขอบกพรองของแตละฝาย 
และทําใหความสัมพนัธไมราบร่ืนนัก การแยกออกมาพกัตางหาก จะทําใหความสมัพันธดีกวา เพราะ
นานๆไดพบกนัท ีปญหาจุกจิกจะเกิดขึน้นอยกวา ซึง่ปญหาที่เกิดขึ้นนัน้ พบวาเปนปญหาจุกจิก
ระหวางครอบครัวของคนไทยกับเขย-สะใภ ชาวอเมริกนั ที่ตางฝายยงัรับกันไมคอยได  คูสมรสฝาย
ไทยในฐานะคนกลาง จึงมีความคิดทีจ่ะยายออกมาอยูตางหาก และหลังจากยายออกมาแลวก็สบาย
ใจขึ้น ทัง้สามี ภรรยา และเครือญาติ  เชนกรณีของวันด ีและกรณีของสมพงษ ที่บอกวาสบายใจขึน้ที่
ยายออกมาอยูตามลําพัง 
 

“สามีไมเปนทีช่ื่นชอบเนื่องจากเขาเฉยมากๆ ไมพุดคุย จริงๆแลวก็คือเขาคุยกับใครไมได 
เพราะพูดภาษาไทยไมได ทนีี้ก็เลยกลายเปนแปลกแยก พีน่องเราก็หมั่นไส เราก็เลยตัดสินใจวายาย
ออกมาดีกวา เวลาเราไปเจอพี่นอง เราก็ไมตองเอาเขาไป สบายใจทุกฝาย” (วันด,ี37ป,อายุสมรส 7 
ป) 

“ ภรรยาของผม เขาเปนอเมริกันรอยเปอรเซนต คือตรงไปตรงมามากๆ บางครั้งเขาก็
วิพากษวิจารณอะไรตรงๆ ผมรับได แตพี่สาวคนโตผมรับไมได เขาคุยกันรูเร่ืองแลวก็มีปะทะคารมกัน
ทุกครั้ง การแยกบานกนัอยูทําใหเขาเจอกนันอยลง และไมขัดแยงกันเทาไหร ดีกวาครับ” (สมพงษ, 30
ป,อายุสมรส3 ป) 

 
กลุมตัวอยางฝายอเมริกนั บางคนเหน็วา การอยูตามลาํพงัสาม-ี ภรรยา ทําใหคูสมรสของตน

นั้น สามารถทีจ่ะเปนอิสระจากครอบครัวดั้งเดิมไดดีกวาการที่อยูภายใตหลังคาเดยีวกัน  
 

 ทอม ชายอเมริกันที่แตงงานอยูในสังคมไทยมา 1 ป ใหความเหน็วา เมือ่แตงงานแลว   
สาม-ีภรรยา ควรเปนอิสระจากครอบครัวเดิม และตางฝายควรใหความสําคัญกับครอบครัวเล็กๆที่
กําลังสรางขึ้นมามากกวา เขาพบวา ในชวงแรกของการแตงงาน ที่เขากับภรรยาอยูในบานหลงั
เดียวกับพอตาแมยาย 
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 ภรรยาสาวของเขาใชเวลาไปกับการดูแลสมาชิกคนอื่นๆในครอบครัว ทาํใหไมเปนอสิระ ทอมจงึตอง
ใชวิธียายออกมาอยูตางหาก เพื่อใหภรรยาของเขาสามารถแยกตนเองออกมาจากครอบครัวไดจริงๆ 
และใชชีวิตกันตามลําพังแบบสามีภรรยา 

“I persuade my wife that we had better live separately otherwise she has to take 
care of her brothers, sisters and so on and so on. I think she should separate from them 
because she has her own family. The only way that can help her doing that is to move out 
from her family’s roof.” (Tom,51years-old, married for 1 year) 
   
 นอกจากนี ้ยงัมีกลุมตัวอยางชายอเมริกนั ที่มีอายุระหวาง 50-65 ป  ใหเหตุผลเกี่ยวกับความ
ตองการเปนอสิระวา ตนเองนั้นแกเกินกวาที่จะไปปรับตัวและอาศัยอยูรวมบานเดียวกนักับครอบครัว
ของภรรยาคนไทย การแยกออกมาอยูนั้น ทําใหตนเอง รูสึกมีอิสระ เปนสวนตัว และสบายใจขึ้น เชน
ในกรณีของ เจมส ทีบ่อกกบัผูวิจัยวา เขาแกเกินกวาจะไปอยูรวมบานพอตาแมยาย เขาตองการเปน
อิสระ ไมใชอยูภายในสายตาของพอตาแมยายตลอดเวลา 
  

“I am too old to live with someone’s parents. I don’t want to adjust myself. I am here 
to live with my wife not her parents.” (James,50 years old, married for 7 years) 

 
สําหรับกลุมตัวอยางจํานวน 9 คู ที่ระบุวายังคงพักอาศัยอยูกับครอบครัวฝายคนไทยนัน้ไดให

เหตุผลวาการพักอาศัยอยูกบัครอบครัวใหญ สรางความรูสึกอบอุน นอกจากนี้ ยังอาศัยใหครอบครัว
ชวยเลี้ยงลูกให ในยามที่คูสมรสตางตองออกไปทํางาน  

 
 หนิง เปนอีกคนหนึ่ง ทีม่ีครอบครัวชวยดูแลลูกชายวัย9 เดือนให หนิงบอกกับผูวิจยัวา การให

ครอบครัวดูแลลูกให เปนการสรางความอบอุนใหกับลูกชายของเธอ 
“ดีกวานะคะ การที่เราอยูรวมกันทําใหลูกของเรามีความใกลชิดกับพีป่านาอา สนทิสนม เขา

เกิดมาทามกลางความรักจากญาติพีน่อง จะทําใหเขารูสึกอบอุน ไมอึดอัดเลยนะคะที่จะอยูรวมกนั 
สามีเองก็รูสึกวาเขาเขากนัไดดีกับแมเรา พี่นองเรา เขาบอกวาอยากอยูเมืองไทยไปตลอดคะ “         
(หนงิ,31ป,อายุสมรส4 ป) 
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ในกรณีของ วศิรุต นั้น เขาบอกวา บานที่อยูกับพอแมนั้น อยูในทําเลด ีเดินทางสะดวก และ
อาศัยใหพอแมดูแลลูกใหยามที่เขากับภรรยาไปทํางาน การใหผูใหญเลี้ยงลูกใหนัน้ ไวใจไดดีกวาจาง
สถานรับเลีย้งเด็ก 

“ยังอยูกับพอแมครับ สะดวกสบายด ีบานใกลทางดวน หากยายไปทําเลที่ดีก็คงไมไดอยางนี้ 
อยูที่นี่ครอบครัวใหญมีพีเ่ลีย้งเลี้ยงลูกเวลาเราไปทาํงาน ถาไปอยูกันเอง ก็ตองไปจางเนอรสเซอรี่ ดี
หรือเปลาก็ไมรู อยูดวยกนักไ็มเห็นภรรยาวาอึดอัดอะไร ผมไมไดยินเขาบนนะ”                              
(วิศรุต,36 ป,อายุสมรส3 ป) 

 
สําหรับชาวอเมริกันที่พักอาศัยอยูกับครอบครัวของคูสมรสนั้น ระบุวา รูสึกดีที่ไดอยูรวมกับ

ครอบครัวฝายไทย เพราะไดรับความอบอุน ความรัก และการเอาใจใส ทาํใหซาบซึ้งในน้าํใจของ
ครอบครัวคนไทย ดงัเชน ปเตอร ที่ซาบซึง้กับครอบครัวของภรรยามาก 

“I feel grateful for my in-laws. They are nice to me and they respect my own limit. 
We live together with no problem. You asked me if they cause me trouble. I think I caused 
them trouble. They have to cook a special dish for me (no spicy ) for example. So I feel 
happy being with them. They are really nice to me. I feel home when I am with them even 
we don’t speak the same language.” (Peter ,41 years-old,married for 4 years) 

 
ลินดา วัย 29 ป เพิง่ยายมาอยูเมืองไทยไดไมถึงป เลาใหผูวิจยัฟงวา เธอไมมีปญหาอะไรเลย

กับการที่ตองพักอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวของสาม ีเพราะตางฝายเคารพซึง่กนัและกัน ทาํใหอยู
รวมกันได 

“My husband is an only-child. He has his grandmother and his mother,2 old ladies. 
They live in a big house and there is enough room for us. So I think why not?? If we live 
together my husband still can look after his mother and grandmother. So far, everything is 
OK.I don’t have any problem. We respect each other.” (Linda,29years-old,married for 1 
year) 
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สวนที่2  ผลการวิเคราะหขอมูลเพือ่ใชในการตอบปญหานําวิจัย 
 
ปญหานําวิจัยขอที่1 คูสมรสไทย-อเมริกันมทีัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติใน
ชีวิตสมรสอยางไรบาง 

1.1 คูสมรสไทย-อเมริกันใหความหมายของคาํวา “ครอบครัวและเครือญาติ”วาหมายถึง
บุคคลใดบาง? 

 
เพื่อตอบปญหานาํวิจยัขอนี้ ผูวิจัยไดนาํคําตอบจากแบบสอบถามในขอที่ 9และขอที1่0  

มารวบรวมและประมวลออกมาเปนตารางแจกแจงความถี่ ไดเปนขอมูลในเชงิปริมาณ แสดงใหเหน็
ถึง “บุคคล” ที่กลุมตัวอยางถือวา เปนครอบครัวและเครือญาติในลําดับที่หนึ่ง โดยแสดงใน 
ตารางที่3  ในหนาถัดไป 
  
 และเพื่อใหเหน็ถึงขอมูลในเชิงรายละเอียด ผูวิจัยไดนาํคําตอบของกลุมตัวอยางที่ใหไวในการ
สัมภาษณมารวบรวมเปนหมวดหมู นาํเสนอในรูปของการพรรณนาขอมูลตามคําตอบที่ไดจากการ
สัมภาษณกลุมตัวอยาง  ตั้งแตหนา 60 ถึงหนา 66 
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ตารางที่3  การใหความหมายของคาํวา “ครอบครัวและเครือญาติ” ตามทัศนคติของ      
กลุมตวัอยาง 

 
 
 

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน  ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
 

 
“คําวา ครอบครัวและเครือญาติ
หมายถึง.........”  ภรรยา  

(n=20) 
สามี (n=
20) 

ภรรยา 
(n=20) 

สามี (n=
20) 
 

 
รวม 
(N=80) 
 

 
 
 
 
 
 
ครอบครัว/
เครือญาติ
ตนเอง 
 

-บิดา และ/หรือมารดา
ผูใหกําเนิด 
 
-บิดา และ/หรือมารดา
บุญธรรม 
 
-บิดา และ /หรือมารดา
เล้ียง 
 
-ปูยาตายาย 
 
-พี่นองรวมบิดามารดา 
 

80%(16) 
 
 
10%(2) 
 
 
- 
 
 
5%(1) 
 
5%(1) 

 

95%(19) 
 
 
- 
 
 
(5%) 
 
 
- 
 
- 
 

95%(19) 
 
 
- 
 
 
- 
 
 
- 
 
5%(1) 
 

80%(16) 
 
 
- 
 
 
5%(1) 
 
 
10%(2) 
 
5%(1) 
 

87.5% (70) 
 
 
2.5% (2) 
 
 
2.5%(2) 
 
 
3.75%(2) 
 
3.75%(2) 
 

 
ครอบครัว/
เครือญาติ
ของคูสมรส 
 
 
 
 

 
-บิดา-มารดาผูใหกําเนิด
ของคูสมรส 
 
-พี่นองของคูสมรส 
 
-บุตรของคูสมรสที่เกิดกับ
คูสมรสคนกอน 

 
75%(15) 
 
 
10%(2) 
 
15%(3) 
 

 
80%(16) 
 
 
15%(3) 
 
5%(1) 
 

 
90%(18) 
 
 
10%(2) 
 
- 

 

 
85%(17) 
 
 
15%(3) 
 
- 
 

 
82.5%(66) 
 
 
12.5%(10) 
 
5%(4) 
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จากขอมูลในตารางที3่ แสดงใหเห็นวา กลุมตัวอยางทัง้สี่กลุม(หญงิไทย ชายอเมริกัน หญิง
อเมริกัน และชายไทย) ใหความหมายของคําวา “ครอบครัวและเครือญาติของตนเอง” วาหมายถึง
บิดามารดา กลาวคือกลุมตัวอยางถงึ รอยละ 87.5 ระบวุา ครอบครัวและเครือญาติ ตามคําจาํกัด
ความของตนเองนัน้ คือบิดามารดา 

 
 นอกจากบิดามารดาแลว ยงัมีกลุมตัวอยางฝายไทยบางคน ที่ตอบวา ครอบครัวและเครือ
ญาติของตนเองนัน้ ไดแก บดิามารดาบุญธรรม ไดแก ยพุา และเอ ที่บอกวา พอแมบญุธรรมของตน
นั้น ชวยเหลือดูแล และใหความรัก เสมือนตนเองเปนลกูแทๆของทาน 
 

 “ พีน่ึกถงึ พอแมบุญธรรมนะ คือพอแมแทๆของพี่เนี่ย อยูตางจงัหวดั แลวมีลกูหลายคน ก็
ไมไดมีฐานะดวย ทีน่ี้พี่เปนคนหวัดี พอแมบุญธรรม จริงๆก็เปนญาติกนัแหละ เขาเหน็เราหัวด ี
 เลยเอาเรามาเลี้ยง ใหเรียนหนงัสือ แลวพีก่็มาอยูกับเขา เปนลกูบุญธรรม อยูในกรุงเทพฯ นานๆจะ
กลับไปหาที่บาน แตก็ไมไดสนิท พูดถงึคนที่เปนครอบครัวของพี่ ที่ไมใชสามีกจ็ะนึกถงึพอแมบญุธรรม
นี่แหละ” ( ยุพา ,อายุ38ป,อายุสมรส 7ป) )  

 
“แมบุญธรรม...สนิทกับแมบญุธรรม ทุกวันนี้ก็อยูบานเดียวกนักับแมบญุธรรมนะ ทั้งตัวเอง 

สามี และลกู แมบุญธรรมก็ชวยดูแลลูกใหตอนที่มาทํางาน” ( เอ,อายุ30ป,อายุสมรส2ป) 
 

 สําหรับ ป ูนั้น เธอบอกวา ครอบครัวของเธอนั้น หมายถึงยาย เพราะยายกับตา เปนคนที่
เลี้ยงดูเธอมาตั้งแตเด็กๆ รวมทั้งสงเสียใหเรียนหนังสือใหมีการศึกษาทีด่ีเยี่ยม มีงานที่ดี และมีชวีิต
สมบูรณแบบไดอยางทุกวันนี ้

“ ครอบครัวของพี่เหรอ..มีแตยายนะ พี่สนทิกับยายมาก ยายเลีย้งมาตัง้แตเล็ก จริงๆมีตาดวย 
แตตาเสียไปแลว ตอนนี้กม็ีแตยาย รับมาอยูดวยนะ เรากอ็ยูดวยกนั” (ปู,อายุ45ป,อายุสมรส9 ป) 

 
 ตอย เปนอกีคนหนึ่งที่ใหความหมายของคําวา ครอบครัว วาหมายถงึคนอืน่ที่ไมใชพอแม 
โดยเธอบอกวา พี่สาวคนโตที่มีอายุหางกบัเธอ 12 ป เปนบุคคลที่เธอนับวาสนทิสนมและนับถือ
มากกวาคนอืน่ๆในครอบครัว พี่สาวเปนคนดูแลเธอมาตัง้แตเด็ก ดวยความที่มีพีน่องหลายคน พอแม
จึงตองอาศยัลกูสาวคนโตดูแลนองๆ ทําใหตองสนทิกับพีค่นโตมาตัง้แตเด็กจนถงึปจจบุัน 
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“ครอบครัวในความหมายของพี่เนี่ยเปนภาพกวางนะ แตถาจะถามวาคนๆไหนที่เราสนิทดวย 
ไวใจ สนทิใจ เปนคนที่มีความสําคัญกับเรา พีจ่ะนึกถงึพีส่าว เราสนทิกนัมาก เขาเปนเหมือนแมอีกคน 
แตสนิทกนักวาแม เนื่องจากวา วัยเราไมหางกนัมากเทากับแม ก็สนิท นับถือ นับวาสาํคัญกับเรา และ
มีสวนสาํคัญทีท่ําใหเราไดแตงงานกับแฟนคนนี”้ (ตอย,อายุ31ป,อายุสมรส2 ป) 

 
สําหรับกลุมตัวอยางอเมริกนันัน้ ใหคําตอบวา ครอบครวัและเครือญาติของเขา/เธอ  (The 

original family-The family in the US.-The family of origin) หมายถึง บิดามารดาของตนเอง โดย
เหตุผลที่ไดใหไวก็เปนไปในลักษณะทีว่า บิดามารดาคอืบุคคลที่สนิทสนมและเปนผูใหกําเนิด เลีย้งดู
มา เมื่อแยกออกมาจากบิดามารดา และมามีครอบครัวของตนเองแลว บิดามารดากน็ับเปนครอบครัว
ดั้งเดิมที่อยูเบือ้งหลงันัน่เอง อยางไรก็ตาม ยังมีกลุมตัวอยางจาํนวน 2 คนทีน่ิยามคําวา  ครอบครัว
และเครือญาติ วาหมายถงึคนอื่น นัน่คือ ดาเนยีลลา และจอหน  

 
ดาเนียลลา บอกวาครอบครัวของเธอคือ พี่สาวฝาแฝดที่สนทิกนัเหมอืนเปนบุคคลคนเดียวกัน 

ระหวางเธอกบัพี่สาวนัน้ มสีายใยบางอยางที่เชื่อมความสัมพนัธระหวางกันอยูอยางเหนียวแนน เมื่อ
คนใดคนหนึ่งมีทุกข อีกคนจะรูสึกไดทันท ี
 “I think about my twin-sister. We are closed and we can sense when either of us is 
in trouble or need help. She knows everything about my life and I know everything about 
her life. I consider her to be my original family. I meet her once a year approximately but     
e-mail almost everyday. (Daniella,34years old, married for 6 years) 
 
 สําหรับ จอหน นัน้ เขาบอกวา เขานึกถึงมารดาเลี้ยง เพราะบิดาของเขาหยาขาดกับมารดา
แทๆของเขาตั้งแตเขาอาย ุ4 ขวบ บิดาของเขาแตงงานใหมหลังจากนัน้สองป และมารดาเลี้ยงของเขา
ก็รับหนาที่ดูแลเขามาตั้งแตบัดนั้น จอหนบอกวามารดาเลี้ยงรักและชวยเหลือเขาทกุๆอยาง เขารกั
และซาบซึ้งกบัเธอมาก 
 “I might think of my step mother. She loves me and gives me a support.” 
(John,32 years old, married for 2 years) 
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ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
ในสวนของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส” นั้น กลุมตัวอยางสวนใหญจะตอบวา 

นึกถงึบิดามารดา ของคูสมรส กลาวคือกลุมตัวอยางจํานวนรอยละ 82.5 ที่ตอบเชนนี ้     แตอยางไรก็
ตาม มกีลุมตัวอยางหญิงไทย จํานวน 5 คนที่ตอบวานึกถึงบุคคลอื่นทีไ่มใชบิดามารดาผูใหกาํเนิดของ
คูสมรส  

 
ตอย หญงิไทยวัย 31 ป เลาใหฟงวาเธอไดพบกับพี่สาวของสามีเพียงครั้งเดียว ในวนัแตงงาน

ของตนเอง หลังจากนัน้ก็ตดิตอกันผานอีเมล ตอยบอกวาเธอรูสึกสนิทกับพี่สาวของสามีมาก เพราะ
พี่สาวของสามเีปนญาติคนเดียวที่สามีมีอยู เนื่องจากบดิามารดาของเขาเสียชีวิตแลว 

“พี่จะนึกถงึ พีส่าวของเขานะ คือวาพอแมเขาเสียไปหมดแลว พี่เองก็ไมไดรูจักพอแมเขาหรอก 
แตเคยไดคุยกับพี่สาวเขาหนหนึง่ คือต้ังแตแตงงานมาก็เพิ่งเจอเขาเปนครั้งแรกในงานแตงของตัวเอง
นั่นแหละ พี่สาวเขาบนิมารวมงาน แกแลวละ เกือบ 70แลวนะ ก็แคคร้ังเดียวตอนนัน้แหละที่ไดคุยกัน
แบบตัวตัวนะ หลังจากนั้นกส็งอีเมลคุย โทรคุย แตนานๆครั้งนะ วนัเกิดปใหม ถึงจะคุยกัน” (ตอย
,อายุ31 ป,อายุสมรส 2ป) 

 
สําหรับเก เธอบอกวาสนทิกบัพี่ชาย นองชายของสามี  และเหน็วาพี่ชายกับนองชายของสามี

นั้น คือครอบครัวของเขา เพราะเธอเห็นวา สามีสนทิกับพีน่องมาก เมื่อตัดสินใจแตงงานกับเธอนัน้ พี่
นองของเขากบ็ินมารวมงานดวย เธอบอกวา เธอนัน้ไดรับการตอนรับอยางเปนกนัเอง ทําใหรูสึก
อบอุน สนิทใจ  
 “นึกถงึพีช่ายกบันองชายของเขาคะ เพราะวาเรารูจกักับพี่นองเขาเปนอยางด ีเคยพบกัน
หลายครัง้แลว พี่ชายเขาทํางานอยูที่ญี่ปุน เคยบินไปเทีย่วญี่ปุน แลวไดพบกับพี่ชายเขา สําหรับ
นองชายของเขานั้น ไดพบกนัตอนที่ไปเที่ยวอเมริกา ไปพกักับเขาอยูเดือนเต็มๆ รูสึกสนิทใจและรูสกึ
วาเขาตอนรับเราดีมากเลยคะ ไมพบปญหาหรือเร่ืองอึดอัดใจเลย หรืออาจเปนเพราะเราพูดภาษาเขา
ไดมั้งคะ เขาคงเหน็วาเราไมใชผูหญิงอยางงัน้  เรามีสมองและพูดกับเขารูเร่ือง” 
 (เก,อายุ29 ป,อายุสมรส 2ป) 
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สวน จนิดา หญิงไทยในวัย 25 ปนั้น บอกกับผูวิจัยวา ครอบครัวของสามีในความหมายของ
เธอคือลูกติดสามีที่สามีเปนหวงและรักมาก จินดาบอกวา สามีนัน้ตั้งเงื่อนไขกับเธอเลยวาตองเขากับ
ลูกของเขาใหได เพราะถาตองเลือกแลว เขาตองเลือกลูกอยูแลว เธอจึงตองพยายามอยางหนกัที่จะ
ใหลูกของสามยีอมรับในตัวเธอใหได 

“ครอบครัวของเขาไมมีใครนะจริงๆแลว เห็นมกี็แตลกู กวาจะแตงกนัไดเนี่ย โอยเราตองเขา
กับลูกเขาใหไดกอนนะ ซึ่งยากมาก คือวาวยัรุนฝร่ังเขาจะกาวราวกวาคนไทยเยอะ เราตองอดทน
มากๆเลยที่จะทําใหลูกเขาไฟเขียวกับเรา คืออยากแตงไง คบกับเขาแลวสบายใจ แตวาเขามีเงือ่นไข
คือลูกเขากับเราตองโอเคกนัไดกอน เราก็เขาใจแตกวาจะมาถงึวนันีน้ะยากมากๆ “ (จินดา,อาย2ุ5ป,
อายุสมรส 1 ป) 
 
 นอกจาก จนิดา แลว ยังม ีป ูกับ สุดใจ ที่ใหความเหน็วา ครอบครัวของสามนีัน้ หมายถึงลูก
ติดของสาม ี แตสําหรับเธอสองคนนั้น ลูกติดสามีไมไดเขามามีบทบาทอะไร เนื่องจากเขาโตเปน
ผูใหญแลว ตางคนตางอยู 
 
 “ คงจะเปนลกูของเขากับภรรยาเกานะคะ ซึ่งก็ไมไดมายุงกับเราเทาไหร คือตางคนตางอยู 
เขาเองก็ไมไดมายุงกับเรา จริงๆแลวครอบครัวของเขาก็ไมเหน็จะมีใครเลยนะ พอแมเขาก็เสียไปแลว 
คนที่ดูใกลชิดกับเขาที่สุด คงจะเปนลกูของเขานี่แหละ แตก็อยูคนละทวีป หางกนัมากไมคอยมี
บทบาทอะไรกบัเราหรอก” (ปู,อายุ 45ป,อายุสมรส 9 ป) 
 

“ลูกสาวของเขาที่เกิดกับภรรยาเกาคะ คือสามีพี่เขาจะรกัลูกของเขามาก พี่เองก็ไมไดมีลูกกับ
เขา คืออยากมีแตพี่มีไมได เขาก็มีลูกสาวอยูสองคน อายุก็โตแลวละนะ ตอนนี้คนหนึ่งแตงงาน กาํลัง
จะมีหลาน สามีพี่ตืน่เตนใหญ ถาจะนึกถึงวาใครคือครอบครัวของเขาทางโนน พีว่ากน็ี่แหละ ลูกสาว
เขาที่อยูอเมริกา” (สุดใจ,อายุ51ป,อายุสมรส13 ป) 
 

นอกจากนี ้ยงัมีกลุมตัวอยางชายอเมริกนั จํานวน 4 คนที่ตอบวาครอบครัวและเครือญาติของ
คูสมรสหมายถึงบุคคลอื่น คือพี่นองของคูสมรส และลูกติดของคูสมรส 
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แบรด ชายอเมริกันวยั 56 ป เลาใหผูวิจยัฟงวา ปจจุบนันี ้เขารับนองสาว นองชายของภรรยา
มาอยูดวย และสงเสียเงนิทองใหเรียนหนังสือ เขาบอกวานองๆของภรรยา คือครอบครัวทางฝาย
ภรรยาที่เขาสนิทสนมดวยมากที่สุด 

“Her younger-brother and sister are staying with us in the same house. So if you 
ask me about her family. I would say her brother and sister because they are closed to us.” 
(Brad, 56 years old, married for 5 years)  

 
เชนเดียวกับ ไมค ที่บอกวาปจจุบันนี้ เขารับนองสาวของภรรยามาอยูดวย และใหเงนิเดือนใช 

เขาเห็นวา นองสาวของภรรยานัน้ คือครอบครัวของภรรยาทีเ่ขาสนทิดวยมากที่สุด 
“ Her family? Maybe her youngest sister I think. We let her stay in the same house 

and I pay for her school. I give her 2,000 baths/month. She is nice. She can help us 
cleaning up the house.”(Mike, 43 years old, married for 4 years) 

 
สําหรับ บิล แลว เขาบอกวา ครอบครัวของภรรยาที่ยุงเกี่ยวกบัตัวเขาและภรรยามากที่สุด คือ

พี่ชายคนโตของภรรยา ซึง่ทํานาอยูทีห่นองคาย พีช่ายของภรรยามกัจะโทรศัพทมาขอเงนิจากภรรยา
ของเขาเสมอ บิลบอกวา  เขาแทบไมรูจักสมาชิกคนอื่นๆในครอบครัวภรรยาเลย เพราะคนอื่นๆไมเคย
ติดตอหรือขอความชวยเหลอืจากเขา มีเพียงพี่ชายของภรรยาเทานัน้ทีว่นเวียนตดิตออยูเสมอ ยามที่
ตองการความชวยเหลือเร่ืองเงิน 

“ Her family in my opinion, I think about her older brother who lives in Nong-khai.He 
often asked my wife for help. He contacted us whenever he needed our financial support.  
(Bill, 57 years old, married for 1 year) 

 
 สวน คริส นัน้ เขาเหน็วา ลูกเลี้ยงของเขา คือครอบครัวทางฝายภรรยา ที่เขารักและผูกพนั
ดวยมากที่สุด คริสบอกวาเขามีความสุขทกุครั้งที่ลูกเลี้ยง เรียกเขาวา พอ 

“ I would say my wife’s daughter is very important to her. I would consider Fon (her 
daughter) as her family. Fon is a nice girl; she can accept me as her stepfather. She calls 
me PAPA. That makes me feel good. My wife is very happy that her daughter and I can get 
along well. Next month, Fon will go to the US  for her master’s degree. We will miss her. 
Something will be missing from our home.”(Christ, 49 years old, married for 16 years) 
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สําหรับหญิงอเมริกันนั้น แมวาสวนใหญจะใหความหมายของครอบครัวและเครือญาติวา
หมายถงึบิดามารดา แตยังมีกลุมตัวอยางจํานวน 2 คนไดใหคําตอบเกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ
ของคูสมรสของตนวา หมายถึงพีน่องของคูสมรส 

 
ซูซาน วยั 32 ป เลาใหฟงวา เมื่อแตงงานใหมๆ เธอยายเขามาอยูรวมบานเดียวกบัพี่สาวคน

โตของสามี ที่สามีรักและเคารพมาก ซซูาน บอกวาเธอนัน้รูสึกอึดอัดใจมากทีจ่ะตองอยูรวมบาน
เดียวกนักับพีส่าวของสามี เพราะรูสึกวาตนเองนั้นไมเปนทีย่อมรับ แมวาปจจุบันนีเ้ธอและสามีจะยาย
ออกมาแลว แตเมื่อถามถึงคําจํากัดความของคาํวาครอบครัวของสาม ี ซซูานบอกวาเธอนัน้ถือวา 
พี่สาวคนโตของสามีคือครอบครัวฝายของเขา 
 “ I would consider my husband’s oldest sister as his family of origin. His oldest 
sister, 72 years old, is very important to him. She raised him up and gave him a good 
education. I know that it’s hard for her to accept Farang women like me to be her sister in-
law. I feel uncomfortable being around her. I asked my husband to move out and live on 
our own. It’s hard for him to do so, but I insist that I cannot live in that atmosphere. So now 
we live separately. My husband visits his sister once a week. That’s OK for me. I don’t 
know about her.” (Susan, 32 years old, married for 3 years) 
 
 สําหรับทีนา  เธอบอกวา สามีของเธอนัน้สนิทกับนองชายของเขามาก ไปมาหาสูกบันองชาย
บอยกวาไปหาพอแม หากถามวาใครคือครอบครัวของสามีตามความคดิเห็นของเธอ ทีนาเหน็วาคงจะ
ไดแกนองชายของสามี นัน่เอง 

“ My husband is very closed to his brother. I think of his brother if you asked me 
who would I consider to be his family. He loves his brother and he visits his brother more 
often than his parents.” (Tina, 37 years old. married for 7 years) 

 
  สวนชายไทยนัน้ พบวามี 3 คน ที่ไดใหคําตอบที่นอกเหนอืไปจากบิดามารดา โดยตอบวา    
ครอบครัวและเครือญาติของภรรยาของเขา คือ พีน่องของภรรยา เพราะสนิทสนมและไปมาหาสูกนั
บอย 
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 สมชาย หนุมใหญวัย 40 ป เลาใหผูวจิยัฟงวา ภรรยาของเขานั้น มีฝาแฝดที่สนทิกนัมาก    
สมชายเองกพ็ลอยสนทิกับพีส่าวฝาแฝดของภรรยาไปดวย ถือเปนครอบครัวฝงของภรรยาที่เขาสนิท
ดวยมากที่สุด 

“คงเปนพี่สาวฝาแฝดของแฟน เขาสนิทกันเหมือนเปนคนคนเดียวกนัเลย ผมคิดวาสองคนนี่
เขาผูกพนักนัมาก ทําอะไรแฟนก็จะคิดถึงพี่สาวของเขากอนเสมอ ผมเองก็เลยพลอยสนทิกับเขาไป
ดวย” (สมชาย,อายุ40ป,อายสุมรส 8ป) 

 
สวนสมศกัดิ์นัน้ ใหความเหน็วา สําหรับเขาแลว นองชายของภรรยาเปนญาติสนทิฝายของ

ภรรยาที่ใกลชดิกับเขามากทีสุ่ด เพราะนองชายของภรรยานัน้มาอยูที่เมืองไทยในตอนนี ้
 “ ผมคิดวานาจะเปนนองชายของเขานะ คือตอนนีน้องชายของเขามาอยูที่กรุงเทพฯมาสอน
ภาษาอังกฤษ ตอนนี้ก็มาอยูกับเรา รอเชาอพารทเมนทอยู ผมเองก็รูสึกวา แฟนผมเขากห็วงนองเขา
เหมือนกนันะ ตอนนี้ถาถามถึงญาติฝายเขา ที่ใกลชิดกับผม หรือถามวาจะนึกถงึใครกอนเปนลาํดับ
แรก ก็คงเปนนองชายของแฟน” (สมศักดิ์,อายุ35ป,อายุสมรส 2ป) 
 
 กรณีของ ผไท เขาบอกวา นองชายของภรรยาเปนพอส่ือที่ทาํใหเขากับภรรยาไดแตงงานกนั 
เนื่องจากเขากบันองชายของภรรยาเปนเพือ่นสนทิกนัมาก ดังนั้น ครอบครัวของภรรยาทีเ่ขาคิดวาเขา
สนิทดวยมากที่สุดก็คือ นองชายของภรรยาที่เปนเพื่อนสนิทของเขานัน่เอง 
 “ นึกถึงใคร นึกถงึนองชายของภรรยา คือผมกับนองชายเขาเราเปนเพื่อนที่เรียนที่เดียวกนั
ตอนอยูที่อเมริกา นองชายเขาแนะนาํใหเราไดรูจักกัน ดังนัน้ผมกับนองชายของภรรยาสนทิกนั เปน 
best friendของกันและกัน “( ไผท,อายุ30ป,อายุสมรส 1ป) 
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ปญหานําวิจัยขอ1.2 คูสมรสไทย-อเมริกันตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาท
เกี่ยวของในชวีิตสมรสของตนหรือไม อยางไร ? 

  
เพื่อตอบปญหานาํวิจยัขอนี ้ ผูวิจยัไดนําคําตอบที่ไดจากแบบสอบถามในขอที่ 13 และ18 

จากแบบสอบถามทั้ง 80 ชดุ มารวบรวมและประมวลออกมาเปนตารางแจกแจงความถี ่ไดเปนขอมูล
ในเชิงปริมาณ เกี่ยวกับความตองการ และความไมตองการของคูสมรสไทย-อเมริกนั ที่จะให 
ครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝายเขามาเกี่ยวของในชีวิตสมรส ซึง่ผูวิจัยจะนําเสนอขอมูลสวนนี้
ในตารางที่4 ถงึตารางที่7 

 
และเพื่อใหไดรายละเอียด ในสวนที่สองของปญหานาํวิจัย ที่วา “อยางไร”นัน้ ผูวิจัยนํา

คําตอบของกลุมตัวอยางที่ใหสัมภาษณมารวบรวมและนําเสนอในรูปของการพรรณาความตาม
ถอยคําของกลุมตัวอยาง เพื่อใหทราบรายละเอียดทีช่ัดเจนยิง่ขึ้น  
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ตารางที่4 เร่ืองที่กลุมตัวอยางตองการใหครอบครัวและเครือญาติของตนเองเขามามี          
บทบาทในชวีิตสมรส  
 

ญ.ไทย- ช.อเมริกัน 
            

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
 

 
 
 ภรรยา 

 (N=20) 
สามี 
(N=20) 

ภรรยา 
(N=20) 

สามี 
(N=20) 

รวม 
(N=80) 

 
1. ใหคําแนะนําในเรื่องการ
ครองเรือนและคําแนะนํา
ทั่วๆไป 

 
 
95% (19) 
 

 
 
60% (12) 

 
 
50%(10) 
 

 
 
75%(15) 
 

 
 
70%  (56)  

2.   ชวยเลี้ยงลูกให 
 

25% (5) 
 

25% (5) 
 

  30% (6) 
 

50% (10) 
 

32.5%(26) 

3.  อยูรวมบานเดียวกัน 
 

50% (10) 
 

- 
 

10% (2) 
 

10% (2) 
 

17.5% (14) 

 
4.ยอมรับในตัวคูสมรสของ
ตน 

 
50% (10) 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
12.5% (10) 

5.ใหเคารพในสิทธิความเปน
สวนตัวของกนัและกนั 

- 25% (5) 5% (1) - 7.5% (6) 
 

หมายเหต ุ กลุมตัวอยางหนึง่คน สามารถตอบไดมากกวาหนึ่งประเด็น 
 

จากตารางที่4 จะเหน็ไดวา กลุมตัวอยางฝายไทยและฝายอเมริกนั มีความตองการที่จะให
ครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทตางๆกนัไป สามารถสรุปจากตารางไดเปนกลุมๆดังนี ้
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1.ความตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของตนเองเขามามีบทบาทในฐานะผูที่ให
คําแนะนํา (56 คนจาก80คน/รอยละ70) 

 
กลุมตัวอยางที่ตอบวาตองการคําแนะนาํจากครอบครัวและเครือญาติมาก คือกลุมตัวอยาง

ฝายคนไทย คอืหญิงไทยจํานวน19 คน และชายไทยจํานวน15 คน  
ในขณะที่กลุมตัวอยางฝายอเมริกันทั้งหญงิและชาย ที่ตอบวาตองการคาํแนะนําจาก

ครอบครัวและเครือญาตินั้น มีจํานวนนอยกวากลุมคนไทย กลาวคอืมีหญิงอเมริกันจาํนวน 10 คน 
และชายอเมรกิัน จํานวน 12 คน ที่ตองการคําแนะนําจากครอบครัวและเครือญาติ  โดยกลุมตัวอยาง
ไดอธิบายใหฟงวา การไดรับคําแนะนาํจากครอบครวัและเครือญาติในเรื่องเกี่ยวกับการครองเรอืน 
การใชชีวิตฯลฯ สามารถชวยใหตนเองมีชวีิตคูที่มีความสุข และสามารถผานพนปญหาตางๆไปไดงาย
ขึ้น นอกจากนี้ ยงัแนใจไดวาครอบครัวฝายของตนเองหวงัดีและมีประสบการณผานโลกมามากกวา 
และอธิบายวาคําแนะนําตางๆที่ไดนั้น สามารถนาํมาใชไดจริงๆ อนึง่ คาํวา “ครอบครัวฝายของ
ตนเอง” จากคํานิยามของคนกลุมนี้หมายถึงถงึพอแม ญาติผูใหญ ปูยาตายาย   

 
ในกรณีของภูริ หนุมวัย 37 ป ที่แตงงานมาแลว 7 ป เขาบอกวาเขาสนิทกับยา มาก คําวา

ครอบครัวสําหรับเขา เขานกึถึงยา เพราะสนิทกนัมาก  ภูริเห็นวา ยาของเขาเปนที่ปรึกษาที่ดทีีสุ่ด ที่
พรอมจะใหคาํแนะนาํในทุกเรื่องที่เขาขอรอง  

“ ผมมักจะปรึกษายาเสมอนะครับ ถามีเร่ืองกับภรรยา ยาผมทันสมยัมาก จะมีความคิดที่
แหลมคม ทานมักจะบอกผมใหใจเยน็และใชน้ําเย็นเขาหากนั มันก็จริง ซึ่งการทีเ่ราไดคําแนะนาํจาก
ผูใหญมันจะทาํใหเราไดแงคดิที่ดนีะ ใชได เวลามีปญหากันนี่ ปรึกษาผูใหญจะดีกวา เร่ืองตองการ
คําแนะนําจากเขาไหมนี่ ชวัรอยูแลว” ( ภูริ,อายุ37ป,อายุสมรส7ป) 
 

กลุมตัวอยางฝายอเมริกนัเองก็ใหความเห็นวา บิดามารดาของตนเองนั้น ผานโลกมา
มากกวา และรักและหวงัดีกบัตนเอง ดังนัน้จึงมั่นใจไดวา หากไดรับคําแนะนําจากบิดามารดาจะทํา
ใหตนเองสามารถผานปญหาไปได  บอบ เปนอเมริกนัคนหนึ่งที่บอกวาตองการคําแนะนาํจากมารดา
ของเขา เพราะมารดาของเขานั้น เกง สามารถเลี้ยงลูก5 คนมาไดอยางประสบความสําเร็จ คําแนะนาํ
จากมารดาจึงเปนคําแนะนาํที่มีประโยชน และเขามั่นใจวา มารดาจะชวยเหลือเขาไดแนนอน ถาเขามี
ปญหา 
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“My mother is a clever lady, She raised up her 5 children successfully. We all have 

a good education, good job. I am proud of her. In case I have anything worrying me, if 
possible, I’d like to talk to her. I know that she can help me.”  (Bob, 49years old, married for 
6 years) 

 
สําหรับ ดาเนยีลลา ใหความเหน็วา ตนเองนัน้สนทิกับพี่สาวฝาแฝดมาก การไดระบายกับคน

ที่สนทิ แมไมไดรับคําแนะนาํอะไร แตอยางนอยก็สบายใจขึ้น 
“ My twin sister and I feel closed together no matter where we are. Whenever I feel 

depressed or have any problem,talking to her can make me feel better. She can suggest 
me or at least listen to me.” (Daniella, 34 years old, married for6 years) 
 

2.ความตองการที่จะใหครอบครัวของตนเองชวยเลี้ยงลกูให (26คน จาก80คน/รอยละ32.5) 
 
กลุมตัวอยางที่มีความตองการในเรื่องนี้มากที่สุด ในบรรดากลุมตัวอยางทัง้หมดคือกลุม

ชายไทยที่สมรสกับหญิงอเมริกัน กลาวคอืมีจํานวน10 คนจาก20 คนหรือครึ่งหนึ่งของกลุมตัวอยาง
ชายไทยทัง้หมด  สาํหรับฝายภรรยาชาวอเมริกันนั้น พบวามีจาํนวน 6 คนเทานัน้ที่ตอบวาตองการให
ครอบครัวและครือญาติเขามามีบทบาทในการชวยเลีย้งลูก ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับคูสมรสประเภท
หญิงไทย-ชายเมริกันแลว พบวาคูสมรสหญิงไทย-ชายอเมริกัน มีความตองการในเรื่องดังกลาวนี้ นอย
กวาคูหญิงอเมริกัน-ชายไทย กลาวคือมีเพียงคูสมรสจํานวน 5 คู จาก20 คูเทานั้น ที่ตอบวาตองการให
ครอบครัวและเครือญาติของตนเอง เขามาชวยเลี้ยงลูกให   

 
กลุมตัวอยางที่ตอบวาตองการใหครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองมาดูแลเลี้ยงลกูใหนัน้ 

จะเปนกลุมตัวอยางที่มีบุตรรวมกับคูสมรสคนปจจุบัน  ซึ่งเหน็วาภาระการเลี้ยงดูลกูเปนภาระหนกัที่
ตองการความชวยเหลือจากครอบครัวของตนเอง เพราะ การไปจางโรงรับเลี้ยงเด็ก ทําใหเด็กไมไดรับ
ความอบอุนเทากับที่ใหปูยาตายายเลี้ยง   
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จา หญงิไทยวยั 35 ป บอกกับผูวิจัยวา การที่ครอบครัวของเธอมาดูแลลูกใหนัน้ เปนการชวย
เธอไดมาก เนือ่งจากวาเธอและสามีตองทํางาน เมื่อไปทํางานตอนเชา เธอก็เอาลกูไปฝากไวบานพอ
แม ตอนเยน็กรั็บกลับ สะดวกสบายมาก ซึง่ครอบครัวของเธอชวยเลี้ยงลูกมาอยางนี ้ตั้งแตลูกคนแรก
ของเธอ จาบอกวา อีกสกัพักใหญๆ (จากําลังตัง้ครรภ) เธอและสามคีงตองขออาศยัใหครอบครัวของ
เธอชวยเลีย้งลกูใหอีกคนหนึง่ 
 “ การที่ครอบครัวเรามาชวยดูลูกให เปนเรื่องที่ดีนะคะ เด็กจะไดรับความรักความอบอุน
มากกวาเอาไปฝากเนอรสเซอรี่ นี่กว็าจะขอใหชวยอีกท ี” (จา,อายุ35ป,อายุสมรส6ป) 
 
 สําหรับ หนิง เธอเหน็วา  การที่ครอบครัวเขามาชวยเลีย้งลูกใหนัน้ เปนการบมเพาะความรัก 
ความอบอุน และความผกูพนั ระหวางเด็กกับพี่ปานาอา  

“การที่เราอยูรวมกนัทาํใหลกูของเรามีความใกลชิดกับพี่ปานาอา สนทิสนม เขาเกิดมา
ทามกลางความรักจากญาติพี่นอง จะทาํใหเขารูสึกอบอุน ตองการอยางนี้แหละคะ “ (หนิง,31ป,อายุ
สมรส4 ป) 
 
 รอน ชายอเมรกิันวยั 43 ป ที่มีบุตรชายวยัขวบเศษ กับภรรยาสาวไทย ใหความเหน็วา จริงๆ
แลวเขาเองก็อยากใหมารดาของเขามาชวยดูแลลูกใหเชนเดียวกัน เขามั่นใจวาเธอจะทําไดดี เพียงแต
ระยะทางที่หางไกลคนละทวปี ทาํใหเขาไมไดคิดวามันจะเปนไปได  

“Well, I know that my mother can do well in looking after my son. I wish she could 
do that. The problem is, we live 5,000 miles away.” (Ron, 43 years old, married for 2 years) 
 

นอกจากนี ้ ผูวิจัยยังไดทราบขอมูลจากทางฝงหญิงอเมริกันวา พวกเธอเองก็อยากให
ครอบครัวของเธอเขามาชวยดูแลลูกเชนกนั หากมีโอกาสเปนไปได หนึง่ในบรรดากลุมตัวอยางที่เลา
ใหผูวิจัยฟง คือ แอน หญิงอเมริกันวัย 31 ป ที่พาลูกและสามีไปเยีย่มครอบครัวของเธอที่อเมริกาปละ
คร้ัง แอนบอกวา เวลาที่เธอกับสามีขับรถไปเยี่ยมพี่สาวที่ตางเมือง เธอมักจะฝากลูกไวกับพอแมให
ชวยดูแล แตนัน่ก็เปนแคปละครั้ง  
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“It’s quite difficult to do that (raising children) you know, my parents don’t live here 
with me. So it’s not possible for them to help me with that. Of course, I want them to help 
and they did look after my children when we visited them in the US. My husband and I 
drove to my sister’s house, my children stayed with my parents. Anyway, it was just a short 
period.” (Ann, 31 years old, married for 3 years) 

 
3.ความตองการที่จะอยูรวมบานเดียวกนักบัครอบครัวและครือญาติของตนเอง                

(14คนจาก80คน/รอยละ17.5) 
 
หญิงไทยจํานวน10 คนหรือครึ่งหนึง่ของกลุมหญิงไทยทั้งหมด ยงัมีความตองการที่จะอยู

อาศัยรวมบานเดียวกับครอบครัวฝายของตนเอง ซึ่งเปนจํานวนที่สูงกวากลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ 
ในขณะที่กลุมชายไทยนัน้ มีจํานวนเพยีง 2คน จาก20 คนเทานัน้ ที่ตอบวา ตองการอยูรวมบาน
เดียวกับครอบครัวของตนเอง  สําหรับกลุมตัวอยางฝายอเมริกัน ทัง้หญิงและชายอเมริกันนั้น มีความ
ตองการในเรื่องดังกลาวนี้นอย กลาวคือ มหีญิงอเมริกนัเพียง 2 คนจาก20 คน ที่ตอบวาตองการอยู
รวมบานเดียวกับครอบครัวฝายของตนเอง สวนกลุมชายอเมริกนันัน้ ไมมีใครตอบวาตองการอยูรวม
บานเดียวกับครอบครัวและเครือญาติของตนเองเลย 

 
จินดา เปนหญิงไทยคนหนึง่ที่อยากใหแมมาอยูดวย เพราะตอนนี้แมของเธออยูคนเดียวที่

ตางจงัหวัด  จินดาเองก็รักและสนิทกับแม ติดขัดอยูตรงที่สามีของเธอไมอนุญาต จินดาเองก็ทาํอะไร
ไมได เพราะตอนนี้สามีเปนคนหาเลีย้งทาํใหเธอไมตองออกไปทํางานเหมือนเมื่อกอน จนิดาจึงไดแต
เพียงไปเยี่ยมแมบางครั้งคราวเทานั้น 

 “อยากใหแมมาอยูดวย แตสามีคงไมยอมแนๆ เขายงัรับไมได คิดถึงแมเหมือนกนั ก็โทรคุย
กันบาง ไปคางดวยบาง ถาเปนไปไดนะ อยากรับแมมาอยูดวย” (จินดา,อายุ25ป,อายุสมรส1ป) 

 
สําหรับสมชายแลว เขาบอกวา เขาอยากจะรับยายมาอยูดวย ภรรยาเขาไมขัดของเลย 

หากแตคุณยายของสมชายไมยอมมาอยูดวย  ซึ่งสมชายก็ทําอะไรไมไดนอกจากตามใจยาย 
“คุณยายผมไมยอมมาอยูดวย ทานบอกวาครอบครัวไมควรมีบุคคลที่สาม ผมเองอยากให

ทานมาอยูดวย เพราะทานแกแลว ใครจะมาดูแลทาน แตนั่นแหละ ยายผมบอกไมมาก็คือไมมา เซาซี้
ไมไดเลย” (สมชาย,อายุ40ป,อายุสมรส8ป) 
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สวนคารอล ทีแ่ตงงานมาอยูในเมืองไทยกวาสิบป เธอเลาใหผูวจิัยฟงวา เคยคิดที่จะชวนแม

มาอยูดวยเหมอืนกัน แตแมของเธอไมอยากยายมาอยูในสังคมใหม  และตอนนี้แมของเธอก็อยูลําพัง
คนเดียวในบานที่เนวาดา อเมริกา 

“ My mother is 76 years old this year, she lives alone in Nevada. I am worried about 
her and ask her very often to stay with me. But she said No, she said her home is there. So, 
the only thing I can do is that I try to visit her more often.”(Carol, 49 years old, married for 
15 years) 

 
4.ความตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของตนเองยอมรับในตัวคูสมรสของตน 

(10คนจาก80 คน /รอยละ11.25) 
 

กลุมตัวอยางที่มีความตองการในเรื่องนี้ มีเพียงกลุมหญิงไทย กลุมเดียวเทานัน้และมีจํานวน 
10 คน หรือครึ่งหนึง่ของกลุมหญงิไทยทั้งหมด ที่ตอบวาตองการใหครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเอง ใหการยอมรับสามีของตน ในฐานะสมาชกิคนหนึ่งของครอบครัวและยอมรับการแตงงานของ
ตน โดยบอกวา การแตงงานเปนเรื่องสาํคัญและตองการการยอมรับจากครอบครัว เพราะวาทั้งสามี
และครอบครัว พอมาพีน่อง ลวนแตเปนบุคคลที่มีความสําคัญกับชีวติทั้งสองฝาย การที่ครอบครัว
ยอมรับการตดัสินใจวา เลอืกสามีไดดีแลว สามีเปนคนดี ครอบครัวยอมรับ ชืน่ชม จะทาํใหกลุม
ตัวอยางมีความสุขใจมากยิง่ขึ้น  แตหากเปนในทางกลบักัน คือครอบครัวไมยอมรับสามี ก็จะทาํให
ทุกขใจได  

 
จินดา เปนกลุมตัวอยางหนึง่ในสิบคนที่กลาวถงึเรื่องนี้ สามีของจนิดาอายุมากกวาเธอถึง 26 

ป และพบรักกับเธอในรานอาหารที่เธอทาํงานอยู ที่พทัยา จนิดาบอกวา เมื่อแรกทีค่รอบครัวของเธอรู
วาเธอตัดสนิใจอยูกินกับสามี ทุกคนรุมวาและบอกวาสามีของเธอนัน้คงเปนแคคนแกอยากไดภรรยา
เด็กไวสนองอารมณ จินดาบอกวาเธอเสยีใจที่มีคาํวิจารณรุนแรงเชนนั้น ทัง้ๆที่เธออยูกับสามเีพราะ
ความเขาใจ และความรัก  ทุกวนันี้แมวาคําวิจารณจะลดนอยลงไปแลว แตเธอยงัรูสึกวาสามีของเธอ
ยังไมเปนทีย่อมรับในหมูญาติ 
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“ตองการแคการยอมรับเทานั้นแหละ ไมตองการอะไรเลย จริงๆนะ อยากใหแมเห็นวา เรา
เลือกคนไมผิด สามีเรานิสัยดี ถึงแกกวาเราเยอะ แตเขาเปนคนด ี ดูแลเราได ไมอยากไดยนิคนใน
ครอบครัวเรามาแอบดาวา โอยไปเอาทาํไมผัวแกคราวพอ คนอืน่วาพอทน ถาเปนคนในครอบครัวเรา
พูดอยางนี้คงเสียใจมาก” (จินดา,อายุ25ป,อายุสมรส1ป) 

 
5.ความตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของตนเอง เคารพในสิทธิความเปนสวนตัว

ของกันและกนั (6 คน จาก80 คน คิดเปนรอยละ7.5) 
 
กลุมตัวอยางที่ระบุถงึเรื่องนี้ มีเพียงกลุมตัวอยางฝายอเมริกันเทานัน้ โดยแบงเปนกลุมชาย

อเมริกันจาํนวน5 คน และหญิงอเมริกนัจํานวน 1คน ที่ใหคาํตอบวา ตองการใหครอบครัวและเครือ
ญาติของตนเองรักษาระยะหางและเคารพในสทิธิความเปนสวนตัวของกันและกัน 

 
ทอม ชายอเมริกันที่แตงงานมาอยูเมืองไทยได 1ป เปนกลุมตัวอยางคนหนึ่งที่บอกวาเขา

ตองการเพียงแคความรักและจริงใจ จากเครือญาติ โดยไมตองการความชวยเหลือหรืออะไรที่เปน
รูปธรรมจากครอบครัวและเครือญาติ เขาบอกวาเขาแกแลว และเขาเองก็เคยผานการแตงงานมาแลว 
การที่เขาเลือกมาใชชีวิตอยูทีเ่มืองไทย อาจจะเปนความคิดที่ครอบครัวของเขารับไมได แต ทอมบอก
วาชวีิตเขาเปนของเขา และเขาก็เลือกทีจ่ะอยูเมืองไทย อยูกินกับสาวไทย ญาตพิี่นองของเขา ถาจะ
ทําอะไรสักอยางเพื่อเขา ทอม ขอเพียงแคความเขาใจและเคารพในการตัดสินใจของเขากพ็อแลว 

 “I don’t understand why do I need their help or whatsoever…this is my life and 
here’s my family. So?? How can they get involved? I don’t know about the others. But for 
me, I don’t expect any help or any role from them. They are my best friends and my family. 
That’s all .I don’t want them to be my advisor or my helper. I am a big boy. You know?? 
(Tom, 51 years old, married for 1 year) 
 
 สําหรับ แบรด เขาบอกวา ครอบครัวและเครือญาติของเขา ก็ควรจะมหีนาที่ตามที่ควรจะเปน
คือมีบทบาทของความเปนญาติที่สงความรักและความจริงใจตอกัน โดยไมตองเขามามีบทบาทอะไร
ในชีวิตสมรสของเขา 

“They don’t have any particular role, except being friends and relatives.” (Brad, 56 
years old, married for 5 years) 
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ตารางที่5  เร่ืองที่กลุมตวัอยางไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติของตนเองเขามา
มีบทบาทในชีวิตสมรส  

 
ญ.ไทย- ช.อเมริกัน 
 

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
 

 
 
 ภรรยา

N=20 
สามี 
N=20 

ภรรยา 
N=20 

สามี 
N=20 

รวม 
(N=80) 

 
 
1. เร่ืองเงนิๆทอง (ขอเงนิ/ให
เงิน/ยืมเงนิ) 
 

 
 
60% 
(14) 
 

 
 
95% 
(19) 

 
 
75% 
(15) 
 
 

 
 
85% 
(17) 
 
 

 
 
81.25% 
(65) 

 
2.   อยูรวมบานเดียวกัน 

 

 
50% 
(10) 
 

 
65% 
(13) 
 

 
75% 
(15) 
 

 
75% 
(15) 
 

 
66.25% 
(53) 
 

หมายเหต ุ กลุมตัวอยางหนึง่คนสามารถตอบไดมากกวาหนึ่งประเด็น 
 
จากขอมูลในตารางที่5 สามารถทีจ่ะสรุปเร่ืองที่คูสมรสไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติ

เขามายุงเกีย่ว ดังตอไปนี ้
 
1.ความไมตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติเขามายุงเกี่ยวเรื่องเงนิๆทองๆ 

 ( 65 คน จาก80คน/รอยละ81.25) 
 กลุมตัวอยางฝายชาย ทัง้ชายไทย และชายอเมริกัน นั้นไมตองการที่จะใหครอบครัวฝาย
ตนเองเขามายุงเกีย่วกับเรื่องเงนิทอง มากกวากลุมตัวอยางฝายหญิง โดยกลุมชายไทยจาํนวน 17 คน 
และ กลุมชายอเมริกันจาํนวน19 คน ตอบในขอนี ้
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 ในขณะทีม่ีกลุมตัวอยางหญิงอเมริกัน จาํนวน 15 คน และหญิงไทยจํานวน 14 คน ที่ตอบใน
ประเด็นนี ้ อยางไรก็ดี ในภาพรวมแลว กลุมตัวอยางเกนิกวาครึ่งตอบวา ไมตองการใหครอบครัวและ
เครือญาติของตนเองเขามายุงเกีย่วเรื่องเงนิ สําหรับเหตุผลที่กลุมตัวอยางไดใหไวนั้น เปนไปใน
ลักษณะทีว่า เร่ืองเงนิเปนเรื่องที่สามารถทาํใหเกดิปญหาได การใหเงนิพอแมพี่นองใชจายนั้น ไมใช
เร่ืองที่จะเปนที่ยอมรับหรือเขาใจไดในสายตาของคนทีม่าจากวัฒนธรรมอเมริกัน ทั้งนี้ข้ึนอยูกับโอกาส 
กลาวคือ หากเปนโอกาสพิเศษ ที่อยากใหเงนิพอแมญาติพี่นองของตนเองใช อาจาํไดโดยไมมีปญหา
อะไร แตการสงเสียเลีย้งดหูรือใหญาติมาของเงนิ นั้นอาจทาํใหเกิดปญหาได ในทางกลับกนั หากคู
สมรสตองไปของเงนิจากพอแม ญาติพี่นองมาใชจายก็จะทาํใหคัวของคูสมรสรูสึกวาตนเองไร
ความสามารถ จึงทําใหไมตองการเขาไปยุงเกี่ยวเรื่องการเงินเลยไมวากรณีใด  
 
 วันดี เปนกลุมตัวอยางหนึ่งในบรรดาหลายๆคนที่บอกกบัผูวิจัยวาไมตองการใหครอบครัวของ
เธอเขามายุงเกี่ยวกบัเรื่องเงนิๆทองๆ  วนัดีเปนแมบานที่ไมมีรายไดเปนของตนเอง ตองพึ่งเงินจาก
สามี เธอบอกวาเขาใหคาใชจายภายในบานไวพอด ี แตหากเธอตองการไปใหทางบาน สามีก็ไม
รังเกียจที่จะให แตเธอรูสึกวาถาทาํเชนนัน้ สามีอาจจะดูถูกครอบครัวของเธอ และอาจจะมีปญหาได 
เธอเองกย็ังตองอาศัยสามีอยู ดังนัน้จงึไมอยากใหมีเร่ืองอะไรมากระทบความสัมพันธระหวางเธอกับ
สามี  

“เราไมอยากใหสามมีาดูถกู เลยไมอยากใหทางบานมาขอเงนิหรือถาจะใหเงนิกแ็อบๆใหไป 
ทางเขาไมเหมอืนทางบานเรา ของเรามีอะไรก็ชวยกนั แตนี่สามีเขาจะไมเขาใจ นัน่แหละจรงิๆกไ็ม
อยากหรอก ใครจะอยากทะเลาะกับสามีละ” (วันด,ีอาย3ุ7ป,อายุสมรส7ป) 
 

อลิศ บอกวา หากมีเร่ืองจาํเปนฉุกเฉนิที่ครอบครัวตองการความชวยเหลือ เธอเองกพ็รอมจะ
ใหความชวยเหลือดานการเงินแกครอบครัวของเธอ แตถาเรียงลําดับแลว อลิศจะใหความสําคญักับ
ลูกและสามีเปนอันดับหนึง่  

“ If they have an emergency, I can help them. But my first priority is my children 
and my own family.” (Alice, 45years old, married for 16 years) 
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สําหรับสมศักดิ์ เขาบอกวา เขาไมตองการยุงเกีย่วในเรื่องเงนิๆทองๆ กบัครอบครัว เพราะวา
เขาเองกม็ีภาระผอนบาน ผอนรถ สงลูกเขาโรงเรียน ซึ่งทกุเรื่องตองใชเงินอยูแลว แตหากเขารูสึก
อยากจะใหเงนิพอแม หรือซ้ืออะไรให ก็เปนเพยีงบางโอกาส บางครั้งคราว และไมมีขอตกลงอะไร
ระหวางเขากบัพอแม  เขาบอกวา พอแมก็ไมเคยมาขอเงินจากเขา ตรงกันขามพอแมของสมศักดิ์เคย
เสนอใหความชวยเหลือทางการเงนิกับสมศักดิ์และภรรยา ในตอนทีเ่ขาซื้อบานอกีดวย แตสมศักดิก์ับ
ภรรยาไมรับความชวยเหลือนั้น เพราะเขาเห็นวาเปนการเสียศักดิ์ศรี หากจะซื้อบานหรือทําอะไรเพื่อ
ภรรยาและลูก   สมศักดิ์ เขาอยากพยายามดวยตนเองมากกวา เพราะนี่คือครอบครัวที่เขาสรางขึน้มา 

 
 “ไมยุงกันดีกวานะ คือเราก็อยูของเรา เรามคีรอบครัวแลวก็ตองดูแลครอบครัว เร่ืองเงนิเนีย่

หางกนัไวดีกวา ถาเราจะใหพอแมก็เพราะวาเรารูสึกอยากให อันนี้ภรรยาหรือใครก็วาผมไมได แตถา
พอแมมาขอ ซึง่จริงๆ ทานก็ไมเคยทาํนะ ผมวามนัจะดูไมดี ภรรยาเราก็จะมองพอแมเราไมดีดวย หรือ
ถาจะใหผมไปขอเงินพอแมมาใชจายในครอบครัว ผมคงทําเปนอยางสดุทายในโลกแลวละ ไมแนนอน 
เรามีครอบครัวแลวจะใหเราไปขอทานไมมทีาง ทานก็เคยนะ ชวงที่ผมซ้ือบานใหมๆ ทานเสนอชวย
โปะคาบานให แตผมกับภรรยาบอกวาไมเอา มนัเสียศักดิ์ศรีนะ ผมวา ก็ครอบครัวเรา บานเรา ไปกวน
ทานทาํไม ”   (สมศักดิ์,อายุ35ป,อายุสมรส2ป) 

 
แซม เปนกลุมตัวอยางอเมริกันคนหนึง่ ที่ออกความเหน็วาไมตองการใหครอบครัวและเครือ

ญาติของเขามาเกี่ยวของกับเร่ืองการเงนิ เขาบอกวาเขาเองกม็ีภาระที่ตองดูแลครอบครัวของเขาอยู
แลว แซมบอกวาตอนนี้เขายงัตองการใชเงนิอีกเยอะในการปรับปรุงบาน (บานของแซมเปนเทานเฮาส 
ขนาดประมาณ 18-20 ตารางวา ซึ่งแซมกับภรรยาบอกวาตองการขยายหองดานเลนดานหนาออกมา
ใหเต็มพืน้ที ่)  เขาจงึมีความรูสึกวาไมอยากใหใครมายุงกี่ยวกบัสภาพการเงนิที่รัดตวัของเขาในตอนนี ้
อยางไรก็ดี แซมบอกกับผูวจิัยวา ครอบครัวพอแมของเขาไมไดมาขอความชวยเหลอือะไรทางการเงิน
ของเขาอยูแลว  

“I have my responsibility, that is taking care of my own family. That’s my focus. My 
parents never asked for help anyway.” (Sam,49years old,married for 11 years) 
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2.ความไมตองการอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวและเครือญาติฝายตนเอง 
( 53คน จาก80คน/รอยละ 66.25) 
 
 ในกลุมหญิงไทยที่ตอบวาไมตองการอยูรวมบานเดียวกบัครอบครัวฝายตนเองนัน้มีจาํนวน 
10 คน หรือคร่ึงหนึง่ของกลุมตัวอยางหญงิไทยทั้งหมด และเมื่อเปรียบเทียบกับกลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ
แลว กลุมหญงิไทยมีความรูสึก “ไมตองการ” ในเรื่องนี้นอยกวากลุมตัวอยางอื่นๆ 

สําหรับกลุมตัวอยางชายอเมริกันที่ไมตองการใหครอบครัวฝายตนเองเขามาอยูรวมบาน
เดียวกนักับตนเองและคูสมรส นัน้มีจาํนวน 13 คน กลุมชายไทย และกลุมหญงิอเมริกัน มีอยูกลุมละ
15 คน ที่ตอบวาไมตองการอยูรวมบานเดยีวกับครอบครัวและเครือญาติของตนเอง 

กลุมตัวอยางที่ตอบวา ไมตองการใหครอบครัวของตนเองเขามาอยูรวมบานเดียวกนันัน้ ให
เหตุผลในลักษณะทีว่า การมาอยูรวมกันกับครอบครัวของตนเองอาจจะทาํใหเกิดความอึดอัด 
แกสามี หรือภรรยาของตน  
 
 แปว เปนกลุมตัวอยางคนหนึง่ในหลายๆคนที่ออกความเหน็ในเรื่องนี้ เธอบอกวา ครอบครัว
และญาติผูใหญอาจทาํใหเกดิปญหาในชวีติสมรสได เพราะพอแมถอืเปนบุคคลทีส่าม สาํหรับแปว
แลวเธอบอกวาพอใจที่จะอยูกันตามลําพังมากกวา 
 “การมีคนอืน่มาอยูในครอบครัวของเรา พอแมเราเขาหวังดีกับเราใช แตบางครั้งเรื่องของคู
สมรสมันเปนเรื่องของคนสองคนนะ พอแมไมมาเห็นดีกวา เขาเหน็แลวเขากห็วง เราก็ไมสบายใจ
ดวย” (แปว,อายุ29ป,อายุสมรส3ป) 
 
 สวน สมคิด บอกกับผูวิจยัวา บานเดิมของเขาอยูที่จังหวัดสระบุรี แมของเขายังคงอยูที่สระบุรี 
กับนองสาวของเขา สมคดิไมอยากใหแมมาอยุดวยเนือ่งจากเหตุผลทางดานสุขภาพ แมของสมคิด
เปนโรคความดัน เขาคิดวาการที่ไดอยูในที่อากาศบรสิุทธิ์อยางสระบุรี จะดีตอสุขภาพของแมเขา
มากกวาอยูกรุงเทพฯ 

“ อยางที่บอกแหละ ตางคนตางอยูดีกวา คิดถึงแมก็ไปเยี่ยมทานได ถาอยูดวยกันอาจจะ
หงุดหงิดกนัขึน้มาได เราอยูกันพอแมลกู ดีแลว สวนตัวดี ผมเองก็ไมอยากใหแมมาอยูกรุงเทพฯหรอก 
อากาศไมดี.” (สมคิด,อายุ48ป,อายุสมรส11ป) 
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สําหรับกลุมตัวอยางชาวอเมริกัน ใหเหตุผลในลักษณะที่วา ไมตองการเพราะถึงตองการก็
เปนไปไมได ที่ครอบครัวทีอ่เมริกาจะยายมาอยูประเทศไทย  ดังเชน เจมส ที่เลาใหฟงวา แมของเขา
คงไมสามารถมาอยูที่เมืองไทยได เขาเองก็เห็นวา หากแมมาอยูกบัเขาที่เมืองไทยคงไมมีความสุข 
เพราะภรรยาของเจมส กับ แมของเขา ไมถูกกนั เจมสบอกวาคงเปนไปไมไดที่สองคนนี้จะอยูรวมกัน 
หากเปนไปไดเขาก็คงไมมีความสุขนักที่จะตองอยูตรงกลาง เขาเลยไมอยากที่จะใหแมมาอยูกับเขา
เทาไรนกั 

“It’s not possible to live with my mother here in Bangkok. She doesn’t want to leave 
her hometown. Personally, I don’t want her to live with us. My wife doesn’t like my mother. 
They can not stay together in the same house. I know that.” (James,50years old,married for 
7 years) 
 
ตารางที6่ เร่ืองที่กลุมตวัอยางตองการใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามามี
บทบาทในชวีิตสมรสของตน 

ญ.ไทย- ช.อเมริกัน 
            

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
   

 
 
 ภรรยา 

N=20 
สามี 
N=20 

ภรรยา 
N=20 

สามี 
N=20 

รวม 
(N=80) 

1.ตองการใหยอมรับเปน
สมาชิกคนหนึ่งของครอบครัว 

85% 
(17) 

60% 
(12) 

80% 
(16) 

75% 
(15) 

75% 
(60) 

 
 
2.ตองการใหแนะนําในเรื่อง
การครองเรือนและคําแนะนํา
ทั่วๆไป 

 
 
70% 
(14) 
 

 
 
40% 
(8) 

 
 
50% 
(10) 
 

 
 
60% 
(12) 
 

 
 
42.5% 
(34) 
 

 
3.  ตองการใหชวยเลี้ยงลูก 

 

 
- 
 

 
50% 
(10) 
 

 
10% 
(2) 
 

 
- 
 

 
15% 
(12) 
 

หมายเหต ุ กลุมตัวอยางหนึง่คนสามารถตอบไดมากกวาหนึ่งประเด็น 
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จากขอมูลในตารางที่6จะเห็นไดวา กลุมตัวอยางฝายไทยและฝายอเมริกัน มีความตองการที่
จะใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามามีบทบาทตางๆกันไป สามารถสรุปจากตารางไดเปน
กลุมๆดังนี ้

  
1.ความตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสยอมรับตนเองเขาเปนสมาชิกคน

หนึง่ของครอบครัว (60 คนจาก80 คน/รอยละ 75) 
 

 กลุมตัวอยางฝายหญงิจะมคีวามตองการในเรื่องดังกลาวนี ้มากกวากลุมตัวอยางฝายชาย 
หญิงไทยจํานวน17 คน และหญิงอเมริกนั จาํนวน16 คน ตอบวามีความตองการทีจ่ะใหครอบครัวของ
คูสมรสยอมรับตน สําหรับกลุมตัวอยางฝายชายนัน้ พบวา กลุมชายไทยที่ตอบวาตองการให
ครอบครัวของคูสมรสยอมรับตนเองมจีํานวน 15 คน ในขณะที่กลุมชายอเมริกัน เพียง 12 คนที่ตอบ
วาตองการการยอมรับจากครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
 

กลุมตัวอยางอธิบายเพิ่มเตมิวา การไดรับการยอมรับจากบุคคลที่คูสมรสใหความสําคัญเชน
ครอบครัว และเครือญาติที่เขา/เธอ สนทิสนม ทําใหกลุมตัวอยางรูสกึวา ตนเองได”สอบผาน” และมี
ความรูสึกสบายใจ มีความสุข และจะสงผลใหคูสมรสมีความสุขตามไปดวย แตในทางกลับกนั ถา
ไมไดรับการยอมรับจะทาํใหตนเองรูสึก “ดอยคา”ลงไปวา เพราะเหตุใด มีขอบกพรองตรงจุดไหน 
ทําไมจงึไมไดรับการยอมรับจากญาติของคูสมรสของตน ดังเชน วรรณี และแปว สองสาวไทยที่
แตงงานกับชายอเมริกัน และปรารถนาทีจ่ะใหครอบครัวของสามยีอมรับเธอเปนสมาชิกคนหนึ่งของ
ครอบครัว 

วรรณี เลาวา เธอนั้นเกร็งและกลัวมากวาแมสามีจะไมรับเธอ เพราะเธอเองก็ไมใชคนรํ่ารวย 
หรือเรียนหนงัสือสูงๆ พูดภาษาองักฤษก็ไมคอยจะได ภาษาไทยกอ็านไมออกเขยีนไมได  วรรณี
ตื่นเตนมากเมือ่ตองไปพบกบัแมสามีเปนครั้งแรก 

“ตองการมาก และพี่ก็ลุนมากวาไปเจอแมเขาครั้งแรกจะเปนยังไง ตื่นเตนมาก นอนไมหลับ 
เกร็งไปหมด กลัวเขาจะไมรับ” (วรรณี,อายุ42ป,อายุสมรส6ป) 

 
สําหรับแปวนัน้ เธอบอกวาเธอจะรูสึกวาตัวเองมีคาเมื่อไดรับการยอมรับจากครอบครัวของ

สามี เพราะถอืวาครอบครัวของสามีก็เปนคนที่สามีใหความสาํคัญ เธอเองก็อยากจะทําใหสามีสบาย
ใจดวย หากสามีรูวาภรรยากับพอแมของเขาไมถูกกนั สามีคงอึดอัดใจ 
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“ถาไดรับการยอมรับจากเขา เราจะรูสึกวาเรามีคาขึน้ เขาเหน็ความสาํคัญของเรา ไมงั้นอึด
อัด ถงึแมวาเราจะไมไดอยูกบัเขา แตลึกๆก็รูวา สามีเราอยากใหเรากบัแมเขาไปดวยกันได เราก็อยาก
ทําใหดีที่สุดเพือ่สามี” (แปว,อายุ29ป,อายุสมรส3ป) 

 
สําหรับ ดาเนยีลลา นั้น เธอบอกวา การแตงงานมาอยูตางเมืองนัน้ ครอบครัวของคูสมรสถือ

เปนปจจยัหนึง่ทีท่ําใหชีวิตสมรสและชีวิตในเมืองไทยของเธอมีความสขุ หากไดรับการยอมรับจาก
ครอบครัวของสามีเธอจะรูสึกวา ชวีิตเธอสดใสและมีความสุข หากไมไดรับการยอมรับจากครอบครัว
ของสามี เธอคงรูสึกหดหูใจ 

“I don’t want anything from them, just being accepted as a part of the family. That’s 
what I want.You know, when you meet them and they talk to you nicely and  treat you as a 
family member, it will be wonderful. On the other hand, if they ignore you. You would feel 
uncomfortable and it will affect your relationship in the long run.” (Daniela, 34,married for 6 
years) 
 
 

2.ความตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติฝายคูสมรสใหคําแนะนําในเรื่องการครอง
เรือน รวมไปถงึคําแนะนาํทัว่ๆไป (34คนจาก80คน /รอยละ 42.5) 

 
 กลุมตัวอยางฝายไทยตอบวาตองการคําแนะนาํเรื่องตางๆจากครอบครัวคูสมรสมากกวากลุม
ตัวอยางฝายอเมริกัน กลาวคือกลุมตัวอยางหญิงไทย 14 คนจาก20 คน และกลุมชายไทยจํานวน 12 
คนจาก 20 คนที่ตอบวาตองการคําแนะนาํจากครอบครวัของคูสมรส 
 ในสวนของกลุมตัวอยางอเมริกันนัน้ พบวาหญิงอเมริกนัจํานวน 10 คน หรือ คร่ึงหนึง่ของ
กลุมหญงิอเมริกันทัง้หมด ตอบวาตองการคําแนะนําจากครอบครัวของคูสมรส และในสําหรับกลุม
ชายอเมริกนัทีต่องการคําแนะนําจากครอบครัวของคูสมรสนั้น มีจาํนวน 8 คน ซึ่งถือวานอยที่สุดใน
บรรดากลุมตัวอยางทั้งหมด 
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 โดยกลุมตัวอยางในทกุๆกลุมไดใหรายละเอียดในลักษณะที่วา  การไดรับคําแนะนาํที่มี
ประโยชนจากคนที่ผานประสบการณการมีครอบครัวมากอนจะทําใหกลุมตัวอยางและคูสมรสไดรับ
ขอคิดเตือนสติ และเปนการปองกันการทะเลาะเบาะแวงได   ดงัเชนขอมูลจาก สมเกียรติ ที่ให
ความเห็นวาคาํแนะนําจากครอบครัวของภรรยา เปนประโยชนมากในการที่จะทําใหเขารูจักภรรยา
ของเขาดียิ่งขึน้ คําแนะนําบางอยางเกี่ยวกับบุคลิกนิสัยของเธอ ที่พอแมของเธอยอมรูดีกวาเขา 
สามารถชวยใหเขาเขาใจภรรยาและปรับตัวเขาหาไดมากขึ้น 

“ ผมคิดวา พอแมเขาคงรูจกัภรรยาผมดีกวาผม หรือไมก็ในอีกแงมมุหนึง่ แตทางเขาจะไม
คอยติดตอมาเทาไหรนัก จะเจอกันตามโอกาสสําคัญๆเทานั้น ซึ่งอนัเนี้ย คิดวาถาถามวาตองการ
คําแนะนําไหม ตองการอยูแลว แตมันไมคอยจะไดนะส ิคือเราอยูกันคนละทวีป คาโทรศัพท หรือ การ
ติดตอก็ไมไดจะถูกคือผมคิดวาผูใหญเขาผานโลกมามากกวาบางอยางในวัฒนธรรมของเขาอาจสอน
กันมาอีกแบบ ซึ่งถาเราไดรูเร่ืองพวกนี ้เวลาเราขัดใจกัน ก็นาจะปรับความเขาใจกนังายกวานะ แต
ปญหาคือ ทางโนนเขาไมคอยเขามาเกี่ยวของอะไรกับเรา เหน็วาเราโตแลว เปนผูใหญแลว ฝร่ังเขา
ปลอยลูกกวาเรา ถาเปนทางฝายไทย จะแตงงานไปแลวมีลูกมีหลานแลว พอแมเราก็ดูและเราเปนเด็ก
อยูวันยังค่าํ” (สมเกียรต,ิอายุ41ป,อายุสมรส9 ป) 

 
สําหรับมุมมองของชาวอเมรกิัน ที่ถือวาเปนผูมาใหมในสังคมไทยนัน้ พบวาก็ยงัตองการ

คําแนะนําจากครอบครัวคนไทยเชนเดียวกนั เนื่องจากครอบครัวของคูสมรสคนไทย ถือเปนกลุมคนที่
อยูใกลชิดกับพวกเขา/เธอ มากที่สุด และนาจะใหคําแนะนําดีๆ หรือแงคิดในการอยูในสังคมไทย และ
ใชชีวิตรวมกับคนไทยได  ดังที่ ลนิดา ครูสอนโรงเรียนนานาชาติ ที่เพิง่แตงงานกับสามีมาไดหนึง่ป 
และเพิ่งยายมาเมืองไทยไดเพียง 8เดือนเทานัน้ ไดบอกวา 

“From my perspective think it’s necessary to get the suggestions from the one with 
more experience. I am a new comer in Thai culture. I need some more information about 
what to do, how to behave, how to get along well and live happily in Thai society. I live in 
the same house with my in-laws. I wish I could communicate in Thai. I think it would be 
helpful to get an advice from them. I am trying to learn Thai. Maybe someday when we can 
talk I would get a lot of  practical guide for my personal relationship. We will see.”  (Linda, 
29 years, married for 1 year) 
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สําหรับ รอน นั้น เขาบอกวาแมยายของเขานั้น สอนเรื่องทีท่ําใหเขาไดนําไปใช นั่นก็คือเร่ือง
ใจเย็นๆ รอนเคยนําไปปรับใช และไดผล เขาเลยเกิดความคิดวา คําแนะนาํจากครอบครัวฝายคนไทย
นาจะเปนประโยชนสาํหรับเขา และการใชชีวิตคูกับภรรยา รอนบอกวา การไดรับคําแนะนาํจาก
ครอบครัวของภรรยาเปนสิ่งที่เขาตองการ 

“ I can speak Thai and I talk to my Khun Mae Yai quite often. Before, I didn’t feel 
closed to her until one day. It was 1 year ago, I had problem with my wife I felt like talking 
to her to solve the problem just right away. Mae Yai told me in Thai ”Jai Yen Yen” and told 
me to wait .It was not my style you know. But she insisted that I had to wait. Then OK.I tried 
and it worked out OK. That was a new lesson of conflict resolution in Thai style  It works. 
Mae Yai can give me a good advice and that is just 1 example of the good advices you 
may get from your in-law. (Ron, 43 years old, married for 2 years) 

 
3.ความตองการที่จะใหครอบครวัและเครือญาติฝายคูสมรสเขามาชวยเลี้ยงลกู 

(12คน จาก80คน /รอยละ 15) 
 
 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนัเทานั้น ทีพู่ดถงึประเด็นนี ้โดยกลุมชายอเมรกิันจาํนวน 10 คนจาก 
20 คน และหญิงอเมริกัน 2 คนจาก 20 คนตอบวาตนเองนัน้ตองการทีจ่ะใหครอบครัวและเครือญาติ
เขามาชวยเลีย้งลูกให สําหรับกลุมตัวอยางฝายคนไทยนั้น ไมไดระบุถึงประเดน็นี ้
 

จอหน  ชายอเมริกันวยั 32 ป บอกกับผูวจิัยวา เขากับภรรยาอยูในวยัทํางาน เชามาตางก็ไป
ทํางาน ภาระเรื่องการเลี้ยงลกูจึงเปนปญหาสําหรับเขาและภรรยา เขาเองก็ไมไวใจเนอรสเซอรี่ วาจะ
ดูแลลูกชายของเขาดี จอหนเหน็วา แมของภรรยาเขา นาจะเปนพี่เลีย้งใหลกูเขาไดดีกวาใครทัง้หมด 
และโชคดีที่แมยายของเขายอมตกลงเลี้ยงลูกใหกับเขา ทุกวนันี้ เขากบัภรรยาสบายใจขึ้นมาก 
 

“My wife and I, we both have to work. It ‘s not possible for her to do 2 things at the 
same time. In our case my mother in-law helps us a lot. She helps us by looking after our 
son, Billy, during daytime. She gives us help in the time we really need. That’s very kind of 
her.” (John, 32 years old, married for 2 years) 

 



                        
   

 

84
 

  
 

 

ตารางทึ่7  เร่ืองที่กลุมตวัอยางไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามา
มีบทบาทในชีวิตสมรสของตน 

ญ.ไทย- ช.อเมริกัน 
           

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
   

 
 
 ภรรยา 

N=20 
สามี 
N=20 

ภรรยา 
N=20 

สามี 
N=20 

รวม 
(N=80) 

 
 
1. เร่ืองเงนิๆทอง (ขอเงนิ/ให
เงิน/ยืมเงนิ) 
 

 
 
80% 
(16) 
 

 
 
95% 
(19) 

 
 
90% 
(18) 
 
 

 
 
85% 
(17) 
 
 

 
 
87.5% 
(70) 
 

 
2.   อยูรวมบานเดียวกัน 

 

 
100% 
(20) 
 

 
85% 
(17) 
 

 
90% 
(18) 
 

 
60% 
(14) 
 

 
69               
(รอยละ86.25) 

หมายเหต ุ กลุมตัวอยางหนึง่คนสามารถตอบไดมากกวาหนึ่งประเด็น 

 
จากขอมูลในตารางที่ 7 จะเห็นไดวา กลุมตัวอยางฝายไทยและฝายอเมริกัน ไมตองการที่จะ

ใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามามีบทบาทในเรื่องการเงนิ เปนอนัดับแรก ตามมาดวย
การพักอยูรวมบานเดียวกนั ซึ่งในกลุมตัวอยางแตละกลุมนั้น สามารถที่จะสรุปความ”ไมตองการ” ได
ดังตอไปนี้ 
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1.ความไมตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามายุงเกีย่วเรื่องการเงิน 
(70คนจาก80คน/ รอยละ 87.5) 
 
 กลุมชายอเมรกิันจาํนวน19 คนจาก20 คน ไมตองการใหครอบครัวของคูสมรสเขามายุง
เกี่ยวกับเรื่องการเงิน ซึง่มีจาํนวนสูงกวากลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ สาํหรบัฝายภรรยาชาวไทยนัน้ พบวา 
มีจํานวน 16 คนที่ตอบวาไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามายุงเกี่ยวกบัเรือ่ง
การเงนิ  

สําหรับคูสมรสหญิงอเมริกนั-ชายไทย นั้น พบวาฝายภรรยา และฝายสามีทีต่อบวา ไม
ตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามายุงเกีย่วกับเรื่องการเงินนัน้ มจีํานวน 18 คนจาก 20 คนและ 
17 คนจาก 20 คนตามลาํดบั 

กลุมตัวอยางสวนใหญอธิบายเหมือนๆกนัวา ไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติของคู
สมรสเขามายุงเกี่ยวกับเรื่องเงนิๆทองๆ ไมวาจะเปนการใหเงนิทองแกคูสมรส หรือการขอเงินจากคู
สมรส กลุมตัวอยางระบวุา ตางคนตางอยูดีกวา หรือการใหเงนิทองแกกันใช อาจจะทําไดในขอตกลง
หรือขอบเขตที่เหมาะสม แตทางที่ดีเร่ืองเงนิๆทองๆนี้ ไมควรจะเกี่ยวของกัน 

 
 ยุพา เปนกลุมตัวอยางคนหนึ่งที่กลาววาไมตองการใหครอบครัวของคูสมรสเขามายุงเกี่ยว
ทางเรื่องการเงิน เธอเลาใหผูวิจัยฟงวา เธอและสามีนัน้ไมไดรํ่ารวยอะไร บางครั้งกม็ปีญหาเงินจาดมือ
เชนกนั แตเธอและสามีตกลงกันไววา จะไมขอความชวยเหลือจากครอบครัวทั้งๆทีค่รอบครัวของสามี
เปนเจาของกจิการรานอาหารหลายแหง เพราะนั่นอาจนาํมาซึ่งการดูถูกจากครอบครัวของสาม ี ซึ่ง
ยุพารับไมได 
 “ไมเอาเลยนะ เร่ืองเงนิเนีย่ เขาก็อยูสวนเขา เราก็อยูสวนเรา เราหาไมพอเราก็ใชประหยัดๆ
หนอย จะใหติดตอไปหาเขาแลวขอเงนิมาใช สามีพี่เขาไมทาํ ทางบานเขาทางโนนรวยนะ แตสามีพี่
บอกวาเขาโตแลว มีครอบครัวเองแลว เขาจะไมยุงกับเงินพอแมเขา พี่วาดีนะ ถาเราไปเอยปากขอ
ความชวยเหลอื เขาอาจจะดถููกพีก่็ได ดีแลวละ ตางคนตางอยู” (ยุพา,อายุ38ป,อายุสมรส7ป) 
 
 สําหรับสุวทิย เขาเลาวา เขามีขอตกลงกับภรรยาไวเลยวา จะไมใหญาติพีน่องเขามายุงเรื่อง
เงิน เพราะเหน็วา ตางคนตางหา ตางคนตางใช ไมควรเขามาเกี่ยวของกัน  
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“ ไมดีกวาครบั ไมวาญาตฝิายไหน หรือใครก็ตาม เร่ืองเงนิๆทองๆนี ้ทะเลาะกันมาเยอะแลว 
ผมไมอยากทะเลาะกบัภรรยา ดวยเรื่องแบบนี้หรอกครบั ตกลงกนัไวเลยวา ไมเอานะ เราดูแลเฉพาะ
ครอบครัวเรานะ ใหพี่นองหยิบยืมเงินอะไรนี่ ผมไมเอาแนๆ เขาก็เหน็ดวยกับผม ผมวาเรื่องเงนินี่ อยู
หางๆกันดีกวาครับ” (สุวิทย,อายุ35 ป,อายสุมรส 4 ป) 

 
สวนกรณีของ แปว เธอบอกวา บางครั้งในกรณีเรงดวน อาจตองมกีารพึง่พาเรื่องเงนิๆทองๆ

กันบาง แตคูสามีภรรยาควรจะตกลงกนัใหเรียบรอย เธอบอกวาจริงๆแลวก็ไมอยากเกี่ยวของกันเรื่อง
เงินๆทองๆ แตหากมกีรณีฉุกเฉินจริงๆ เธอและสามีจะใชเงนิสวนตัวที่ตางหามาได โดยไมใชเงนิ
กองกลางไปใหครอบครัวของแตละฝาย  

 
 “เร่ืองเงินเรื่องทองเปนเรื่องsensitiveนะคะ เราเองตกลงกันไวแตแรกแลววา จะไมใหเร่ืองนี้

เขามามีบทบาทเลย ดิฉันเอง ถาจะใหเงนิพอแมตัวเองใช ก็คือเงินของเราสวนตัวเรา  หรือถาเขาจะให
พอแมเขาใช ก็เงนิของเขา ในสวนที่เปนเงนิของเราทัง้คู เราจะไมใหเงนิสวนนี้ไปตกอยูกับพอแมเรา
หรือพอแมเขา เพราะไมเชนนั้น เดี๋ยวจะมปีญหา จะไมใหติดตอใหเงนิอะไรกันเลย บางครั้งมนัอาจจะ
มีเร่ืองดวนขึ้นมาก็ได แตสิ่งที่ดีที่สุดคือวา เราตกลงกันใหเรียบรอย และรักษาสัญญาของเราใหได วา
จะไมเอาเงินสวนกลางไปใหพอแมหรือญาติฝายใครก็ตาม แตถาถามวาตองการใหพอแมพี่นองเขา
หรือของเรามายุงเรื่องเงนิไหม ไมแนๆ เราไมอยากอยูแลว แตทนีี้ มนัอาจจะมีใชไหม ดังนัน้เราก็ตกลง
กันใหแนนอนเสียกอนวา ถามีนะ จะตองทาํตามขอตกลงของเรานะ”(แปว,อายุ29ป,อายุสมรส3ป)   

 
สวนกลุมตัวอยางฝายอเมริกันนั้น สวนใหญบอกวาไมตองการใหครอบครัวของคูสมรสมายุง

เกี่ยวเรื่องเงนิ เพราะเหน็วา เมื่อแตงงานแลว ตนเองและคูสมรสก็มีภาระรับผิดชอบในการสราง
ครอบครัวอยูแลว ครอบครัวของคูสมรสสมควรที่จะเขาใจและไมเขามาขอเงนิ หรือยืมเงนิอะไร ในอีก
ทางหนึ่งคูสมรสเองก็ควรจะชวยเหลือตัวเองไมเขาไปพึง่พาเรื่องเงนิจากครอบครัวดวย 

 
โทนี ่ชายอเมรกิันวยั 59 ป แสดงความเหน็อยางรุนแรงวา เขานัน้ไมเห็นดวยและไมเขาใจวา

ทําไมครอบครัวในสังคมไทยนั้น ลูกตองใหเงินพอแมใช บางครั้งลกูตองลําบากลําบนหาเงนิมาเพือ่ให
พอแม โทนี่เห็นวา ไมยุตธิรรมเลยสําหรับลูกในสังคมไทย เมื่อโตขึน้คนที่เปนลกูควรจะไดมีชีวติเปน
ขอบตนเอง และปนอิสระจากพอแม หาเงนิใชเอง ไมตองอุทิศชวีิตทั้งหมดของตนใหกับพอแม 
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 การที่พอแมเขามายุงในเรื่องเงนิๆทองๆ เปนการสูบเลือดสูบเนื้อ และโทนีน่ัน้ไมตองการและรับไมได
ที่จะใหภรรยาเขาเปนลกูที่ตองทุมเทเงินทองใหกับพอแมของเธอ 

  “I don’t agree with the system as you just said: children should take care of their 
parents when they get older. It’s a kind of sucking blood, you know. Parents ask for money 
and children have to give them money? It’s not fair and I don’t agree with that.” 
 (Tony,59years old,married for 6 years) 
 
 ในขณะที่โทนี ่ แสดงความเห็นตอตานในเรื่องการใหเงนิทองกับพอแมของคูสมรส บอบ ซึ่ง
เปนชายอเมรกิันเชนกนั กลับมีความเหน็อีกอยางหนึง่วา จริงๆแลวเขาเองก็ไมตองการใหครอบครัว
ของภรรยาเขามาเกีย่วของเรือ่งเงนิๆทองๆ นัก แตเขาก็สามารถประนีประนอมได โดยการทาํขอตกลง
กับภรรยาและครอบครัวของเธอวา เขายนิดีจะจายเงนิใหรายเดือน ตามจาํนวนที่ตกลง และเปน
ประจําเชนนัน้ จะไมมีการขอเงินอีก เขาบอกวาถาจําเปนตองเกี่ยวกันจริงๆ ใหรายเดือนไปเลยจะ
ดีกวา และไมนารําคาญเทากับใหครอบครัวภรรยาขอเงนิอยูเร่ือยๆเมือ่อยากขอ 

“ No, I don’t want my in-laws to get involved with our financial situation. I can give 
them some money but it must be an agreement with the fixed amount like this amount in 
every month. That makes sense and I can accept that. But if they ask whenever they need 
it. It’s annoying. I don’t like that. (Bob, 49years old, married for 6years) 
 

 2.ความไมตองการที่จะใหครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามาอยูรวมบานเดยีวกนั 
(69คน/รอยละ86.25) 

 
 กลุมตัวอยางที่ไมตองการใหครอบครัวฝายคูสมรสเขามาอยูรวมบานกับตนเองเลย ไดแก
กลุมหญงิไทย โดยหญงิไทยทั้งหมด 20คน จะระบุถึงประเด็นนีว้าเปนสิ่งที่ตนไมตองการเลย ในขณะ
ที่ฝายสามีชาวอเมริกนัที่ตอบวาไมตองการอยูรวมบานกบัครอบครัวของคูสมรสนัน้ มีจาํนวน 17 คน
จาก 20 คน 

ในคูสมรสหญิงอเมริกนั-ชายไทย นั้นพบวา หญิงอเมริกนั จํานวน 18 คน ที่ไมตองการอยูรวม
บานเดียวกับครอบครัวของคูสมรส ในขณะทีมีชายไทยเพียง 14 คนทีต่อบเชนนี ้  โดยภาพรวมแลว
ชายไทยจะมีความรูสึกไมตองการในประเดน็นี ้นอยที่สุดเมื่อเทียบกับกลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ 
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กลุมตัวอยางทั้งหมดที่ตอบเชนนี ้ ใหความเหน็วา การอยูรวมบานเดียวกนันัน้ ไมเปนการ
สวนตัว และแจกแจงวาชีวติครอบครัว ถามีบุคคลที่สามมาอยูดวย เร่ืองเบาๆอาจกลายเปนปญหา
หนกัๆขึ้นมาได ทางที่ดีที่สุดคือตางคนตางอยู มาเจอกนัเฉพาะโอกาสสําคญัๆ จะทาํใหคง
ความสัมพันธที่ดีตอกันไวได 

 
คนางค กลุมตัวอยางที่สมรสมานานทีสุ่ดในบรรดากลุมตัวอยางทัง้หมด ใหความเหน็จาก

ประสบการณวา การอยูรวมกับญาติอาจนํามาซึง่ความขัดแยงได เพราะญาติฝายของใครก็จะรักและ
หวงัดีกับคนนัน้ แตการหวังดีมากไป อาจทําใหเร่ืองไมเปนเรื่องกลายเปนเรื่องมาได คนางคบอกเคล็ด
ลับการอยูกนัใหนานๆวา ไมควรอยูรวมบานเดียวกับญาติไมวาฝายใดก็ตาม 

 “ ไมเอาเลย ไมวาพอแมเราหรือพอแมเขา จริงๆนะหน ูพี่จะบอกใหฟง ชีวิตครอบครัวนะ ถา
ตองมาอยูรวมบานกบัคนอ่ืนนะ เราจะหวัน่ไหวโดยงาย เดี๋ยวญาติๆก็จะมา นี่สามีเธอเขาอยางนี้ๆๆ 
เราก็เอะยงัไงกัน คือถามีคนอื่นมาอยูดวยนะ จะมีผูหวงัดีมาบอกเรามากมาย แตบอกใหยุงนะ จะทํา
ใหเรามีปญหา ญาตินะ อยูหางๆกนับางดีกวา ไมใชวาญาติไมดนีะ เขาหวงัดีกับเรา แตนี่มัน
ครอบครัวของเราเอง ไมควรอยูรวมบานกบัคนอ่ืน ตอใหพอแมกเ็ถอะ ถาเลี่ยงไมไดนะ ปลูกบานคน
ละหลังก็ได อยาอยูหลังเดยีวกันเลย ไมดแีนๆ” (คนางค,อายุ59ป,อายสุมรส21ป) 

 
สําหรับ ดั๊ก เขาบอกวา เขากบัครอบครัวของภรรยาพูดกนัคนละภาษา ตางสื่อสารตอกันไมได 

หากมาอยูรวมกันคงจะอึดอัด เขายนิดีที่จะใหภรรยาไปเยี่ยมครอบครัวของเธอบอยเทาที่ตองการ แต
ไมตองการอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวของภรรยา 

“No. It will be awkward to stay with my in-laws. We don’t speak the same language 
how do we live together. Not funny at all. I visit them once a year. I think that should be 
enough. My wife visits her parents 4 times a year. That’s OK with me. She can visit her 
parents as much as she wants. But for me I have my own limit. Once a year and never live 
with them. I am too old to stay with someone’s parents.”(Doug, 48years old ,married for 9 
year) 

ซูซาน เปนกลุมตัวอยางอีกคนหนึ่ง ที่บอกวา เธอยินดีที่จะอยูหางๆครอบครัวของสามี
มากกวา เพราะพี่สาวของสามีนั้นมักจะจองจับผิดเธอ ทาํใหเกิดความอึดอัด ไมสบายใจ 

“My husband’s sister doesn’t like me and always keeps an eyes on me.That makes 
me feel uncomfortable. I prefer not to live with her.”(Susan,32 years old,married for 3 years) 
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ปญหานําวิจัยขอที่ 1.3  จากประสบการณตรงของคูสมรสไทย-อเมริกนั “ครอบครัวและเครือญาติ”ได
เขามามีบทบาทเกี่ยวของในชีวิตสมรสบางหรือไม  อยางไรบาง? 
 
 เพื่อตอบปญหานาํวิจยัขอนี้ ผูวิจัยไดนาํคําตอบที่ไดจากแบบสอบถามขอที่ 10,11,12 และ 
ขอที่15,16,17 จากแบบสอบถามทั้ง 80 ชุด มารวบรวมและประมวลออกมาเปนตารางแจกแจง
ความถี ่  ไดเปนขอมูลในเชงิปริมาณ เกีย่วกับความสมัพนัธระหวางกลุมตัวอยาง กับครอบครัวและ
เครือญาติ และบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตจริงที่เกิดขึ้นกับกลุมตัวอยาง ซึง่ผูวิจัยจะ
นําเสนอขอมูลสวนนี้ ในตารางที่8 และ ตารางที ่9 

สําหรับรายละเอียดที่เกีย่วกบับทบาทตางๆที่ครอบครัวและเครือญาติมีในชีวิตสมรสไทย-
อเมริกัน ที่ไดจาการสัมภาษณนั้น ผูวิจยันาํมาจัดรวบรวมเปนหมวดหมูและจะนาํเสนอในรูปของการ
พรรณนาตามคําตอบจากการสัมภาษณ 
 
การติดตอสือ่สารระหวางกลุมตวัอยางกับครอบครวัและเครือญาติของทั้งสองฝาย (ฝาย
ตนเอง และฝายคูสมรส) 
 
 กลุมตัวอยาง หญิงไทย จาํนวน6 คนและ ชายไทยจํานวน 3 คน ไดอธบิายถงึการพักอาศัย
ของตนเองกับคูสมรสชาวอเมริกันวา ยังอยูกับครอบครัวฝายของตนเอง ดังนัน้ การติดตอส่ือสาร
ระหวางกลุมตัวอยางกับครอบครัวและเครือญาติฝายของตนเอง จงึเปนการติดตอส่ือสารกันทุกๆวนั 
โดยอัตโนมัติ (รายละเอียด ดูตารางที่2)  

อนึ่ง มีชายอเมริกัน จํานวน 6 คน และหญิงอเมริกันจํานวน 3 คน อาศัยอยูรวมบานเดียวกับ
ครอบครวัฝายของคูสมรสคนไทย ดังนั้นจงึเทากับวากลุมตัวอยางดังทีก่ลาวมานี้ มกีารติดตอส่ือสาร
กับครอบครัวของคูสมรสทกุๆวัน โดยอัตโนมัติ เชนเดยีวกัน  (รายละเอียด ดูตารางที่2) 
 
 แตอยางไรก็ตาม กลุมตัวอยางอีกจาํนวน 71 คน ที่ไมไดพักอาศัยกับครอบครัวและเครือญาติ
ฝายคนไทย ใหคําตอบเกีย่วกับลักษณะการติดตอส่ือสารระหวางตนเองกับครอบครัวและเครือญาติ
ของทั้งสองฝาย และความบอยครั้งในการติดตอส่ือสาร ดังตารางที่ 8 และตารางที่9  
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ตารางที ่8    การติดตอสือ่สารระหวางกลุมตวัอยางกับครอบครวัและเครือญาติฝายตนเอง
(เฉพาะกลุมตัวอยางทีไ่มไดอาศัยอยูรวมบานกับครอบครัวและเครือญาติของตนเอง) 
 

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน 
 n=34 

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
n=37 

รวม 
N=71 

 

ภรรยา n= 14 สามี 
n=20 

ภรรยา 
n= 20 

สามี 
n=17 

จํานวน 
 

 
พบปะเย่ียมเยียน 
  ทุกๆ2-3วัน 
  ทุกๆสัปดาห 
  ทุกๆเดือน  
  ทุกๆ2—3 เดือน  
  ทุกๆป  
  ทุกๆ2-3ป 

 
 
78.57%(11)  
7.14% (1) 
7.14% (1) 
7.14% (1) 
- 
- 

 
 
- 
- 
- 
15% (3) 
75% (15) 
10% (2) 

 
 
- 
- 
- 
10% (2) 
80% (16) 
10% (2) 

 
 
23.52% (4) 
29.41%(5) 
41.17% (7) 
 5.88%(1) 
- 
- 

 
 
21.13%    (15) 
8.45%        (6) 
11.27%      (8) 
9.86%        (7) 
43.66%      (31) 
5.63%        (4) 

คุยโทรศัพท  
  ทุกๆวัน 
  ทุกๆ2-3วัน 
  ทุกๆสัปดาห   
  ทุกๆเดือน  

 
28.57% (4) 
50% (7) 
14.28% (2) 
7.14% (1) 

 
- 
30% (6) 
25% (5) 
45% (9) 

 
- 
20% (4) 
50% (10) 
30% (6) 

 
23.52% (4) 
47.05% (8) 
17.64% (3) 
2 

 
11.26%      (8) 
35.21%      (25) 
28.17%      (20) 
25.35%      (18) 
 

อีเมล 
  ทุกๆ2-3วัน 
  ทุกๆสัปดาห 
  ทุกๆเดือน  
  ทุกๆ2—3 เดือน  
  ไมเคยติดตอดวย
อีเมล 

 
7.14% (1) 
28.57% (4) 
14.28% (2) 
- 
64.28% (9) 

 
20% (4) 
30% (6) 
15% (3) 
10% (2) 
- 

 
40% (8) 
25% (5) 
15% (3) 
20% (4) 
- 

 
17.64% (3) 
35.29% (6) 
- 
- 
41.17% (7) 

 
22.53%       (16) 
29.58%       (21) 
11.27%       (8) 
8.45%        (6) 
22.53%      (16) 
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จากขอมูลในตารางที8่สามารถนาํมาสรุปได ถึงลักษณะการติดตอส่ือสารในวิธีตางๆของกลุม
ตัวอยาง กับครอบครัวและเครือญาติของตนเอง  ดังตอไปนี้ 

 
1. การพบปะเยี่ยมเยยีนครอบครัว/ญาติฝายตนเอง 

 กลุมตัวอยางฝายคนไทย (หญิงไทย-ชายไทย)จะพบปะเยี่ยมเยียนครอบครัวฝายตนเอง 
บอยครั้งกวากลุมตัวอยางฝายอเมริกัน โดยกลุมตัวอยางหญิงไทยจํานวน 11 คน หรือเกินครึ่งของ
กลุมหญงิไทยทั้งหมด ตอบวาพบกับครอบครัวของตนเองทุกๆ2-3 วัน สําหรับกลุมชายไทยนัน้ สวน
ใหญของกลุมชายไทยทัง้หมด นั้น ตอบวาพบครอบครัวฝายตนเองทกุๆเดือน 
 สําหรับกลุมตัวอยางฝายอเมริกันทั้งหญิงและชาย สวนใหญตอบวา พบครอบครัวฝายตนเอง
ทุกๆป คือหญิงอเมริกนัจํานวน 16 คน และชายอเมริกันจํานวน15 คนที่ตอบเชนนี ้
 

2.การคุยโทรศัพทกบัครอบครัวและเครือญาติฝายตนเอง 
 กลุมตัวอยางฝายคนไทย(หญิงไทย-ชายไทย)คุยโทรศัพทกับครอบครัวฝายตนเอง บอยครั้ง
กวากลุมตัวอยางฝายอเมริกัน โดยกลุมตัวอยางหญงิไทยและชายไทยสวนใหญ จะตอบวาคุย
โทรศัพทกับครอบครัวฝายตนเองทุกๆ 2-3 วนั 
 ในขณะที่กลุมตัวอยางหญงิอเมริกันสวนใหญจะตอบวา คุยโทรศพัทกบัครอบครัวฝายตนเอง
ทุกๆสัปดาห และกลุมชายอเมริกันสวนใหญตอบวาคุยโทรศัพทกับครอบครัวฝายตนเอง ทกุๆเดือน 
 

3.การอีเมลหาครอบครัวและเครือญาติฝายตนเอง 
 พบวากลุมตัวอยางฝายอเมริกันติดตอส่ือสารกับครอบครัวฝายตนเองที่ประเทศสหรัฐอเมริกา 
ดวยวิธกีารอีเมลมากกวากลุมตัวอยางฝายไทย ซึ่งมีครอบครัวอาศัยอยูในประเทศเดียวกนั โดยระดับ
ความถี่ในการติดตอนั้นคือทกุๆ2-3 วัน สาํหรับหญิงอเมริกันสวนใหญ และทุกๆสัปดาหสาํหรับชาย
อเมริกันสวนใหญ 
 สําหรับกลุมตัวอยางฝายคนไทยนัน้ พบวา หญิงไทย และชายไทยสวนใหญ ไมเคย
ติดตอส่ือสารกับครอบครัวของตนเองดวยวิธีการอีเมล 
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ตารางที ่9    การติดตอสือ่สารระหวางกลุมตวัอยางกับครอบครวัและเครือญาติฝายคูสมรส 
(เฉพาะกลุมตัวอยางทีไ่มไดอาศัยอยูรวมบานกับครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส)  

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน 
 n=34 

ญ.อเมริกัน-ช.ไทย 
n=37 

รวม 
N=71 

 

ภรรยา  
n= 20 

สามี 
n=14 

ภรรยา 
n= 17 

สามี 
n=20 

จํานวน 
 

 
พบปะเย่ียมเยียน 
  
  ทุกๆ2—3 เดือน  
  ทุกๆป  
  ทุกๆ2-3ป 

 
 
 
- 
50%  (10) 
50%  (10) 

 
 
 
57.14%(8) 
42.85%(6) 
- 
 

 
 
 
58.82%(10) 
29.41%(5) 
11.76%(2) 
 

 
 
 
- 
70%(14) 
30%(6) 

 
 
                     
25.35%   (18) 
42.30%   (35) 
25.35%   (18) 
 

คุยโทรศัพท  
คุยกันเฉพาะใน
โอกาสสําคัญๆ เขน
วันเกิด หรือ  ปใหม 
และโอกาสพิเศษ
ตางๆ 
 
 ไมเคยคุยโทรศัพท
กัน 

 
90%(18) 
 
 
 
 
 
10%(2) 

 
78.57%(11) 
 
 
 
 
 
21.42%(3) 

 
100%(17) 
 
 
 
 
 
- 

    
100%(20) 
 
 
 
 
 
- 

 
92.96% (66) 
 
 
 
 
 
7.04% (5) 
 

อีเมล 
 ทุกๆสัปดาห 
  ทุกๆเดือน  
  ทุกๆ2—3 เดือน  
  ทุกๆป 
  ไมเคยติดตอดวย
อีเมล 

 
- 
- 
40%(8) 
15%(3) 
45%(9) 
 

 
- 
7.14% (1) 
21.42%(3) 
- 
71.42%(10) 

 
- 
17.64%(3) 
11.76%(2) 
- 
70.58%(12) 
 

 
5%(1) 
5%(1) 
20%(4) 
50%(10) 
20%(4) 
 

 
1.40%(1) 
7.04%(5) 
23.94% 17)  
18.30%(13) 
49.30%(35) 
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จากขอมูลในตารางที่9 นาํมาสรุปถึงวิธีสือ่สารวิธีตางๆของกลุมตัวอยางกับครอบครัวและ
เครือญาติของคูสมรส  ดังตอไปนี้ 

 
1.การพบปะเยี่ยมเยยีนครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 

 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนัทีไ่มไดอาศัยอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวฝายคนไทยนัน้ สวน
ใหญจะมีการพบปะเยีย่มเยยีนครอบครัวของฝายคูสมรสคนไทย 1คร้ังทุกๆ2-3 เดือน  
 สําหรับกลุมตัวอยางฝายคนไทยนัน้ พบวาสวนใหญจะเดินทางไปเยีย่มเยียนครอบครัวและ
เครือญาติของฝายคูสมรสอเมริกัน ทุกๆป  อยางไรก็ตาม ในกลุมหญิงไทยนั้น พบวาจํานวนครึ่งหนึ่ง
ของกลุมหญงิไทยทัง้หมด เดินทางไปเยีย่มเยียนครอบครัวฝายสามีทีอ่เมริกา ทุกๆ2-3 ป 
 

2.การคุยโทรศัพทกบัครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 
 กลุมตัวอยางสวนใหญ ทัง้ฝายไทย และฝายอเมริกนั ระบุวา คุยโทรศัพทกบัครอบครัวของคู
สมรส เฉพาะในโอกาสสําคญัๆ เชนวนัเกดิ ปใหม วนัคริสตมาส หรือวันครบรอบวนัแตงงาน   
 แตอยางไรก็ตาม มกีลุมตัวอยางหญิงไทย อยู2 คน และชายอเมริกนัอยู 3 คนที่ตอบวาตนเอง
นั้น ไมเคยคุยโทรศัพทกับครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเลย 
 

3.การอีเมลถงึครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 
 มีชายไทยเพียง 1 คนเทานั้นที่ตอบวาอีเมลถึงครอบครัวฝายของภรรยาชาวอเมริกนั ทุกๆ
สัปดาห ในขณะที่ชายไทยสวนใหญตอบวาอีเมลถึงครอบครัวฝายภรรยาทุกๆ1ป   สําหรับกลุม
หญิงไทยนัน้ พบวา สวนใหญไมเคยอีเมลถึงครอบครัวและเครือญาติของสามีอเมริกนั   
 สําหรับกลุมตัวอยางฝายอเมริกัน ทั้งหญิงและชาย สวนใหญจะตอบวา ไมเคยติดตอกับ
ครอบครัวของฝายคูสมรสคนไทย โดยวิธกีารอีเมล  
 
 
บทบาทของครอบครัวและเครอืญาติ ที่เกิดขึ้นจริงในชีวิตสมรสของกลุมตัวอยาง  

กลุมตัวอยาง จํานวน 80คน ไดตอบแบบสอบถามที่วา ครอบครัวและเครือญาติของทาน /
ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสของทาน มีบทบาทในชีวิตสมรสของทานหรือไม อยางไร  

จากคําตอบทีไ่ดรับสามารถนํามาสรุปเปนตารางแจกแจงความถี่ได ดงัตารางที่10 
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ตารางที่10 บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส จากประสบการณตรงของ
กลุมตวัอยาง 
 

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน ญ.อเมริกัน-ช.ไทย  
ฝาย 

บทบาทของครอบครัวและเครือญาติ......... 

ภรรยา 
N=20 

สามี 
N=20 

ภรรยา 
N=20 

สามี 
N=20 

รวม  
N=80 

 
     
ไมมีบทบาทใดๆเกี่ยวของกับชีวิตสมรส 

 
20% 
(5) 

 
75% 
(15) 

 
60% 
(14) 

 
55% 
(13) 

 
58.75% 
(47) 
 

มีบทบาทในชีวิตสมรส 
 
ในลักษณะตางๆ ดังนี้  

• ใหการยอมรับในตัวเขย-สะใภ และ
ยอมรับในการสมรส 

75% 
(15) 
 
55% (13) 

20% 
(5) 
 
25% 
(5) 

30% 
(6) 
 
25% 
(5) 

35% 
(7) 
 
35% 
(7) 

41.25% 
(33) 
 
37.5% 
(30) 

• ใหคําแนะนําในเรื่องตางๆ รวมถึง
เรื่องการครองเรอืน 

50% 
(10) 

- 10% 
(2) 

35% 
(7) 

23.75% 
(19) 

• ชวยดูแลเลี้ยงลูกให 30% 
(6) 

- - 15% 
(3) 

11.25% 
(9) 

• ใหที่พักอาศัยแกคูสมรส 20% 
(4) 

- - - 5%(4) 

• เปนผูใหความชวยเหลือเรื่องเงินแกคู
สมรส 

20% 
(4) 

- 5%(1) - 6.25% 
(5) 

• คอยรับความชวยเหลือเรื่องเงินจากคู
สมรส 

20% 
(4) 

- - - 
 

5%(4) 

 
 
 
 
ฝาย 
ของ 
ตนเอง 
 
 

hเปนผูมาอาศัยอยูกับคูสมรส 10% (2) - - - 2.5%(2) 

ไมมีบทบาทใดๆเกี่ยวของกับชีวิตสมรส 
 

60%(12) 65% (13) 65% (13) 
 

75%  
(15) 

66.25% 
(53) 

มีบทบาทในชีวิตสมรส 
 
ในลักษณะตางๆ ดังนี้ ... 
hใหการยอมรับในตัวเขย-สะใภ และยอมรับ
ในการสมรส 

40%(8) 
 
 
40%(8) 

35% (7) 
 
 
20% (4) 

35%(7) 
 
 
25%(5) 

25%  (5) 
 
 
15% (3) 

33.75% 
(27) 
 
25%(20) 

hชวยดูแลเลี้ยงลูกให - 30% (6) 15% (3) - 11.25%(9) 

hใหที่พักอาศัยแกคูสมรส - 20% (4) 15% (3) - 8.75%(7) 

hเปนผูมาอาศัยอยูในบานของคูสมรส - 10%(2) - - 2.5%(2) 

hเปนผูรับความชวยเหลือเรื่องเงินจากคู
สมรส 

- 10%(2) - - 2.5%(2) 

 
 
ฝาย 
ของ 
 คูสมรส 

hใหความชวยเหลือเรื่องเงินแกคูสมรส - - 5%(1) 5%(1) 2.5%(2) 
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เมื่อนําคาํตอบที่ไดมาแจกแจง พบวา  ในประสบการณตรงของกลุมตัวอยาง ครอบครัวและ
เครือญาติฝายตนเองของกลุมตัวอยางไมไดเขามาเกีย่วของกับชีวิตสมรสของกลุมตัวอยางเปน
จํานวนรอยละ 58.75 ของกลุมตัวอยางทัง้หมด และครอบครัวและเครือญาติฝายคูสมรสนั้น ไมไดเขา
มามีบทบาทใดเกี่ยวของกับชีวิตสมรสของกลุมตัวอยางเปนจํานวนรอยละ66.25  
 
 บทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายของตนเอง 
 

• ครอบครัวและเครือญาติ ไมมีบทบาทใดๆในชีวิตสมรส 
 
กลุมตัวอยางที่ตอบวา ครอบครัวและเครือญาติของเขาไมไดมีบทบาทใดๆในชีวิตสมรส 

อธิบายวา พวกเขาไมไดสนใจหรือรับทราบวาจริงๆแลวครอบครัวทางฝายของตนเองนั้น จะยอมรับใน
ตัวเขย-สะใภไดหรือไม เนื่องจากไมไดใสใจ และคิดวาตนเองโตเกินกวาที่จะมารอการเห็นชอบจาก
ครอบครัวแลว อีกทัง้มองวา ครอบครัวของตนเองนั้น ก็รักตนเองในฐานะทีเ่ปนพอ เปนแม เปนญาติ  
แตไมไดเขามาเกี่ยวของหรือวุนวายใดๆกบัชีวิตสมรสของตนเอง เนื่องจากเปนเรื่องสวนตัว และใน
กลุมตัวอยางที่เปนชาวอเมริกันนัน้ เมื่อพดูถึงเรื่องของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองนั้น จะให
คําตอบเพิ่มเตมิวา สาเหตุทีม่องวาครอบครัวและเครือญาติของตนไมไดเกี่ยวของใดๆกับชีวิตสมรส
นั้น เปนเพราะระยะหางทางกายภาพระหวางไทยกับอเมริกา ที่หางกันมากเกินกวาใครจะเขามา
ใกลชิดหรือเกีย่วของกนัได 

ดั๊ก ชายอเมริกันที่แตงงานกับสาวไทย และมาลงทนุทาํธุรกิจเกี่ยวกบัคอมพวิเตอรใน
เมืองไทยไดประมาณ 5-6ป บอกกับผูวจิัยวา ระยะหางระหวางไทยกับอเมริกา เปนตัวแปรทีท่าํให
        ครอบครัวของเขาไมเขามามบีทบาทเกี่ยวของอะไรกับชีวิตสมรสของเขา  
  “ We live 10,000 miles away,we are on our own. They don’t play any role in 
my marriage.” (Doug,48 years old,married for 6 years) 

คมสันบอกวา เขาเองเคยแตงงานมาแลวกับคูครองที่พอแมหาให แตไปกันไมได ลงเอยดวย
การหยาราง การแตงงานกบัคูสมรสคนปจจุบันเปนการตัดสินใจของเขาเอง และปจจุบันพอแมของ
เขาก็ไมเขามายุงเกีย่วอะไรดวยอีกแลว                                                                                               
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“ ผมไมไดเปนเด็กวยัรุนที่เพิ่งแตงงาน ผมผานการแตงงานมาแลว มีลูกมาแลว เรียกวาแก
คร่ึงคนแลว ครอบครัวทางผมเขาไมเขามายุงแลวละ ตางตนตางเคารพการตัดสินใจของกันและกัน
มากกวา” (คมสัน,อายุ42ป,อายุสมรส2ป) 

สําหรับแบรด เขาบอกวาเขาเคารพรักพอแมของเขา แตชีวิตสมรสเปนเรื่องสวนตัวของเขา 
เขารูสึกดีที่ครอบครัวของเขาไมเขามาวุนวายในชีวิตสมรสของเขาเลย                                  

“ We respect them as the parents. We live separately and they’ve never interfered 
with my relationship.” ( Brad,56years old,married for 5 years) 

  
• ครอบครัวฝายของตนเองมีบทบาทในชวีิตสมรส     ในลกัษณะดังนี ้

1.ครอบครัวและเครือญาติใหการยอมรับในตัวของคูสมรสของกลุมตัวอยาง  (30คนจาก80
คน/รอยละ 37.5) 

 กลุมตัวอยางที่ตอบดังนี้อธบิายวา การทีค่รอบครัวของตนเองยอมรับในตัวของคูสมรสของ
ตนเองนั้นเปนการเริ่มตนที่ดแีลวสําหรับการเริ่มตนชีวิตคู การยอมรับในตัวของคูสมรสของตนเองนั้น 
แสดงออกมาโดยการใหการตอนรับเวลาทีต่นเองกับคูสมรสไปเยี่ยมเยียน การยิ้มแยม และทักทาย  
ซึ่งเพยีงแคไดรับการตอนรับและการยอมรบัเชนนี้ กท็ําใหกลุมตัวอยางมีความสุขใจ และมั่นใจในการ
ตัดสินใจเลือกคูของตนเอง  

 ตอย เปนหนึ่งในกลุมตัวอยาง ที่บอกกับผูวิจัยวา เพยีงแคพี่สาวยอมรับในตัวสามกี็ทําใหเธอ
มีความสุขมากแลว     

“ไมตองอะไรหรอก แคยิ้มแยมทกัทายแฟนเรากh็appyแลวนะ พี่สาวพี่เขาก็ไมใชคนพูดมาก
ปากหวาน เฉยทื่อๆนะ แตเวลาที่พีพ่าแฟนไปหาเขาจะเตรียมเหลา เตรียมของกนิที่เราชอบไวให แตนี้
เราก็รูแลววาเขาตอนรับเรากับแฟน มันอบอุนใจนะที่ไดเห็นวาเราเหน็ความสาํคัญของเรา และมนัทาํ
ใหเรามัน่ใจดวยวา แฟนเราเปนทีย่อมรับ” (ตอย,อายุ31ป,อายุสมรส2ป) 
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สําหรับ ทอม เขาบอกวาสิ่งทีค่รอบครัวเขาทําอยูในตอนนี้กท็ําใหเขามคีวามสุขมากพอแลว 
เขาบอกวาเขาดีใจที่ครอบครัวของเขารับรูและยอมรับการแตงงานของเขา ใหเกียรติและไมดูถูก
ภรรยาของเขา และในขณะเดียวกนัก็ไมเขามาแทรกแซงหรือบงการ ตางฝายตางรักษาระยะหาง ซึ่ง
เปนสิ่งทีท่อมพอใจ         
 “Just what they are doing now makes me feel happy. They don’t interfere with my 
relationship. They accept my spouse as one of the family members. They talk to her and 
they are nice to her. That’ good enough.” (Tom,51 years old,married for 1 year) 

 

2.ครอบครัวและเครือญาติใหคําแนะนาํตางๆใหกับกลุมตัวอยาง รวมไปถึงคําแนะนําในการ
ครองเรือน และการมัดใจคูสมรส (19คน จาก 80 คน/รอยละ23.5) 

 กลุมตัวอยางที่ตอบวาครอบครัวของตนเองมีบทบาทเชนนี้ ใหรายละเอียดวา ครอบครัวของ
ตนเองใหคําแนะนาํที่มีประโยชน ในการรกัษาความสุขในชีวิตสมรสไวใหไดนานที่สดุ ซึ่งคาํแนะนําที่
ไดรับนั้นนาํไปใชไดจริง สําหรับลักษณะของคําแนะนาํทีก่ลุมตัวอยางอธิบายไวนั้น แบงเปนคําแนะนํา
ในการดูแลบาน และการครองชีวิตคู ดงัตัวอยางตอไปนี ้

สม เปนกลุมตัวอยางคนหนึง่ในหลายๆคน ที่บอกวาครอบครัวของเธอชวยแนะนาํในการดูแล
ความเรียบรอยในบาน ปกติแลว สมทํางานเปนสาวออฟฟศ ทีทุ่มเทเวลาใหกับงาน หลังจากแตงงาน
ใหมๆ แมของสมเขามาชวยดูแลในบาน และสอนเธอวา บานทีเ่ปนบานไดนัน้ ข้ึนอยูกับวาภรรยาจะ
ดูแลบานไดดีแคไหน ถาทําได สามีก็ไมไปไหน อยากจะกลับมาบานทุกเยน็ สมยึดคําสอนของแมมา
จนทกุวนันี ้ ไมวางานจะเหนื่อยอยางไร เธอจะไมลืมหนาที”่แมบาน”ของเธอ และเคล็ดลับนี้ทําใหเธอ
ครองรักกับสามีมาไดนานถึง 3 ปแลว       
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“ พี่จะเปนคนที่ทาํงานนอกบานจนชนิ และจะไมคอยรูเร่ืองงานบานการเรือน เทาไหร แตพอ
แตงงานแมพีก่็บอกวา จริงๆแลวบานชองทีน่าอยูจะทําใหสามีสบายใจและอยากกลับบาน เราควร
สละเวลาสกัเล็กนอยทําใหบานเปนบาน ใหเปน home ไมใช house จริงๆนะ พีว่าคาํแนะนําแมนี่ 
คลาสสิคมากๆ การทาํงานนอกบานทําใหเราเปนคนเกง แตการเปนแมบานทําใหเราเปนภรรยาที่สามี
รัก” (สม,อาย3ุ3ป,อายุสมรส3ป) 

สําหรับ ยพุา เธอเปดเผยกบัผูวิจัยวา เธอสนิทกบัแมบญุธรรมมาก เมื่อมีปญหาอะไร แมบุญ
ธรรมมักจะแนะนําเสมอ ในเรื่องการครองเรือนก็เชนกัน ยุพาเลาวา แมบุญธรรมสอนใหละทิฐ ิ ใหเอา
คําวา      ศักดิศ์รีวางไวขางๆ เพราะชีวิตคูไมควรมีคําวาทฐิิ  ไมเชนนัน้ชวีิตคูจะไปไมรอด 
 “แมบุญธรรมของพี่แมวาแกแตทานจะทนัสมัยมากนะ แตทานก็บอกวาผูหญิงเราเกงแคไหน 
ก็อยาลืมหนาที่ความเปนผูหญิง เอาใจสามีใหดีๆ สามจีะไดไมไปไหน และกถ็าทะเลาะกนั อยาทิฐิ ถา
เราผิดเรายอมรับผิดไปเลย ขอโทษเขาไปเลย ไมเสียหายหรอก หรือถามันกึ่งผิดกึง่ถูก ก็ยอมรับผิดไป
กอนเลย ทาํไปเพื่อรักษาชีวติคูไวดีกวา” (ยุพา,อายุ38ป,อายุสมรส7ป) 

 สําหรับกลุมตัวอยางฝายอเมริกัน พบวาหญิงอเมริกนัสวนใหญจะบอกวา ครอบครัวของเธอ
มักจะแนะนาํใหแกปญหาความไมเขาใจตางๆที่เกิดขึน้ ดวยการพูดกนัตรงๆ  ทีนา เปนหนึ่งในบรรดา
กลุมตัวอยางที่กลาวถงึเรื่องนี้ ทนีาบอกวา เธอไดรับการสั่งสอนมาตัง้แตเล็กๆวา การพูดกนัใหเขาใจ
ตรงๆ คือการแกปญหาที่ดทีี่สุด ทําใหคูสมรสทั้งคูหันหนาคุยกนั ทนีาบอกวาเปนวิธีที่เธอเหน็วาไดผล
 “I ‘ve been taught from my mother that whenever we have problem concerning our 
relationship, the best way to resolve that misunderstanding is talk about it openly and 
directly. I think that’s good thing and I try it in my own relationship. It works.”(Tina,37 years 
old,marrid for 9 years) 

 

3. ครอบครัวและเครือญาติชวยเลี้ยงลูกใหกลุมตัวอยาง (9คนจาก80 คน/รอยละ11.25) 

กลุมตัวอยางฝายคนไทยระบุวา ครอบครัวของตนเองนั้น ชวยเลี้ยงลูกใหเวลาทีต่นเองกับคู
สมรสไปทํางานนอกบาน ซึง่การชวยดูแลลูกนีท้ําใหคูสมรสรูสึกผอนแรงจากภาระในเรื่องนี้ไดมาก 
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 จา และหนิง เปนกลุมตัวอยางสวนหนึง่ในบรรดากลุมตัวอยางฝายไทยที่บอกวาครอบครัวมา
ชวยเลี้ยงลูกให จา กับ หนงิ ตางมีภาระตองทํางานทั้งคู ครอบครัวของเธอทัง้สองนั้น เขามาชวยดูแล
ลูกใหในเวลากลางวัน ทัง้สองคนพูดตรงกันวา การที่ครอบครัวมาดูแลลูกใหนัน้ ทําใหเธอสบายใจ วา
ลูกปลอดภัย และที่ยิง่ไปกวานัน้ คือ ลูกของเธอไดรับความอบอุนจากเครือญาติแวดลอม  

 
“ การที่ครอบครัวเรามาชวยดูลูกให เปนเรื่องที่ดีนะคะ เด็กจะไดรับความรักความอบอุน

มากกวาเอาไปฝากเนอรสเซอรี่” (จา,อาย3ุ5ป,อายุสมรส 6ป) 
 

“การที่เราอยูรวมกนัทาํใหลกูของเรามีความใกลชิดกับพี่ปานาอา สนิทสนม เขาเกิดมา
ทามกลางความรักจากญาติพี่นอง จะทาํใหเขารูสึกอบอุน ตองการอยางนี้แหละคะ “ (หนิง,31ป,อายุ
สมรส4 ป) 
 

4.ครอบครัวและเครือญาติและ กลุมตัวอยาง กับตัวคูสมรส อยูรวมบานเดียวกัน           
   (9คนจาก80 คน/รอยละ 11.25) 
 
 สําหรับเหตุผลที่กลุมตัวอยางกับครอบครัวของตนเองยังอยูรวมบานเดยีวกนันัน้ สรุปไดเปน
สองลักษณะคอื กลุมตัวอยางเปนฝายไปขอพักพงิกับครอบครัว ดวยเหตุผลทางการเดินทางไปทํางาน 
และอีกอยางหนึ่งคือกลุมตัวอยางใหความชวยเหลือใหทีพ่ักพงิแกครอบครัวของตนเอง 
 
 วิศรุต เปนกลุมตัวอยางทีพ่กัอยูกับพอแมของเขา วิศรุตบอกวาบานของเขาทาํเลดมีาก ใกล
ทางดวน ไปทาํงานขับรถเพยีง 15 นาทีกถ็งึ หากยายไปอยูที่อ่ืน กม็ีแตหางออกไปนอกเมือง ไปมา   
ลําบาก เขาจงึพอใจที่จะอยูบานหลังเดมิมากกวา 

“ยังอยูกับพอแมครับ สะดวกสบายด ีบานใกลทางดวน หากยายไปทําเลที่ดีก็คงไมไดอยางนี้ 
อยูที่นี่ครอบครัวใหญมพีีเ่ลีย้งเลี้ยงลูกเวลาเราไปทาํงาน ถาไปอยูกันเอง ก็ตองไปจางเนอรสเซอรี่ ดี
หรือเปลาก็ไมรู อยูดวยกนักไ็มเห็นภรรยาวาอึดอัดอะไร ผมไมไดยินเขาบนนะ” (วิศรุต,36 ป,อายุ
สมรส3ป) 
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สําหรับ แอวนัน้ ครอบครัวของเธอทีเ่ธอหมายถงึก็คือ นองสาวที่สนิทกันมาก นองสาวเรียน
หนงัสือเกง แตดวยความทีบ่านของแอว ไมสามารถสงเสียนองคนนี้ เนื่องจากปญหาเรื่องเงิน เมื่อสามี
ของแอวรูเร่ืองนี้ เขาจึงเสนอใหความชวยเหลือ และรับนองสาวของแอวมาอยูดวย แอวบอกวา เธอ 
ดีใจที่นองมาอยูใกล และดีใจที่นองไดมีโอกาสเรียนตอ 

“รับนองมาอยูดวยกนั สามีเขาชวยสงเสียใหเรียนนะ นองก็มาชวยทาํงานบานบางเลก็ๆนอย 
สนิทกันกันมากกับนองคนนี ้ดีใจที่เขามาอยูกับเราไดโดยที่สามีเสนอความคิดนี้ข้ึนมา”              
 (แอว,อายุ24ป,อายุสมรส5ป) 
 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 

กลุมตัวอยางจํานวน 27 คน หรือรอยละ 33.75 ของกลุมตัวอยางทัง้หมด ซึ่งเปนกลุมให 
คําตอบวา ครอบครัวและเครือญาติฝายคูสมรสนั้น มีบทบาทเกีย่วของกับชวีิตสมรสของตนเอง ไดให
รายละเอียดเพิ่มเติม ดังจะสรุปออกมาเปนประเด็นไดดงัตอไปนี ้
 
 1.ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสใหการยอมรับและตอนรับกลุมตัวอยางเขาเปนสมาชิก
คนหนึ่งของครอบครัว (18คนจาก80 คน/รอยละ22.5) 
 

โดยกลุมตัวอยางที่ระบุเชนนี้ ไดอธิบายเพิ่มเติมวา การไดรับการยอมรับจากครอบครัวของ
สามี หรือภรรยา ทาํใหตนเองรูสึกมีคา และภูมิใจในตนเอง ทําใหเกดิความมัน่ใจในตนเอง อยางที่ไม
เคยรูสึกมากอน และสงผลใหสบายใจ ไมเครียด คูสมรสก็สบายใจไปดวย 

 
ในกรณีของสดุใจ เธอเลาใหฟงถงึอดีตวา เธอเคยทาํงานเปนสาวเสริฟรานอาหารยานพทัยา 

ไดพบกับสามทีี่เปนทหารมาพักอยูที่พทัยาเมื่อสิบกวาปกอน สุดใจเรียนหนงัสือจบชัน้มัธยม และไมได
เรียนตอ เธอไมเคยคิดวาวันหนึง่จะไดเปน”มาดาม”ของนายทหาร ตอนนัน้เธอคิดแตเพียงวา อนาคต
ก็คงไดแตงงานกับใครสักคนทีท่ํางานแวดวงแถวๆรานอาหาร แมวาจะไดพบกับสามีและอยูกินกัน
แลว แตในวนัแรกที่สุดใจตองไปพบกับแมของสาม ีเธอรูสึกกลัวมาก สดุใจบอกวา  เธอตื่นเตนมากกับ
การเดินทางไปตางประเทศครั้งแรก และดีใจเปนที่สุด เมื่อแมของสามีใหความเอ็นดู เธอบอกวาชีวิต
ของเธอเหมือนฝน 
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“ วันแรกที่เขาพูดกับเรา และแสดงความเอ็นดูกับเรานี่ มันบอกไมถูกเลยนะ ดีใจมาก คิดไม
ถึงวาคนอยางเราจะมวีาสนา บางคนอาจจะไมใสใจ แตสําหรับพี่ พีค่ิดวาเรากาวมาไกลไดถึงขนาดนี้
เลยเหรอ เขายอมรับเราไดดวย ดีใจนะ บอกไมถกู มันทาํใหเรารูสึกมีความสุขมากขึ้น สบายใจขึ้น 
ปลอดโปรง” (สุดใจ,อาย ุ51ป,อายุสมรส13ป) 

 
สําหรับลินดา เธอเลาใหผูวิจยัฟงวา เธอตืน่เตนมากและกลัววาครอบครัวของสามีจะไม

ยอมรับ เนื่องจากเธอเคยฟงเรื่องของเพื่อนๆบางคนที่แตงงานไปอยูประเทศของสามี และทนไมไดบิน
กลับบานพรอมชีวิตสมรสทีล่มสลาย ลินดา บอกวาเธอตองรวบรวมความกลาอยูนาน จนในที่สุดก็
ตัดสินใจลองมาอยูเมืองไทยวันแรกที่ไดพบกับการตอนรับอยางอบอุนจากครอบครัวของสามนีัน้ เธอ
ดีใจมาก ลนิดาเหน็วาการตอนรบัผูที่มาใหมจากอีกวัฒนธรรมหนึ่งนัน้ เปนสิ่งที่มีคากับคนๆนั้นมาก 
การตอนรับการยอมรับจากครอบครัวของสามี ทําใหผูมาใหมเชนเธอมกีําลังใจที่จะปรับตัวและ
ประคับประคองชีวิตคูใหอยูอยางมีความสขุ 

“ I still remember the first time that I met my in-laws. It was a little bit awkward for 
me. We couldn’t speak to each other. Anyway, I felt that they accepted me as their family 
member. It was a good feeling to know that.” (Linda, 29 years old, married for 1 year) 

 
 สวน แปว เธอบอกวา ครอบครัวของสามีของเธอนัน้ ยอมรับเธอเปนอยางดี ทาํใหเธอรูสึก
สบายใจ และสามีของเธอกค็งจะสบายใจดวย 

“ถาไดรับการยอมรับจากเขา เราจะรูสึกวาเรามีคาขึน้ เขาเหน็ความสาํคัญของเรา ไมงั้นอึด
อัด ถงึแมวาเราจะไมไดอยูกบัเขา แตลึกๆก็รูวา สามีเราอยากใหเรากบัแมเขาไปดวยกันได เราก็อยาก
ทําใหดีที่สุดเพือ่สามี” (แปว,อายุ29ป,อายุสมรส3ป) 
 
 2.ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสชวยเลี้ยงลูกให (9คน จาก80คน/รอยละ11.25) 
 

กลุมตัวอยางหญิงอเมริกนั และชายอเมรกิัน ที่มีบุตรกบัคูสมรสคนปจจุบัน ใหรายละเอียดวา 
ครอบครัวของคูสมรสมาชวยเลี้ยงลกูใหนัน้ เปนการชวยแบงเบาภาระใหตัวของกลุมตัวอยาง  
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 เบอรนารด เลาใหผูวจิัยฟงวา ทุกวนันี้เขาไดครอบครัวของภรรยามาชวยภรรยาของเขาเลี้ยง
ลูก แมวาเธอจะไมไดทํางาน แตการเลี้ยงดลููกวัยซน2 คน กับลูกแบเบาะอีก1 คนทําใหภรรยาของเขา
เหนื่อยไมนอย เขารูสึกซึง้ใจที่ครอบครัวของภรรยายื่นมือเขามาชวยเหลือ 
 “ In our case my mother in-law helps us a lot. She helps us by looking after our 
sons, Billy, Joe and Andy, during daytime. She gives us help in the time we really need. 
That’s very kind of her.” (Bernard, 37 years old, married for 7 years) 
 

สําหรับนิโคล เธอเลาวา เธอตองชวยสามดีูแลรานอาหาร งานรานอาหารกินเวลาในการดูแล
ลูกไปมาก โชคดีที่แมสามีชวยดูแลลูกใหเธอ เธอรูสึกดีใจ และวาเปนสิ่งที่ดีประการหนึง่ในการอยูรวม
บานเดียวกับครอบครัวของคูสมรส 

“ I am living with my in-laws. It’s another good thing if you have your small baby, I 
tell you. My mother in-law offered me a help to look after my baby while I go to work. That’s 
perfect for me.” (Nicole, 30 years old, married for 2 years) 

 
3.ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสอาศยัอยูรวมบานเดียวกนักับกลุมตัวอยาง 
(9 คนจาก 80 คน/รอยละ 11.25) 
 
สําหรับลักษณะของการอยูอาศัยรวมบานเดียวกนักับคูสมรสนั้น แบงออกเปนสองลักษณะ

ใหญๆ คือ การที่กลุมตัวอยางเปนเจาของบานและรับครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเขามาอยู
ดวย และอีกอยางคือ กลุมตัวอยางเปนผูไปขออาศัยกับครอบครัวของคูสมรส 

 
กรณีของริชารด เขาบอกวาเขารับนองสาวของภรรยามาอยูดวย โดยริชารดเปนผุสงเสียให

นองสาวภรรยาเรียนหนังสือ และใหเธอชวยเขากับภรรยาทาํงานบานเล็กๆนอยๆ ริชารดบอกวาเขา
โอเคกับเรื่องนี ้ และความคดิในการรับนองสาวภรรยามาอยูก็เปนความคิดของเขาเอง ภรรยาไมเคย
มาขอรอง 

“ Now, my wife’s sister lives with us. That’s OK with me. We can get along well.She 
can help us doing some housework.” ( Richard,56 years old,married for 5 years) 
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สําหรับกรณีของ ปเตอร จะตรงกันขามกบัริชารด โดยปเตอร เปนฝายเขาไปขออาศัยอยูบาน
เดียวกับแมของภรรยา เขาบอกวาเขารูสึกซาบซึ้งบุญคณุของครอบครัวของภรรยา เขาสัมผัสไดถึง
ความเอื้ออาทรที่ครอบครัวของภรรยามีตอเขา ปเตอรกินเผ็ดไมได ทุกมื้อตองมีอาหารไมเผ็ดหนึง่
อยางเปนพิเศษสําหรับเขา ปเตอรนั้นบอกกับผูวิจยัวา เขารูสึกดีที่ไดอยูรวมบานเดยีวกบัครอบครัว
ของภรรยา 

 “I feel grateful for my in-laws. They are nice to me and they respect my own limit. 
We live together with no problem. You asked me if they cause me trouble. I think I caused 
them trouble. They have to cook a special dish for me (no spicy ) for example. So I feel 
happy being with them. They are really nice to me. I feel home when I am with them even 
we don’t speak the same language.” (Peter ,41 years-old,married for 4 years) 
 
 

4.ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสเกี่ยวของกับกลุมตัวอยางในเรื่องเงนิๆทองๆ 
(4คนจาก 80คน/รอยละ 5 ของกลุมตัวอยางทัง้หมด) 
 
 บทบาทของครอบครัวของคูสมรสในเรื่องนี้ พบวามีสองลักษณะคือ การที่ครอบครัวของคู
สมรสจุนเจือเงินใหกลุมตัวอยาง และอกีลักษณะหนึง่คือ การที่กลุมตัวอยางจนุเจือเงินทองใหกับคู
สมรส 
 

นิโคล เปนกลุมตัวอยางหญิงอเมริกันคนหนึ่งที่ไดใหขอมูลวาตนเองยังตองอาศัยหยิบยืมเงิน
จากครอบครัวของสามีในกรณีที่เรงดวน นิโคล นั้น ยงัอาศัยอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวของสามี 
ครอบครัวของสามีนโิคลทําธรุกิจอสังหาริมทรัพย และมฐีานะดี บางครั้งในกรณีเรงดวนที่เธอกับสามี
หมุนเงนิไมทนั ก็ไดครอบครัวของสามชีวยดูแลใหในเรื่องนี้ ทาํใหรูสึกซาบซึ้งในน้าํใจที่ครอบครัวของ
สามีมีใหกับตนเอง 

 “Sometimes, in an urgent case, my in-laws help me with the financial things. I 
appreciate that. That’s very kind of them.” (Nicole, 30 years, married for 2 years) 
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สําหรับกรณีของแซม นัน้ เปนไปในทางตรงกันขามกับนิโคล กลาวคอื เขารับภาระสงเสียเงิน
ทองใหกับพอแมของภรรยา รวมถึงลกูติดภรรยาดวย แซมบอกวาเขาเขาใจดีวาการแตงงานกับคน
ไทยคือการแตงงานกับครอบครัว ครอบครัวไทยผูกพนักนัและลูกสาวตองดูแลพอแม เขารับได และยัง
บอกวาเขาเองก็เคยสัมผัสกบัวัฒนธรรมไทยมากอนที่จะแตงงานกับภรรยา ดังนัน้ เร่ืองนี้ไมใชเร่ือง
แปลกสําหรับเขาเลย 

 “Just as you said before, marrying a Thai means that you marry the whole family. I 
know that is true. I have to give my money to my wife and she sends some to her parents 
and her children. That’s OK with me. I know that the way it is in Thai culture. ” (Sam, 49 
years old, married for 11 years) 
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ปญหานําวิจัยขอที่ 1.4 คูสมรสไทย-อเมริกันมีความรูสึกอยางไรตอการที่ครอบครัวและ            
เครือญาติเขามามีบทบาท(หรือไมมีบทบาท) ในชวีิตสมรสของตน 

เพื่อตอบปญหานาํวิจยัขอนี ้ ผูวิจัยนําคําตอบที่ไดจากแบบสอบถาม และจากการพูดคุยกับ
กลุมตัวอยางจํานวน 80 คน มาสรุปออกเปนประเด็นตางๆ ดงัตารางที่11 

ตารางที่11 ความรูสึกที่คูสมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาทของครอบครัวและเครอืญาติใน
ชีวิตสมรส 

 

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน ญ.อเมริกัน-ช.ไทย ทัศนคติที่มีตอ
บทบาทของ
ครอบครัวและ
เครือญาติ 

ภรรยา (N=
20) 

สามี (N=
20) 

ภรรยา (N=
20) 

สามี (N=
20) 

รวม 

(N=80) 

พอใจ 70%(14) 50%(10) 60%(12) 40%(8) 55%(44) 

โอเค / ยอม รับได 10% (2) 50%(10) 40%(8) 60%(12) 40%(32) 

 

 

 

ครอบครัวและ
เครือญาติของ
ตนเอง 

ไมพอใจในบางครั้ง 20%(4) - - - 5%(4) 

พอใจ 15%(3) 20%(4) 25%(5) 40%(8) 25%(20) 

โอเค /ยอมรับได 45%(9) 40%(8) 30%(6) 50%(10) 41.25%(33) 

ไมพอใจในบางครั้ง 25%(5) 30%(6) 45%(9) 10%(2) 27.5%(22) 

ไมพอใจ 10%(2) 10%(2) - - 5%(4) 

ครอบครัวและ
เครือญาติของ
คูสมรส 

ไมตอบ  5%(1) - - - 1.25%(1) 

 

จากขอมูลในตารางที่11 พบวา  คูสมรสไทย-อเมริกนัสวนใหญมีความรูสึกพอใจในบทบาทที่
ครอบครัวและเครือญาติของตนเองแสดงออกมา โดยกลุมตัวอยาง จํานวน 44 คน จาก 80 คน หรือ
รอยละ 55 ของกลุมตัวอยางทั้งหมด ตอบวา พอใจ 
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ในสวนของบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายคูสมรสนั้น พบวา กลุมตัวอยางสวน
ใหญมีความรูสึกโอเคหรือยอมรับไดกับบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสแสดงออกมา     
โดยกลุมตัวอยางที่ตอบเชนนี้มีจํานวน 33 คนจาก 80 คน หรือรอยละ 41.25 ของกลุมตัวอยาง
ทั้งหมด  

 หากแยกพจิารณาตามลักษณะของกลุมตัวอยางแตละกลุมแลว จะพบวาในแตละกลุม
ตัวอยางนัน้ มีความรูสึกเกีย่วกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝายมากนอยตางกัน
ไป ดังนี ้

ความรูสึกที่คูสมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของตนเองมีตอ  
ชีวิตสมรส 

 กลุมหญงิไทยที่สมรสกับชายอเมริกัน 

 กลุมตัวอยางสวนใหญจะมคีวามพอใจในบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของตนแสดง
ออกมา โดยไดใหเหตุผลวาครอบครัวและเครือญาติของตนเอง ทาํตามบทบาทที่สมควรจะเปนไดดี
แลว และทําในส่ิงที่ตนเองตองการใหเปนอยางนั้น เชนการชวยเลีย้งลูก การใหคําแนะนาํ และที่
สําคัญที่สุดในความคิดเหน็ของกลุมตัวอยางก็คือการที่ครอบครัวและเครือญาติของตนเองใหการ
ยอมรับสามีชาวอเมริกนัของตน ในฐานะทีเ่ปนสมาชิกคนหนึง่ของครอบครัว และไมไดมีอาการ
รังเกียจเดยีดฉันทใดๆทัง้สิน้ 

 ดังเชนในกรณขีองยุพา ที่เธอเลาวา แมบญุธรรมไมเคยมากาวกายในชีวิตสมรส แตหากยุพา
มีปญหาก็สามารถปรึกษาทานไดเสมอ 

 “ สําหรับพี่แลว แมบุญธรรมทานก็คอยแนะนําอยูหางๆ พอใจคะที่ทานไมเขามากาวกาย 
ทานอยูตรงที่ของทานเสมอ หากพี่มปีญหาก็สามารถไปปรึกษาทานไดตลอดคะ “ (ยุพา,อาย3ุ8ป,
อายุสมรส8 ป) 

แตอยางไรก็ดี ยังมีกลุมตัวอยางบางสวนทีต่อบวา ไมพอใจในสิ่งที่ครอบครัวของตนกระทําใน
บางครั้ง เชน การที่สมาชิกหรือพีน่องคนใดคนหนึ่งของครอบครัวไมทํางาน ทาํใหตนเองตองนําเงิน
จากสามีแอบไปชวยเหลือ ซึง่จริงๆแลวปนสิ่งที่ไมอยากทาํ แตจําเปนเพราะตองการชวยเหลือทางบาน 
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สถานการณดงันีท้ําใหเกิดความอึดอัด หลบๆซอนๆ ทาํใหกลุมตัวอยางบางคนตอบวาไมพอใจในสิ่งที่
ครอบครัวของตนเองกระทําในบางครั้ง  

เชนกรณีของจนิดา หญงิไทยวัย 25 ป ทีต่องรับภาระในการสงเสียเงนิทองใหแมและนองชาย 
จินดาเลาใหฟงวาเมื่อกอนทีจ่ะพบกับสามีนั้น เธอทาํงานหลายอยางเพื่อหาเงนิไปสงนองเรียน แต
ตอนนีน้องกเ็รียนจบปวช.แลว แตยังไมหางานทาํ พอดจีังหวะที่เธอแตงงานกับสามี แมและนองเลย
ขอเงินจากเธอและสามี เพื่อเอาไปใชจายอยูเสมอ จนิดาบอกวาเธอเกรงใจสามีเหมือนกนั เพราะเขา
เคยถามเธอวาทาํไมนองชายเธอจึงไมทํางาน จินดาเลาใหผูวิจัยฟงวาเธออึดอัดใจมาก และบางครั้ง
รูสึกนอยใจ ไมพอใจในตวัแมและนองชาย แตจินดาเองก็ยงัหาทางออกที่ดีกวานี้ไมได 

“ ไมคอยพอใจเทาไหรนะ อยากใหแมปลอยนองเสียท ีนี่เขาเลี้ยงนองเปนลูกเลก็ เราเปนพี่คน
โต แมมาขอรอง ก็อดชวยนองไมได นี่กท็ําใหเราตองอดออม แอบเก็บเงนิ สงไปใหนองใหแมทีบ่าน 
สามีรูไมไดหรอก เดี๋ยวมีเร่ือง เขาโกรธส ิ เงินเขาแลวสงไปใหคนที่หนุมกวาเขา แตไมทํางาน อึดอัดนะ 
และก็หวงัไววาสักวนั แมจะเลิกตามใจนองชายซักที มันเปนปญหาอยางนี้แหละ” (จินดา ,อายุ25 ป,
อายุสมรส1ป) 

กลุมชายอเมรกิันที่สมรสกับหญิงไทย 

 กลุมตัวอยางครึ่งหนึง่ตอบวาพอใจกับบทบาทที่ครอบครัวของตนเองมีตอชีวิตสมรส โดยบาง
คนใหเหตุผลวา ทางบานของตนเองไมไดเขามายุงเกีย่ว และไมมีบทบาทอะไรนอกจากการใหการ
ยอมรับคูสมรสของตน และใหความเปนเพื่อน เปนญาติแกตนเองและคูสมรส ซึง่นัน่เปนสิ่งที่ดี
เพียงพอแลว ดังนัน้ จงึไมตองการอะไรอกี ซึง่หนึ่งในบรรดากลุมตัวอยาง เชน รอน บอกกับผูวิจยัวา 
ครอบครัวและเครือญาติของเขานัน้ ไมจาํเปนตองทําอะไรอีกแลว แคมีความเปนเพือ่น เปนญาตทิี่
หวงัดีกันก็พอแลว 

 “They don’t have to do anything, they are my friends and relatives. I know that they 
will support me when I need it. I am quite happy. What else do I need?” (Ron,43 years old 
,married for 2 years) 

 นอกจากนี ้ ยังมกีลุมตัวอยางบางคนที่บอกวาตนเองนั้นรูสึกยอมรับไดกับบทบาทของ
ครอบครัวของตนเองที่มีตอชีวิตสมรส แมวาอาจจะมีบางอยางทีย่ังไมไดดั่งใจตองการ แตเขาก็เขาใจ
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วา เปนเรื่องยากที่จะทําใหเกิดขึ้น เชน ไมค ที่บอกวาลึกๆแลวเขาอยากใหแมของเขายอมรับในตัว
ภรรยา แตเขาก็เขาใจวาคงเปนเรื่องยากทีจ่ะปรับใหคนที่อยูในสังคมอเมริกันมาตลอดชีวิตหันมา
ยอมรับและนยิมคนที่มาจากชาติเอเชีย 

 “If my mother can accept my wife, that would be nice.But you know,it’s not easy to 
change her mind. We have to be patient and give her some time.I am OK with this.I hope 
that my wife is OK too.” ( Mike, 43 years old, married for 4 years)  

 หญิงอเมริกนัที่สมรสกับชายไทย 

 กลุมตัวอยางสวนใหญนัน้ตอบวาตนเองพอใจกับบทบาทจองครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเอง นั่นคือ การที่ครอบครัวของตนใหอิสระ ไมเขามากาวกาย รักษาระยะหางทีเ่หมาะสม ทําให
กลุมตัวอยางรูสึกสบายใจ  

 ดาเนียลลา และแอน เปนกลุมตัวอยางสองคนจากทัง้หมดที่ตอบวาพอใจกับบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติ ดาเนยีลลา บอกวาพี่สาวฝาแฝดของเธอนัน้ เคารพในสิทธิการตัดสินใจใน
เร่ืองสวนตวัของเธอ แมวาจะอยูหางไกลกัน แตเธอสมัผัสไดวา หากมีเร่ืองอะไร พี่สาวของเธอนั้น
พรอมจะรับฟง และอยูเคยีงขางเธอเสมอ 

 “I am quite happy with my sister. She respects my privacy. She has never 
interfered with my relationship. Anyway, I know that whenever I need help, she will be there 
as always.” (Daniella,34 years old,married for 6 years) 

สวนแอน นัน้เธอบอกวา เธอรูสึกอยูเสมอวาแมของเธออยูขางๆ  เธอรูสึกพอใจที่แมของเธอให
เกียรติและเคารพในการตัดสินใจของเธอ ไมวาอะไรจะเกดิขึ้น แอนรูสึกวาเธอสามารถหันไปหาแมได
เสมอ และนัน่ทําใหเธอรูสึกอบอุนใจ 

 “I know that when I have problem, I can talk to my mother. That makes me feel 
warm inside.” (Ann, 31 years old, married for 3 years) 
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 กลุมชายไทยที่สมรสกับหญิงอเมริกัน 

 กลุมชายไทยจํานวนรอยละ 45 บอกวาตนเองนั้นรูสกึยอมรับไดกับบทบาทของครอบครัวของ
ตนเอง แมวามีบางสิง่ที่ไมไดเปนอยางทีพ่วกเขาตั้งใจ แตนัน่ก็ไมใชเร่ืองใหญโตอะไร พวกเขาจงึรูสึก
รับได แมจะไมพอใจนกั  ดังเชนกรณีของ โต ที่เลาใหผูวิจยัฟงวา เขาอยากรับแมเลี้ยงมาอยูดวย 
เพราะแมเลีย้งของเขาอายมุากแลว และตอนนี้ก็อยูคนเดียวที่ตางจงัหวัด แตติดขัดตรงที่แมเลี้ยงของ
เขายืนกรานทีจ่ะอยูที่บานเดิม ไมยอมยายมาอยูกรุงเทพฯกับโต ทาํใหเขาผิดหวงันิดหนอย แตโตบอก
วาเรื่องนี้ไมใชเร่ืองใหญอะไร เขายังโอเคอยู 

 “ผิดหวังเหมือนกนันะ อยากใหแมเลี้ยงมาอยูดวย เราเปนหวงและหากวาทานมาอยูกับเรา 
เราก็ไมตองกงัวลใชไหม แตทานไมยอมมา ไมรูเพราะอะไร ไมอยากบังคับใจ ก็ยงัหวงอยู แตถาทาน
ไมมาเราจะทาํยังไง ก็ไมถึงกับโกรธหรือไมพอใจ เอาเปนวารูสึกโอเคละกัน”                                      
(โต,อายุ34 ป,อายุสมรส3 ป) 

 

 ความรูสึกทีคู่สมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสที่มตีอ
ชีวิตสมรสของตน 

 กลุมหญงิไทยที่สมรสกับชายอเมริกัน 

 สวนใหญแลวจะตอบวาความรูสึกของตนนั้นอยูในระดบัรับไดมากไปจนถงึระดับพอใจในส่ิง
ที่ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสกระทาํกับตนเองและชีวิตสมรสของตนเองโดยอธิบายเพิ่มเติม
ในลักษณะที่วา ตนเองนั้นไดรับการยอมรับจากครอบครัวของสามีซึง่ทําใหรูสึกโลงใจ สบายใจ และมี
ความสุข เพียงเทานีก้็รูสึกวาไดในสิ่งที่ตองการแลว 

สําหรับ แปว เธอบอกวาลูกติดสามีนัน้ โตเปนสาวแลว ไมคอยมายุงเกีย่วอะไรดวย นานๆครั้ง
จึงจะติดตอมา ทําใหเธอรูสกึสบายใจ และพอใจ              
 “ลูกสาวเขาไมเขามายุงกับเราเลยคะ สบายใจมาก ลูกสาวเขาก็โตแลว นานๆจะเขียนการด
มาหาพอเขาสกัที พอใจนะ ไมอยากใหเขามายุงอยูแลว” (แปว,อายุ29ป,อายุสมรส3ป) 
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แตอยางไรก็ตามยงัมีกลุมตัวอยางสวนหนึ่งที่ตอบวาไมพอใจในบทบาทที่ครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรสกระทําในบางครั้ง และบางคนตอบวาไมพอใจมาก โดยเหตุผลที่ไดใหมาก็คือวา 
ครอบครัวของคูสมรสเขามาวุนวายมากเกนิไป โดยที่เขามาชวยในสิง่ทีไ่มตองการ ดงัเชนกรณีของฝน 
ที่แตงงานกับสามีมา6 ปแลว ฝนเลาวา ตั้งแตแตงงานมาจนถงึปจจุบัน แมสามเีขามาวุนวาย และ
พยายามมามสีวนในการเลีย้งลูกของเธอเสมอ ในแตละปแมของสามจีะตองมาเมืองไทยปละ 4 เดือน 
ตลอด4 เดือนนั้น ฝนบอกวาเธอรูสึกวาแมสามียุงเกนิไป และฝนเองก็ยังรูสึกวาแมสามีนัน้ดูถูกความ
เปนเอเชยี  ซึ่งฝนไมชอบใจ  

“แปลกมาก ออกจะแปลกกวาคูอ่ืน ของพี่เนี่ยแมพี่ทางบานพี่ไมมปีญหาเลยนะ แตแมสามี
เนี่ยยุงมาก ยุงมากมาก จะคอยมองนะวาเราทําอะไร ทาํไมเธอไมทาํนั่นละ ทํานี่ละ ลูกเรานะเราเลี้ยง
เองได ก็จะคอยมาดู คอยวามองเราวาเอเชียน จะทาํอะไรเลี้ยงลูกยังไง มีแอบเมาทกับลูกสาวนะ  
รําคาญ บอกสามีเลยนะ วาถาเธอไปเยี่ยมบาน เธอไปคนเดียวหรือเอาลูกไปก็ได แตฉันไมไปนะ ฉัน
รําคาญแมเธอ ไมไหว” (ฝน,อายุ38 ป,อายสุมรส6ป) 

กลุมชายอเมรกิันที่สมรสกับหญิงไทย 

 กลุมชายอเมรกิันสวนใหญจะตอบวาโอเครับไดกับส่ิงที่ครอบครัวของภรรยาทําใหกับชีวิต
สมรสของตน โดยบางคนตอบวาพอใจกับส่ิงตางๆทีค่รอบครัวภรรยากระทํา และมีผลกับชวีติสมรส
ของตน เชนการชวยเลีย้งลกู การใหที่พกัอาศัย ฯลฯ เชนในกรณีของปเตอร และแมททวิ ที่ครอบครัว
ของภรรยาเขามาชวยดูแลลูกให ทําใหเขาทั้งสองคนรูสึกซาบซึ้งใจ 

 “I feel grateful for my in-laws. They are nice people. They are nice to me and treat 
me very well. I feel home here.” (Peter,41years old, married for 4 years)  

 “My mother in-laws help us take care of my daughter. That’s very kind of her. I 
appreciate that.” (Mathew,53years old, married for 3 years) 

 แตอยางไรก็ตามยงัมีกลุมตัวอยางสวนหนึ่งที่ตอบวาไมพอใจ ในสิง่ทีค่รอบครัวและเครือญาติ
ฝายภรรยากระทํากับชีวิตสมรสของตนเชนการขอเงินใช การเขามาวุนวายจนเกนิสมควร ฯลฯ 
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โดยชายอเมริกันสองคนที่ตอบวาไมพอใจในบทบาทของครอบครัวฝายของภรรยานัน้ ไดแก 
คลินท และ โทนี ่ซึง่ทัง้สองคนออกความเห็นคอนขางรนุแรง  คลินทบอกวา เขาไมเขาใจเลยวาทาํไม
ครอบครัวไทยยังเห็นลกูสาวเปนทาส ลูกสาวตองหาเงินมาใหพอแมที่ยงัไมไดพิการหรือไร
ความสามารถใช เขาคิดวามันไมยุติธรรม เชนเดียวกับโทนี ่ ที่บอกวา ส่ิงเหลานี้เปนเหมือนการสูบ
เลือดสูบเนื้อ 

“I don’t understand why my wife has to take care of them, they are still young and 
they are not incapacitated. Why? You know? If you said it’s the way it is. I think women are 
the slaves of the family. That ‘s really unfair.” (Clint,50 years old, married for 10 years) 

 “It’s a kind of blood-sucking, you know?” (Tony,59 years old, married for 6 years) 

 

กลุมหญงิอเมริกันที่สมรสกบัชายไทย 

กลุมหญงิอเมริกันจํานวน9คนตอบวาตนเองไมพอใจในบางครั้ง ในสิ่งที่ครอบครัวของสามี
กระทํากับตนและชีวิตสมรส โดยใหรายละเอียดในลักษณะที่วา แมสามีมักจะเขามาวุนวาย และไม
ไวใจตนเอง มองตนเองเปน”ฝร่ัง” อยูเสมอ ไมเคยยอมรับวาตนเองเปนสมาชกิเลย ซึง่ทาํใหกลุม
ตัวอยางนัน้รูสกึเสียใจ และไมพอใจ  

คาโรลีน เลาใหผูวิจยัฟงวา ครอบครัวของสามีเรียกเธอวา ฝร่ัง เธอรูสึกไมชอบใจ ที่ไดยิน
เชนนัน้ เพราะคําวาฝร่ังสําหรับเธอแสดงถงึความหางเหนิ       

“They still call me Farang sometimes. I really don’t like to hear. I feel distance. I am 
a part of their family. I feel that way, but looks like they don’t fee the same.” (Carolyn,33 
years old, married for 3 years) 

สําหรับ ซูซาน เธอเลาใหฟงวา เธอเคยอยูรวมบานกับพีส่าวคนโตของสามี สาเหตุทีท่ําใหเธอ
นั้น รูสึกไมพอใจบางครั้งกบัพี่สาวของสามีนัน้ เปนเพราะวาพี่สาวของสามีคอยจบัตาดูเธอ เธอรูสึก
เหมือนโดนจับผิด และอึดอัด แตหลังจากทีย่ายออกมา เธอก็ไมตองเจอกับสายตาของพี่สาวสามอีีก 
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 “I used to live with my husband’s oldest sister. I had a hard time there. She kept an 
eye on me. Observed and criticize me. No matter what I did, always wrong. It was terrible. I 
asked my husband to moved out. Now,it’s better that I don’t have to live with her.” (Susan, 
32 years old, married for 3 years) 

กลุมชายไทยที่สมรสกับหญิงอเมริกัน 

 กลุมชายไทยสวนใหญจะตอบวา ยอมรับไดกับบทบาทของครอบครัวฝายคูสมรสที่เกี่ยวของ
ในชีวิตสมรสของตนเอง โดยใหเหตุผลประกอบในลักษณะทีว่า พอใจแลวกับการไดรับการยอมรับ 
และดวยระยะทางทีห่างไกลทําใหไมไดเจอกันบอย และเมื่อนานๆเจอกันทีทาํใหมีแตเร่ืองดีๆ คุยกัน
ดีๆ ทําใหเกิดความรูสึกที่ดตีอกัน  

อภิชัย หนุมใหญวัย47 ป ที่แตงงานมาแลว14 ป กลาวกบัผูวิจัยวา เขารูสึกโอเคแลวกับส่ิงที่ค
รอครัวของภรรยากระทํากับเขาและชีวิตสมรส เพราะวาทางครอบครัวภรรยาไมเคยเขามาวุนวายอะไร
กับเขาเลย ตางคนตางอยู และเจอกันเฉพาะตามโอกาสสําคัญๆ เชนปใหม คริสตมาส 

 “ มันหางกนันะ จะมาหวังหรือตองการใหเขามาทําอะไรใหก็คงไมหรอก โอเคแลว ตอนนี้ก็ดี
อยูแลว ตางคนตางอยู เจอกนัตามโอกาสตางๆ ไมวุนวายดี”  (อภิชัย,อายุ47ป,อายุสมรส14 ป) 

สําหรับ คมสนั เขากลาววา การที่เจอกบัครอบครัวของภรรยานานๆ คร้ัง ทําใหไมมีปญหา 
เพราะการอยูใกลกันเกินไป อาจมีเร่ืองจกุจิกเขามาได หากนานๆเจอกนัท ีก็จะมีแตความรูสึกดีๆใหแก
กัน           
 “ ผมโอเคนะ หางกนั ไมมากาวกายกัน วนัเกิดปใหมทกี็โทรไปหา สงการดไปให มคีุยกันเจอ
กันบาง เรารูสึกวาใกลกันมากอาจจะไมดีเทาไหร แตนี่เราอยูหางกนัมาก เวลาไปเจอกันทีก็มแีตเร่ือง
ดีๆ “ (คมสัน,อายุ42ป,อายุสมรส2ป) 
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ปญหานําวิจัยขอที่2 คูสมรสไทย-อเมริกัน มีวิธกีารสื่อสารกันอยางไร เมื่อตองสื่อสารกนัในเรื่องที่
เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ 

เพื่อตอบปญหานาํวิจยัขอนี ้ ผูวิจยันาํผลที่ไดจากการสัมภาษณกลุมตัวอยางมาจดัรวบรวม
ออกเปนหมวดหมู เพื่อแสดงใหเหน็ถงึวิธกีารสื่อสารที่กลุมตัวอยางคูสมรสไทย-อเมริกันใชเมือ่ตอง
สื่อสารในเรื่องที่เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ 

จากนั้นผูวิจัยนําผลคะแนนที่ไดจากแบบสอบถามขอที ่ 20  นํามาหาคาเฉลี่ย และสรุปผล
ตามเกณฑของ Best(1970)6 มาสรุปเพื่อใหเหน็ภาพที่ชดัเจนยิง่ขึ้น 

 

วิธีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกัน เมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องเกี่ยวกับครอบครัว
และเครือญาติ 

 เมื่อไดสอบถามจากกลุมตัวอยางเกี่ยวกับวิธีการสื่อสารระหวางตนเองกับคูสมรสนัน้ พบวา
ในการสื่อสารประเด็นที่เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาตินั้น สามารถที่จะแบงการสือ่สารระหวางกัน
ออกเปนตามสถานการณ คอื 

• การสื่อสารในเรื่องทั่วๆไป เชนการเลาถงึสารทุกขสุขดิบของเครือญาติ วธิีชีวิตความ
เปนอยู  ฯลฯ 

• การสื่อสารในเรื่องที่ละเอยีดออนมากขึ้น เชน การสื่อสารระหวางกนั เมื่อฝายใดฝาย
หนึง่รูสึกไมพอใจในสิ่งที่ในครอบครัวและเครือญาติของอีกฝายหนึง่ กระทํา  

• การสื่อสารเพือ่ทําความเขาใจระหวางคูสาม-ีภรรยา เมื่อเกิดความคิดเห็นที่ขัดแยง
กัน และไมเขาใจกัน                                                                              

 ดังรายละเอียดที่ผูวิจัยสรุปออกมาจากการสัมภาษณ นําเสนอในตารางที่12 ดงัตอไปนี้ 

 

                                                  
6 ดูรายละเอียดเกี่ยวกับ เกณฑการแปลผลของ Best (1970) ไดในบทที่ 3 ระเบียบวิธีวิจัย  
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ตารางที่12 วิธีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกันในเรื่องที่เกี่ยวกับครอบครัวและ
เครือญาติ 

คูหญิงไทย-ชายอเมริกัน คูหญิงอเมริกัน-ชายไทย สถานการณ 

ภรรยา (n=20) สามี(n=20) ภรรยา(n=20) สามี(n=20) 

วิธีการสื่อสารกันในเรื่อง
ทั่วๆไปเชน เรื่องชีวิตความ
เปนอยู /สุขภาพ ฯลฯของ
ครอบครัวทั้งสองฝาย 

เลาตรงๆ            
ตามจริง       
100%(20) 

เลาตรงๆ        
ตามจริง 
100%(20) 

เลาตรงๆ         
ตามจริง  
100%(20) 

เลาตรงๆ          
ตามจริง   
100%(20) 

วิธีการที่กลุมตัวอยางบอก
เลาใหสามี/ภรรยาของ
ตนเองรับทราบถึงความรูสึก
ไมพอใจครอบครัวและเครือ
ญาติของสามี/ภรรยาของตน  

รอจนอารมณเย็น
กอนแลวคอยๆ
พูด  60%(12) 

เงียบไมพูด            
ใหเวลาผานไป
ชวยรักษาความ
โกรธ 40%(8) 

พูดตรงๆทันที  

100%(20) 

                          

 

พูดตรงๆทันที    

100%(20) 

                      

พูดทันทีแตคอยๆ
พูดไมพูด
ตรงไปตรงมา  

100%(20) 

วิธีการสื่อสารเพื่อแกไขความ
เขาใจผิด/ความขัดแยง
ตางๆทิ่มีสาเหตุมาจาก
ครอบครัวและเครือญาติ 

รอจนอารมณเย็น
แลวคอยคุยกัน  

75%(15) 

เคลียรกันทันที  

20%(4) 

เงียบไมพูด 

5%(1) 

 

เคลียรกันทันที 
100%(20) 

เคลียรกันทันที  

100%(20) 

รอจนอารมณเย็น
แลวคอยคุยกัน  

60%(12) 

 เคลียรกันทันที   

40%(8)  

 



                        
   

 

115
 

  
 

 

การสื่อสารกนัในเรื่องทัว่ๆไปที่เกีย่วของกับครอบครัวและเครอืญาติ 

 การสื่อสารกนัในเรื่องชีวิตประจําวนัทั่วๆไป เชนพอแมของฉันชอบกินอะไร พอแมของเธอ
ชอบกินอะไร อากาศที่เมืองไทย อากาศทีต่างประเทศ อาหารไทย ฯลฯ เร่ืองทั่วๆไป เหลานี้ เปนเรื่องที่
คูสมรสพูดคุยกันไดอยางเปดเผย เพราะเปนเรื่องทั่วๆไป ไมไดมีอะไรพิเศษ ซึง่จากการสัมภาษณกลุม
ตัวอยางทัง้4 กลุม (หญิงไทย ชายอเมริกนั หญิงอเมริกนั ชายไทย) ไดรับคําตอบในลักษณะเดียวกัน
ทั้งหมด คือเมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องพืน้ฐานเหลานี ้ สามารถที่จะ”พดูตรงๆ”    หรือ เลากันแบบ
ตรงไปตรงมาไดเลย ตัวอยางเชนกรณีของ ฝาย จา และเบอรนารด กลุมตัวอยางสวนหนึง่จากกลุม
ตัวอยางทัง้หมด ทั้งสามคนพูดในลักษณะเดียวกนัวา ในเรื่องทั่วๆไปที่ไมกระทบกระเทือนใจฝายใด
ฝายหนึง่ ตนเองกับคูสมรสก็สามารถที่จะเลาใหกนัฟงไดอยางเปดเผย 

 “ เร่ืองอาหารการกิน ชีวิตความเปนอยูของพอแม ชวีติที่บานเกิดเรา เลาใหเขาฟงเขาก็ฟง
อยางตัง้ใจนะ ก็เลานะ เลาหมดแหละ” ( ฝาย,อายุ35 ป,อายุสมรส1ป) 

 “จะแบงเปนสองอยางนะ ถาคุยในเรื่องที่ไมกระทบกระเทือนกับเขา เชนเรื่องบานเรา ชีวิต
ความเปนอยูแบบไทยๆ อาหารไทย เร่ืองทีท่ั่วๆไปนะนะ เราก็พูดตรงๆได แตถาคุยในเรื่องทีs่ensitive
หนอย เชนเรื่องเงนิๆทองๆ การทีเ่ราตองสงเงินใหแมใหที่บานเงี้ย บางทีเรากพ็ูดตรงๆ หรือบอกเขา
ตรงๆไมไดนะ ตองปด” (จา,อายุ35ป,อายุสมรส6ป) 

“Well, it’s quite difficult to tell how we communicate. It depends on the topic of our 
conversation. If we talk or I talk about my childhood, my parents, what do they like what 
they don’t like for example, I can just tell her directly.” (Bernard, 37 years old, married for 7 
years) 

   

 

 

 

 



                        
   

 

116
 

  
 

 

การสื่อสารใหคูสมรสรับรู เมื่อตนเองเกิดความไมชอบใจ หรือไมเขาใจในสิง่ที่ครอบครัว
และเครือญาติของคูสมรสกระทํา  

  วิธีการสื่อสารของกลุมตัวอยางในแตละกลุมแตกตางกนัไป ไมเหมอืนกับการสื่อสารในเรื่อง
ทั่วๆไป ดังนี ้

กลุมหญงิไทยที่สมรสกับชายอเมริกัน  

 สวนใหญ(14 คน จาก20คน)จะตอบวา ไมพูด ไมบอก จะเก็บไวคนเดียว เพราะวาการพูดไป
อาจทาํใหเกิดปญหาได การเก็บไวกับตนเอง เมื่อเวลาผานไปก็จะชวยใหทกุอยางดข้ึีน เชน กรณขีอง
ไก ที่มีระยะเวลาสมรสมานานถงึ 11 ป บอกเคล็ดลับกับผูวิจัยวา เธอมักจะเงียบ และไมเอาเรือ่งไม
สบายใจมาเปนอารมณ เพราะจะทําใหบั่นทอนชวีิตคู     

 “ไมบอกสามีเพราะวาบอกไปเขาก็ไมสบายใจ เขาก็จะทาํใจลําบากนะ นีก่็แม นั่นก็เมีย บอก
ไปทําไม ปลอยเลยตามเลยดีกวา เราเองก็ไมไดอยูกับแมเขา นานๆเจอกันท ีแมเขาจะมารายใสเราได
ก็แคปละครั้ง ทําไมรูไมชี้ซะก็หมดเรื่อง บอกไปเลาไป เสียอารมณกนัเปลาๆ” (ไก,อายุ47ป,อายุสมรส
11ป) 

 วรรณี กลุมตัวอยางอีกคนหนึง่ก็มีความเห็นคลายๆกับไก วรรณีบอกวาตอนที่แตงงานใหมๆ 
ครอบครัวของสามีดูถูกเธอมาก ไมยอมรับเธอเลย วรรณบีอกวาเธอเกบ็กดอดทนมาตลอด และเธอก็
รูสึกวา ยิง่เธอเงียบ สามกี็เหน็ใจและรักเธอมากขึ้น ในที่สุดความเงียบ และความอดทนทีเ่ธอใชก็
สามารถเอาชนะใจครอบครัวของสามีได แมวาจะใชเวลานานกวา 5 ป แตวรรณีบอกวา”คุม” 

 “ไมพูดเลย ในตอนแรกๆนี ่ ทางบานเขา ไมรับเราเลยนะ บอกกันวา ไปเอาคนตวัดําๆทาํไม 
เอาไปใหหางๆเขานะ เขาดถููกเรา ดูถูกมาก เพราะวาพี่ชายแฟนเคยโดนคนไทยหลอกเอาเงนิไปไง 
แฟนเคยเลาใหฟงแลว เขาบอกเราวาใหทําใจนะ เร่ืองมันเปนอยางนี ้ เราก็รูแลว ทนีี้เวลาจริงๆทีโ่ดนดู
ถูกอยางนี้ มันก็รูสึกแยนะ แตจะไปบอกแฟนไดไงละ ก็เขาบอกเราแลววามันจะเปนอยางนี ้ก็อดทน ก็
เงียบ เวลาผานไป ในทีสุดทางบานเขากเ็ห็นวาเราก็ไมเลวนีน่า ทาํกบัขาวเกง การบานการเรือนก็ด ี
เขาก็ไมมาอะไรกับเราแลว” (วรรณี,อายุ42ป,อายุสมรส6ป) 
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กลุมตัวอยางหญิงไทยอีก 6 คนนัน้ ตอบวา เมื่อมีเร่ืองใดๆที่ที่ครอบครัวของคูสมรสทําให
ขุนใจ หงุดหงดิ เธอไมลังเลที่จะพูดออกมาทนัท ีและตรงไปตรงมา กลุมตัวอยางที่ตอบเชนนี้    
สวนใหญจะจบการศึกษาระดับปริญญาตรีข้ึนไป และสามารถสื่อสารภาษาอังกฤษไดดี เชน ฝน 
และจา ที่เคยทํางานเปนแอรโฮสเตสของสายการบินแหงหนึง่ ทัง้สองคนเลาใหผูวจิัยฟงวา เธอนัน้
นิยมที่จะพูดตรงๆกับคูสมรส เมื่อมีเร่ืองไมเขาใจกัน โดยบอกวาการสื่อสารระหวางคูสมรส 
สามารถชวยใหอีกฝายรูไดวาเราคิดอะไรอยู และจะไดแกปญหาไดดีกวาการเงยีบ และอดทนอยู
ฝายเดียว 

“ไมรอเลย เวลาที่แมเขามายุงกับเรามากๆนะ เราก็บอกเขาไปเลย นีเ่ธอ แมเธอนี่ยุงกับฉัน
มากไปแลวนะ ฉันชกัรําคาญแลวนะ อะไรเงี้ย ก็ไมพอใจก็บอกเขา เขาจะไดไปพูดกบัแมเขา” (ฝน
,อายุ38ป,อายสุมรส6ป) 

“พูดตรงๆคะ บอกไปวาเราไมชอบใจนะ แตบางที่ก็ไมไดพูดกับสามี แตจะบอกกับคนทีพู่ด
ใหเราไมสบายมากกวา สามีเปนคนกลาง อาจะทาํอะไรไมได เคยทะเลาะกบัแมสามีคร้ังหนึง่ รา
โมโหเราก็เถยีงไป วาเขาไปนะ หลังจากบูกันเสร็จ เราก็เลาใหสามฟีงวา นีน่ะ เกดิเรื่องอยางนีข้ึ้น
นะ รับรูไวดวย แตไมคอยทะเลาะหรอกนะ ชวงนัน้แตงงานใหมๆ แมสามีเขาคิดวาเราเปนผูหญิง
บารมาจากพฒันพงษ พูดภาษาไมได ตอนนัน้ไปเยี่ยมบานสาม ี แปบเดียวแมเขาไปนั่งนนิทาเรา
กับเพื่อนวาลูกเขาเนี่ยโง มาเอาคนไทย เขาคิดวาเราฟงไมออกไง เราไดยินก็โอโห หยุดเดี๋ยวนี้ ดา
กลับชุดหนึ่ง เขาอึ้งไปเลย และคืนนัน้เราก็บอกสามวีานี่ไอขอโทษนะ ไอไปจัดการกับแมยูมา เมือ่
ตอนเย็นนี้เอง  จะเปนอยางนี้มากกวานะ” (  จา,อายุ35ป,อายุสมรส 6 ป) 

กลุมชายอเมรกิันที่สมรสกับหญิงไทย 

กลุมตัวอยางชายอเมริกนัทกุคนจะใหคําตอบในลักษณะเดียวกนัวา เมื่อมสีิ่งใดท”ีไม
เขาใจ” หรือรูสึก”ไมเหน็ดวย” กับส่ิงที่ครอบครัวฝายภรรยากระทํานั้น ตนเองจะสื่อสารออกมาให
ภรรยารับรูทันที และพูดอยางตรงประเดน็ ตัวอยางเชนกรณีของ แซม ทอม และมารค  ทีเ่ลาให
ผูวิจัยฟงวา เขาจะสื่อสารกับคูสมรสทันที การสื่อสารในที่นี้คือการสอบถามถงึสิง่ที่เขาไมเขาใจ 
ไมใชการทะเลาะ และเขาทัง้สามคนเหน็วา การสื่อสารระหวางกนัคือการแกปญหาที่ดทีี่สุด 

“Communication is the best remedy, I think when there’s any misunderstanding 
it’s necessary to talk openly and ask for the explanation. That is always helpful.“ (Sam,49 
years old,married for 11 years) 
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 “ When I have something disagree with my wife concerning my family or her 
family? I talk to her. I don’t wait. The most important thing is communication. We just 
have to tell each other how we feel and ask for the explanation when she does 
something I don’t understand.” (Tom, 51 years old, married for 1 year) 

“ I always talk to her, even sometimes my talking can make  her upset. I have to 
talk in order to make everything better. I can’t see how the problem will be solved 
without talking.” (Marc, 53 years old, married for 13 years) 

นอกจากนีบ้างคน(5คนจาก20คน)จะใหคําอธิบายเพิม่เติมวา  ความไมเขาใจ หรือความ
ไมเห็นดวยที่เกิดขึ้นนัน้ ไมใชปญหาระหวางคูสมรส เปนเพยีงทัศนคติหรือความคิดเห็นที่แตกตาง
เทานั้น  โทนี ่เปนหนึ่งในบรรดากลุมตัวอยางที่กลาวเชนนี้ เขาบอกวา มันเปนเพยีงแคความคิดเหน็
ที่แตกตางกันเทานั้น ไมใชความขัดแยง 

“It’s just a different opinion, not a conflict.” (Tony, 59 years old, married for 6 
years) 

กลุมหญงิอเมริกันที่สมรสกบัชายไทย 

กลุมตัวอยางหญิงอเมริกนัทั้ง20คน ตอบวาตนเองนั้น จะพูดตรงไปตรงมาเสมอ หากมี
อะไรที่ตนเองรูสึกวาครอบครัวของสามกีระทําเกินไป หรืออะไรที่ตนเองไมเหน็ดวยกับส่ิงที่สามีตน
กระทํากับครอบครัวของเขา เชน คาโรลนี ที่กลาววา เธอจะพูดกับสามีอยางตรงไปตรงมาเสมอ ไม
วาเรื่องอะไร โดยเหน็วา การทีพู่ดออกมาตรงๆ ทําใหคูสมรสอีกฝายรูไดวาเกิดอะไรขึ้น และ
แกปญหากนัไดทันทวงท ี

“I always talk to my husband frankly how I feel. If there’s anything I don’t 
understand, I always ask. Just asking for the reason why. Then I can learn something 
about Thai culture. For example, when I newly arrived here and stayed in the same 
house with my husband’s family. They expected me to wake up early in the morning and 
prepare breakfast for the whole family. That was ridiculous in my opinion .I couldn’t 
accept that. I talked to my husband. He explained me something about Thai women and 
their routine. Preparing the breakfast is a part of it. After that, I felt a little bit better 
because I knew the reason behind. “ (Carolyn, 33years old, married for 3 years) 
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สําหรับกรณีของ เคท และซซูาน เธอบอกวา เธอนัน้พูดคุยกับสามถีึงความรูสึกไมสบายใจ
ตางๆ ในชวงที่มาอยูเมืองไทยใหมๆ สามีคอยรับฟง อธิบาย และปลอบใจ จนในที่สุดนั้น เธอทั้ง
สองก็สามารถปรับตัวอยูในสังคมไทยไดอยางมีความสุข 

“I felt unaccepted and that made me feel bad. I talked to my husband directly 
about it. He understood me and he helped me to pass that stressful time. Now, I am 
trying to learn about Thai culture. It’s not easy to adjust myself to the new culture. My 
husband helps me a lot. He’s my coach my friend and my beloved husband.” (Kate, 42 
years, married for 2 years) 

“ They always criticize me. They treated me as a stranger. They called me 
Farang. I felt alone and I almost say good-bye to my husband. One day, I exploded my 
feeling to him, told him how unhappy I felt. Then we moved out from the in-laws just 2 
weeks after that. If we didn’t talk, I would have been divorced.” (Susan, 32 years old, 
married for 3 years) 

 อยางไรก็ดี กลุมตัวอยางหญิงอเมริกันจํานวน 2 คนที่แตงงานและอาศัยอยูในประเทศไทย
มานานกวา10ป ไดใหคําตอบที่แตกตางไปเล็กนอยจากคนอื่นๆ โดยเพิ่มเติมในลักษณะทีว่า เมือ่มี
อะไรที่ไมพอใจเกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาตินั้น ตนเองจะพูดกับสามี แตไมไดพูดตรงๆ ทนัที 
หากแตละรอจนกวามีจงัหวะดีๆ แลวคอยพูดใหฟง สุขุมรอบคอบมากขึ้น ไมโผงผางตรงไปตรงมา
อยางคนอเมรกิัน  

โดยกลุมที่ตอบเชนนี้ จะมีอายุสมรสนานกวา 10 ป เชน คารอล  และ คาเรน      ทีแ่ตงงาน
มาอยูเมืองไทยสิบกวาปแลว เธอบอกวาเดี๋ยวนี ้ เธอจะรอจังหวะดีๆกอนที่จะบน หรือระบายอะไร
ใหสามฟีง และจะเลี่ยงการพูดตรงไปตรงมา เพราะวิธีดงักลาวไมคอยไดผลดีในสังคมไทย 

“ I wait until I am not so angry .If there’s a chance I talk to my husband, but not in 
an aggressive way. I used to be too direct but I realized that in Thai culture , talking 
directly is not a good solution. It might hurt his feeling. Being calm and being indirect 
sometimes can be more helpful.” (Carol, 49 years old, married for 15 years) 
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“ I‘ve been living here for 13 years. I know Thai people and Thai’s 
communication style. Talking indirectly and respect the seniority are the key to success 
of living here. You shouldn’t apply the American style of talking to this culture. It will 
never work out good. If you want to survive, try to understand Thai culture,Thai language 
and Thai communication style.” (Karen, 45 years old, married for 14 years) 

กลุมตัวอยางชายไทยที่สมรสกับหญิงอเมริกัน 

กลุมตัวอยางสวนใหญจะตอบวา วิธกีารสื่อสารเมื่อเกดิเรื่องที่ไมเขาใจกันขึ้น เกีย่วกับ
ครอบครัวและเครือญาติของอีกฝายหนึง่นัน้ คือการพูดกัน คุยกัน แตวิธีการพูดนัน้ไมจําเปนตอง
พูดกันตรงไปตรงมา เพระการพูดตรงๆ หรือวิจารณกนัตรงๆ อาจทาํใหอีกฝายเสยีใจได  ดังเชนที ่
ไผท กับ คมสนั กลุมตัวอยางสองคนจากกลุมตัวอยางทัง้หมด ไดอธิบายกับผูวิจยัวา การพูดคุยกนั
เปนสิ่งที่ดี และควรทํา แตการพูดตรงไปตรงมาอาจไมไดผลดีเสมอไป ทางที่ดีคือควรรอจังหวะดีๆ  
และใชวาทศิลปที่ดีในการพดูจากัน จะชวยใหอีกฝายไมรูสึกแย 

“พูดกัน แตไมไดพูดกันตรงๆ โผงผาง วานี่ผมไมชอบพี่นองของคณุเลย วุนวาย ถาพูด
อยางนี ้ คนที่เสียใจคือภรรยาเราเอง ผมวาวิธีส่ือสารที่ผมใชแลวไดผลคือ รอจนกวาเยน็ลง แลว
คอยพูด บางทีรอไปรอมา จนลืม ก็ไมตองพูดกนั การสื่อสารกันตรงๆ มนัไมไดสงผลดีนะ”         
(ไผท,อายุ30ป, อายุสมรส 1ป ) 

“ตองพูดกนั คือถาไมคุยกนัเลยปญหามนัก็ยงัอยูตรงนัน้ ไมไดแกไขเสียที วิธทีี่ดทีี่สุดคือ
เราตองคุยกนั แตวิธีการคยุมันมหีลายแบบ จะพูดตรงๆ เปรี้ยงๆไปเลยก็ได หรือจะใชวาทศิลป 
ผลลัพธมนัตางกันนะ เร่ืองละเอียดออน ถาเราคอยๆพดูใชวาทศิลป พูดกันดีๆ จะดีกวา ไมใชอัด
อารมณ ความไมพอใจใสกนั อันนี้กพ็ัง พดูกัน ตรงไปตรงมา โผงผาง ไมมีเกริ่นเลย แบบนั้นไมไหว
นะ” (คมสัน,อายุ42ป,อายุสมรส2ป) 
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วิธีการสื่อสารเพื่อแกไขขอขัดแยง/ทศันคติที่ไมตรงกันของคูสมรส ในเรื่องเกี่ยวกบั
ครอบครัวและเครือญาติ ทั้งนี้เพื่อใหสถานการณดีขึ้น 

 วิธีการสื่อสารเพื่อแกไขความขัดแยงของคูสมรสที่เปนกลุมตัวอยางในการวิจัยครั้งนี้  มี
ความหลากหลาย ซึง่สามารถที่จะนํามาจดัรวบรวมเปนกลุมๆ และสรปุออกมาไดดังนี ้

 กลุมหญงิไทยที่สมรสกับชายอเมริกัน 

วิธีการสื่อสารที่กลุมหญิงไทยจํานวน15คนใชก็คือรอจนกวาสถานการณจะเย็นลงแลว
คอยพูด เชนกรณีของ วรรณี เอ และไก ทีบ่อกกับผูวิจยัวา วิธีของเธอคือการรอจังหวะในการพูดคยุ 
เพราะหากผิดจังหวะเหตุการณอาจเลวรายลงไปได  

 “ควรจะรอใหใจเย็นกอน คอยพูดกนั ไมใชโวยวายทนัททีนัใด รอสักหนอยจะดีกวา”     
(วรรณี,อายุ42ป,อายุสมรส6ป) 

“ คนหนึ่งรอน เราตองเยน็ คนเรามีโอกาสที่จะคิดไมเหมือนกนั แตเราตองใชเหตุผล ใจ
เย็นๆ อยาพดูกันทนัทีที่มปีญหา รอสักหนอย แลวใชเหตุผลคุยกนัจะดีกวา” (เอ,อายุ30ป,อายุ
สมรส2ป) 

 “รอจังหวะดีๆกอนคอยพูด รอใหเราใจเยน็ลงกอนคอยพดู จะดีกวาพูดทันท”ี (ไก,อายุ47ป,
อายุสมรส11ป) 

กลุมหญงิไทยจํานวน 4 คน ตอบวา วิธีการแกไขความขัดแยงที่ดีที่สดุ คือการพูดกัน ณ 
ตรงที่เกิดปญหาเลย ไมตองรอ เพราะไมเชนนัน้จะคางคาใจ ตัวอยางเชนกรณี ของฝน และฝาย ที่
มักจะพูดตรงไปตรงมากับสามีเสมอ 

 “พูดกันตรงทีป่ญหาเกิดเลยมันจะดีตรงที่เราแกปญหาไดทันท ี ไมคางคาใจ ไมงั้นมันจะ
สะกิดใจเราตลอด”(ฝน,อายุ38ป,อายุสมรส6ป) 

 “เราไมควรทําเปนลืม หรือหนีปญหานะคะ ถาพูดกันได พูดกันเลยดีกวา “(ฝาย,อายุ35ป,
อายุสมรส1ป) 
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แตอยางไรก็ตามมีกลุมตัวอยางอยู1 คน ตอบวา วิธกีารแกไขความขัดแยงที่ดีที่สุด คือการ
เงียบ เฉย ไมพูด อดทน เพือ่จะไดไมเปนเรื่องเปนราวใหญโต  โดยหนึง่คนที่วา นี ้คอื สุดใจ ทีม่ีอายุ
สมรสนานถงึ 13 ป สุดใจบอกวา เธอใชวธิีนิ่งเงียบมาตลอด ซึ่งไดผล เพราะเธอกับสามีอยูกนัมาได
นานถงึ 13 ปแลว  

 “การเฉย เงยีบนี่ไมใชวาไมรูสึกนะ แตถาเราพูดกันโวยวาย หรือถาเขาโมโหมาแลวเรา
ตอกรกลับไปก็มีแตพังกับพงั เฉยวะ เขาจะบนลมบนแลงก็ชางเขา ใชไดไหม กน็ี่ไงแตงกนัมาตัง้
นาน ก็อยูกนัไดนี่นา” (สุดใจ,อายุ51ป,อายสุมรส13ป) 

กลุมชายอเมรกิันที่สมรสกับหญิงไทย 

 กลุมชายอเมรกิันทั้งหมดจะตอบวา ถามทีัศนคต ิ ที่ไมเขาใจกันกับภรรยา ตนเองก็จะพูด
ตรงๆ พูดทนัที เพื่อหาขอสรุปรวมกัน และปรับความเขาใจกัน ตัวอยางเชนกรณีของ ปเตอร และ 
รอน ที่ออกความเหน็วา ตนเองจะพูดกับภรรยาตรงไปตรงมา ทนัทีและไมรอเวลา  

 “So far, we’ve never have problem concerning her family /my family. We may 
have a different opinion, but it’s not a problem. I talk to her directly. Normally, I don’t 
wait.” (Peter,41 years ,married for 4 years) 

 “ We don’t have any conflict but ideally, if there’s a conflict. I would talk to her 
openly.” (Ron, 43 years old, married for 2 years) 

 กลุมหญงิอเมริกันที่สมรสกบัชายไทย 

 กลุมตัวอยางทั้งหมดจะตอบในลักษณะเดียวกนัวา เมือ่มีปญหา หรือเร่ืองอะไรก็ตามที่ไม
เขาใจกันนัน้ วธิีปรับความเขาใจที่ดทีี่สุดกค็ือ การเคลียรกันทันที ไมควรรอ เนื่องจากปญหาหรือขอ
ขัดแยงตางๆจะไดรับการแกไขอยางตรงประเด็น  ดังตัวอยางกรณีของนนีา ที่บอกวา เธอไมใชวิธี
แบบคนไทยทีร่อเวลา เธอมกัจะพูดทันที และตรงประเด็นกับสามี ในเวลาที่ตองการเคลียรกันให
เขาใจ 

 “ Thai people tend to wait when there is a problem. They avoid the confrontation. 
That’s the Thai’s style not my style. I tend to talk openly and right away.” (Nina,42 years 
old,married for 11 years) 
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กลุมชายไทยที่สมรสกับหญิงอเมริกัน 

กลุมตัวอยางสวนใหญ(16คนจาก20คน) ตอบวา เมือ่มีขอขัดแยงหรือเร่ืองที่ไมเขาใจกับ
ภรรยา วิธีแกไขที่ดีที่สุดก็คือ การคุยกันเพราะจะทาํใหแกปญหาได แตไมควรคุยกันทนัท ี ควรรอ
จนกวาอารมณเย็นลงกอนคอยพูด เพราะหากพูดตอนโมโหเรื่องเล็กนอยๆอาจกลายเปนปญหา
ใหญ 

“การพูดกนั เคลียรกันเปนเรื่องที่ด ีแตตองดูจังหวะ ไมใชพูดดวยอารมณ การรอจังหวะให
สองคนใจเยน็ๆแลวคอยพูดจะดีกวา”(สมเกียรติ,อายุ41ป,อายุสมรส9ป) 

“เราไมควรใชอารมณเขาพดูกัน เทาที่ผานมา ถาพูดกนัทนัท ีผมกับแฟนมักจะเอาอารมณ
มาโตกนั มนัไปกันใหญ เดีย๋วนีถ้ามีปญหาที่ไมเขาใจกัน ผมจะหลบเขาหองกอน รอจนใจเยน็ลง
แลวคอยออกมาคุยกับแฟน เวลาคุยก็คุยตรงจุดเลยนะ ไมไดออมคอม เราไมชอบตรงนี้ตรงนี ้คณุ
ไมควรไปพูดกับแมผมอยางนี้ อยางนี้ เราก็บอกไปเลยวาเรารูสึกอยางไร ตอนที่ใจเย็นแลว เราจะ
เปดใจยอมรับกันมากกวา ดกีวา” (สมศักดิ์,อายุ35ป,อายสุมรส2ป) 

 อยางไรก็ตามยังมีกลุมตัวอยางชายไทยอกีสวนหนึ่งที่เหน็วาเมื่อมีปญหาควรพูดกันทันที
ไมควรรอขามวัน ไมเชนนัน้เรื่องเล็กๆอาจสะสมกลายเปนเรื่องใหญ 

“เคยมีตอนที่ภรรยาไมพอใจพี่สาวคนโตของผม เขาโกรธพี่สาว แลวก็โกรธผมไปดวย ผม
ตองมาจับเขานั่งคุยกันวา อะไรเปนอะไร เธอไมพอใจเรื่องนี้ใชไหม เรามาหาทางแกไข คือคุยกัน
ตรงปญหานั้นๆที่เกิด รับรูรวมกนั ปรึกษากัน แลวปญหาหรือขอเขาใจผิดตางๆ มนัจะไดรับการ
แกไขไปได จากประสบการณของผมนะ คุยกันเลยจะชวยไดมาก”(สมพงษ,อายุ30ป,อายุสมรส3ป) 
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ตารางที่13 คาเฉลี่ยของทัศนะตอการสื่อสารในครอบครัวของคูสมรสไทย-อเมริกัน
(ในเรื่องที่เกีย่วของกับครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย) 

 

                                                  
7 เกณฑการแปลผลของ Best(1970)คือ 1.00-1.50=นอยสุด(ตํ่าสุด) / 1.51-2.50 = นอย(ตํ่า) / 2.51-3.50 =ปานกลาง /                
3.51-4.50=มาก(สูง)  /4.51-5.00= มากสุด (สูงสุด) 

หญิงไทย ชายอเมริกัน หญิงอเมริกัน ชายไทย 
คาเฉล่ียรวม7 

คาเฉ
ล่ีย 

S.D. คาเฉ
ล่ีย 

S.D. คาเฉ
ล่ีย 

S.D. คาเฉ
ล่ีย 

S.D. คาเฉ
ล่ีย 

S.D. 

ทานสามารถพูดถึงครอบครัวและ
เครือญาติของทานใหคูสมรสฟงได
อยางเปดเผยในทุกๆเรื่อง 

3.05 1.10 4.20 .83 4.50 .61 3.80 .70 3.89 .98 

เม่ือใดท่ีทานรูสึกไมชอบใจกับส่ิงท่ี
ครอบครัวฝายคูสมรสกระทํา ทานส่ือ
ความรูสึกที่ตนเองมีออกมาใหคูสมรส
ไดรับรูอยางเปดเผย  

2.85 1.18 4.70 .47 4.35 .67 3.65 .75 3.89 1.07 

การรวมญาติเปนสีสันอยางหน่ึงท่ี
สําคัญสําหรับชีวิตทาน 

4.15 .88 3.40 .50 3.00 .73 3.85 .88 3.60 .87 

ทานกับคูสมรสเกิดปญหากัน โดยที่
สาเหตุมาจากครอบครัวและเครือ
ญาติ(ของทาน/ของคูสมรส) 

1.95 .83 1.60 .82 2.30 .98 2.05 .94 1.98 .91 

ทานยินดีท่ีจะชวยเหลือครอบครัวของ
คูสมรส เพ่ือแสดงออกใหคูสมรส
ทราบวา ทานรักเขา/เธอ 

4.05 .89 1.90 .91 2.55 .83 3.45 1.28 2.99 1.28 

ทานรูสึกวาทานเปนอิสระจาก
ครอบครัวและเครือญาติของท้ังสอง
ฝาย 

2.40 .82 4.20 .77 3.50 .76 3.10 1.21 3.30 1.11 

เม่ือทานเกิดความขัดแยงกับคูสมรส 
โดยสาเหตุมาจากครอบครัวและเครือ
ญาติ  ทานจะเลี่ยงการเผชิญหนา 

4.00 .73 2.50 .89 2.25 .91 3.50 .76 3.06 1.08 

หากคูสมรสปรับตัวเขาหาครอบครัว
ของทาน ทานจะมีความสุขมากเพราะ
น่ันแสดงวาเขา/เธอรักทาน  

4.15 .93 3.90 .55 3.90 .79 3.85 .93 3.95 .81 
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จากตารางที่ 13 เมื่อพิจารณาดูระดับคาเฉลี่ย ตามเกณฑของ Best (1970) จะเห็นไดวา 
ในภาพรวมแลว กลุมตัวอยางเปดเผยเรื่องของครอบครัวของตนเอง และเปดเผยความรูสึกที่ตนเอง
มีตอครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส ออกมาใหคูสมรสของตนรับรู อยูในระดับสูง (3.89) ให
ความสาํคัญกบัครอบครัวและการรวมญาติ อยูในระดบัสูง (3.60) เห็นวาครอบครัวและเครือญาติ
เปนสาเหตุของปญหาในชวีติสมรสอยูในระดับตํ่า(1.98) แสดงออกถงึความรักตอกนัโดยการดูแล
ครอบครัวของอีกฝาย อยูในระดับ ปานกลาง (2.99) มีความเปนอิสระจากครอบครัวของทั้งสอง
ฝาย อยูในระดับปานกลาง (3.30) เลี่ยงการเผชิญหนาเมื่อเกิดปญหาเกี่ยวกับครอบครัวและเครือ
ญาติ อยูในระดับปานกลาง(3.06)และมีความตองการใหคูสมรสปรับตัวเขาหาครอบครัวและเครือ
ญาติของตนเองใหได อยูในระดับสูง (3.95) 

 จากภาพรวมในตาราง เมื่อพิจารณาดูในกลุมตัวอยางแตละกลุม และในแตละขอ จะเห็น
ความแตกตางจากคําตอบของกลุมตัวอยางแตละกลุม ดังสรุปไดจากหัวขอคําถามในแตละขอดังนี ้

 การเปดเผยเรือ่งราวของครอบครัวของตนเองใหคูสมรสรับรู 

 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนั ทั้งชายและหญิง มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาฝายไทย โดยกลุมหญิง
อเมริกันเปนกลุมที่มีคะแนนเฉลี่ยสูงสุด (4.50) และกลุมหญิงไทยมีคะแนนเฉลี่ยต่าํสดุ (3.05) 

 การเปดเผยความรูสึกที่ตนเองมีตอครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส(เมื่อรูสึกไมชอบ
ใจ)ใหคูสมรสรับรู 

 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนั ทั้งชายและหญิง มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาฝายไทย โดยกลุมชาย
อเมริกันเปนกลุมที่มีคะแนนเฉลี่ยสูงสุด(4.70) และกลุมหญิงไทยมีคะแนนเฉลี่ยต่าํสดุ (2.85) 

 การใหความสาํคัญกับครอบครัว เครือญาติ และการรวมญาติ  

 กลุมตัวอยางฝายไทย ทัง้ชายและหญิง มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาฝายอเมริกัน โดยกลุม
หญิงไทยเปนกลุมที่มีคะแนนเฉลี่ยสงูสุด(4.15) และกลุมหญิงอเมริกนัมีคะแนนเฉลี่ยต่ําสุด (3.00) 
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ความรูสึกที่วา ครอบครัวและเครือญาติเปนสาเหตุของปญหาขัดใจระหวางตนเองกบัคู
สมรส 

 กลุมตัวอยางหญิงอเมริกนั-ชายไทย มีคะแนนเฉลี่ยสงูกวา หญิงไทย-ชายอเมริกนั โดย
หญิงอเมริกนั มีคะแนนเฉลีย่สูงสุด(2.30) สวนชายอเมรกิัน มีคะแนนเฉลี่ยต่ําสุด (1.60) 

 การแสดงออกถึงความรักตอคูสมรส ผานการดูแลครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

 กลุมตัวอยางฝายไทย ทั้งหญิงและชาย มคีะแนนเฉลีย่สงูกวา ฝายอเมริกัน โดยหญงิไทยมี
คะแนนเฉลีย่ในขอนี้สูงสุด (4.05) ในขณะที่ฝายชายอเมริกันมีคะแนนเฉลี่ยในขอนี้ต่าํสุด (1.90) 

 ความรูสึกเปนอิสระจากครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย 

 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนั ทั้งหญิงและชาย มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวา ฝายไทย โดยชาย
อเมริกัน มีคะแนนเฉลี่ยในขอนี้สูงสุด (4.20) ในขณะที่ฝายหญงิไทยมคีะแนนเฉลีย่ในขอนี้ต่ําสุด 
(2.40) 

 การแกปญหาความขัดแยงที่มีสาเหตุจากครอบครัวดวยการเลี่ยงการเผชิญหนา 

 กลุมตัวอยางฝายไทย ทั้งหญิงและชาย มคีะแนนเฉลีย่สงูกวา ฝายอเมริกัน โดยหญงิไทยมี
คะแนนเฉลีย่ในขอนี้สูงสุด (4.00) ในขณะที่ฝายหญิงอเมริกันมีคะแนนเฉลี่ยในขอนีต้่ําสุด (2.25) 

 ความรูสึกตองการใหคูสมรสปรับตัว หรือพยายามปรับตัวเขาหาครอบครัวและเครือญาติ
ของตนเอง 

 กลุมตัวอยางทั้งสี่กลุม มีคะแนนเฉลี่ยในขอนี้ใกลเคียงกนั และเปนคะแนนในระดับสูง
หญิงไทย มีคะแนนเฉลี่ย ในขอนี้สูงสุด  (4.15) ตามมาดวยชายอเมริกนั และหญิงอเมริกัน ที่มี
คะแนนเฉลีย่เทากนั (3.90)สําหรับชายไทยนัน้ เปนกลุมที่มีคะแนนเฉลี่ยต่ําสุด (3.85) 
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ปญหานําวิจัยขอที่3 มีตัวแปรใดบางที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกัน           
มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 เพื่อหาคําตอบใหกับปญหานําวิจัยขอนี ้ ในสวนแรก  ผูวจิัยนาํคําตอบที่ไดจากแบบ       
สอบถาม ในสวนขอมูลดานประชากร (ขอที่1-7) กับความรูสึกที่กลุมตัวอยางมีตอบทบาทของ          
ครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย (แบบสอบถามขอที่ 12 และขอที่ 17) มาจัดทาํเปนตาราง
แจกแจงความถี่แบบสองทาง (crosstabulation)  

ในสวนที่สอง ผูวิจัยนําคําตอบที่ไดจากการสัมภาษณกลุมตัวอยาง เกี่ยวกับตัวแปร หรือ
ปจจัยทีม่ีผลตอทัศนคติทีก่ลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย นาํมาสรุป เพื่อดู
วา จากประสบการณของกลุมตัวอยางแลว มีตัวแปรอะไรบางทีพ่วกเขา/เธอ คิดวามีผลตอทัศนคติ
ที่พวกเขา/เธอมีตอครอบครัวและเครือญาติในภาพรวม ซึ่งผูวิจยันาํคําตอบของกลุมตัวอยาง
ทั้งหมด มาจัดหมวดหมู และนําเสนอออกมาในรูปตารางสรุป อีกทัง้ นําเสนอคําตอบจากการ
สัมภาษณในรปูการพรรณนาความ ตามคําพูดของกลุมตัวอยาง 

  

ความสมัพันธระหวางตัวแปรดานประชากรศาสตร กับทศันคติที่กลุมตวัอยางมีตอบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติในชวีิตสมรส 

 ผูวิจัยนําเอาลกัษณะทางประชากรของกลุมตัวอยาง (เพศ เชื้อชาติ อายุ อายุสมรส 
จํานวนบุตร ระดับการศึกษา อาชพี และลักษณะการพกัอาศัย ) กับความรูสึกที่กลุมตัวอยางมีตอ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส มาจดัเปนตารางแจกแจงความถีแ่บบสองทาง 
(Crosstabulation) ดังตารางที ่14-ตารางที่ 21  
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ตารางที ่14 ความสมัพันธระหวางเพศของกลุมตวัอยางกับทศันคติตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติ 

 ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง 

ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรส 

                
 

เพศ ไมพอใจเปน
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 

 
รวม 

 

ไมพอใจ ไมพอใจ
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

     
 
 
 

รวม 

 

หญิง 
4 14 22 40 2 15 15 8 40 

ชาย 
- 22 18 40 2 8 18 12 40 

รวม 
4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย :คน  

เพศ-ทัศนคตทิีม่ีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเองและของคูสมรส 

ในกลุมตัวอยางเพศหญงิพบวา สวนใหญมีความรูสึก”พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของตนเองที่มีตอชีวิตสมรส สําหรับความรูสึกทีม่ีตอบทบาทของครอบครัวฝายของคูสมรสนั้น 
พบวาสวนใหญมีความรูสึกระหวาง “ยอมรับได” ไปจนถึงรูสกึ “ไมพอใจเปนบางครั้ง” โดยที่มกีลุม
ตัวอยางเพยีงสวนนอยที่ตอบวา “พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

 สําหรับกลุมตัวอยางเพศชาย พบวาสวนใหญรูสึก”ยอมรับได” ไมวาจะเปนบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติฝายตนเอง หรือฝายคูสมรส 
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ตารางที ่15 ความสมัพันธระหวางเชื้อชาติของกลุมตัวอยางกับทศันคติตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติ 

ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง 

ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรส 

                
 

เชื้อชาติ ไมพอใจเปน
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 

 
รวม 

 

ไมพอใจ ไมพอใจ
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 
 

รวม 

 

ไทย 
4 14 22 40 2 8 19 11 40 

อเมริกัน 
 - 22 18 40 2 15 14 9 40 

 
รวม                     

4  36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย :คน 

เชื้อชาติ-ทัศนคติที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเองและของคูสมรส 
 กลุมตัวอยางเชื้อชาติไทยสวนใหญมีความรูสึก” พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของตนทีม่ีตอชีวิตสมรส และมีความรูสึก”ยอมรับได” กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายของคู
สมรส 

 สําหรับกลุมตัวอยางเชื้อชาติอเมริกัน พบวา สวนใหญมีความรูสึก”ยอมรับได”กับบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของตน และสําหรับความรูสึกตอครอบครัวของคูสมรสนัน้ พบวา สวนใหญมี
ความรูสึก”ไมพอใจในบางครั้ง”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
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 ตารางที่16 ความสมัพันธระหวางอายุของกลุมตัวอยางกับทศันคติตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

หนวย:คน 

 

 

 

 

 

ทัศนคตติอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเอง 

 ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรส 

                
 

อายุ 
ไมพอใจ
เปนบางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 

 
รวม 

 

ไมพอใจ ไมพอใจ
เปนบางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 
 

รวม 

 

ต่ํากวา 
25 ป  1          - 1 2 - - 2 - 2 

26-35 ป 
 
 

1 12 9 22 - 9 8 5 22 

 
36-45 ป 
 

2 11 10 23 2 7 12 2 23 

 
46-55 ป - 11 15 26 1 6 9 10 26 

 
56-65 ป 
 

- 2 5 7 1 1 2 3 7 

รวม 
4 36 40 80 4 23 33 20 80 
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อาย-ุทัศนคติที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายของคูสมรส 

ในกลุมตัวอยางชวงอายุ 25 ปหรือตํ่ากวา พบวา มทีั้งคนที่รูสึก”พอใจ”และ”ไมพอใจ”      
ในบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเองที่มีตอชีวิตสมรส สําหรับความรูสึกตอบทบาท
ของครอบครัวฝายคูสมรสนัน้ ในคนกลุมนีร้ะบุวามีความรูสึก”ยอมรับได” 

  ในกลุมตัวอยางที่อายุระหวาง 26-35ป สวนใหญรูสึกวา”ยอมรับได”กับบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และรูสึก”ไมพอใจเปนบางครั้ง”กับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของคูสมรส 

กลุมตัวอยางที่อายุระหวาง 36-45 ป สวนใหญรูสึก”ยอมรับได”กับบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติทั้งของตนเอง และของคูสมรส 

 และสําหรับกลุมตัวอยางทีอ่ายุมากกวา 45 ปขึ้นไปนั้น พบวาสวนใหญแลว “พอใจ”กับ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติ ทั้งเครอืญาติของตนเอง และเครือญาติของคูสมรส  
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ตารางที1่7 ความสมัพันธระหวางอายุสมรสกบัทัศนคติที่กลุมตัวอยางมตีอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติ 

 
ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง 

  ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของคูสมรส 

                
 
อายุ 
สมรส 

ไมพอใจเปน
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 
 
รวม
 

ไมพอใจ ไมพอใจ
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 
 
รวม 
 

1-5ป 
2 16 6 34 1 13 16 4 34 

6-10ป 1 9 10 20 2 7 7 4 20 
11-15ป 1 5 8 14 1 2 9 2 14 
16-20ป - 5 5 10 - 1 1 8 10 
มากกวา20ป - 1 1 2 - - - 2  2 
รวม 4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย:คน 

อายุสมรส-ทัศนคติที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายของคูสมรส 

กลุมตัวอยางที่มีอายุสมรสระหวาง 1-5 ป พบวา สวนใหญมีความรูสึก”ยอมรับได” กับ        
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง ที่มีตอชีวิตสมรส  และ สวนใหญมคีวามรูสึก         
“ไมพอใจเปนบางครั้ง”  กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 

สวนกลุมตัวอยางที่มีอายุสมรสระหวาง 6-10 ปสวนใหญมีความรูสึก”พอใจ” กับบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และรูสึก”ไมพอใจเปนบางครั้ง “จนถงึรูสึก”ยอมรับได”   
กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส โดยทั้งสองลักษณะนั้นมีจํานวนคนตอบ           
ที่เทาๆกนั 

ในกลุมตัวอยางที่มีอายุสมรสระหวาง 11-15 ป พบวาสวนใหญนัน้มีความรูสึก”พอใจ”กับ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และรูสึก “ยอมรับได”กับบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของคูสมรส 
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และในกลุมตัวอยางทีม่ีอายสุมรสมากกวา15ปนั้น พบวามีความรูสึกในระดับ”ยอมรับได”
ไปจนถึง”พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติตนเอง ในจาํนวนที่เทาๆกนัและเมื่อ
สอบถามถงึความรูสึกตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส พบวา สวนใหญมี
ความรูสึก   ”พอใจ”  

 

ตารางที่18 ความสัมพันธระหวางอาชีพกบัทัศนคติที่กลุมตัวอยางมตีอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 
ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง 

  ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรส 

                
 
อาชีพ ไมพอใจ

บางครั้ง 
ยอมรับได พอใจ 

 
 
 

 
รวม 
 

ไมพอใจ ไมพอใจ
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 
 

รวม 
 

พอ/แมบาน 
2 2 4 8 - 2 5 1 8 

งานบริษัท - 10 6 16 1 7 6 2 16 
ราชการ 1 8 8 17 1 5 8 3 17 
เจาของ 
กิจการ 

1 11 10 22 1 4 8 9 22 

ไมระบุ 
อาชึพ 

- 5 12 17 1 5 6 5 17 

รวม 4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย:คน 
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อาชีพ-ทัศนคติที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายคูสมรส 

กลุมตัวอยางที่เปนพอบาน หรือแมบาน มคีวามรูสึก”พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวของ
ตนเอง และรูสึก “ยอมรับได”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส  

สวนกลุมตัวอยางทีท่ํางานบริษัทสวนใหญรูสึก”ยอมรับได” กับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของตนเอง และรูสึก”ไมพอใจเปนบางครั้ง”กับบทบาทของเครือญาติฝายคูสมรส 

กลุมตัวอยางที่ทาํงานราชการ มีความรูสกึตั้งแต”ยอมรับได” ไปจนถึง”พอใจ “ กับบทบาท
ของครอบครัวของตนเอง และสวนใหญรูสึก” ยอมรับได”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของคูสมรส 

สําหรับกลุมตัวอยางทีเ่ปนเจาของกิจการนั้น สวนใหญระบุวา “ยอมรับได”กับบทบาทของ
ครอบครัวของตนเอง และรูสึก “พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

ในกลุมที่ไมระบุอาชีพสวนใหญระบุวา “พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของตนเอง และรูสึก”ยอมรับได”กับบทบาทของครอบครัวฝายคูสมรส 
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ตารางที่19 ความสมัพันธระหวางลักษณะการพกัอาศัยกบัทัศนคติที่กลุมตวัอยางมีตอ 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 
 ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง 

ทัศนคตติอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของคูสมรส 

                
 
ลักษณะ
การพัก
อาศัย 

ไมพอใจเปน
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 

 
รวม 
 

ไมพอใจ ไมพอใจ
บางครั้ง 

ยอมรับ
ได 

พอใจ 

 
 
 
 

รวม 
 

อยูกับ
ญาติ
(ไทย) 

1 10 7 18 - 7 9 2 18 

ตามลําพัง 
3 26 33 62 4 16 24 18 62 

รวม 
4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย:คน 

การพักอาศัย-ทัศนคติทีม่ีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายของคูสมรส 

 กลุมตัวอยางที่อาศัยอยูรวมบานเดียวกบัครอบครัวและเครือญาติฝายไทย (ญาติฝาย
ตนเองของคนไทย และเปนญาติฝายคูสมรสสําหรับคนอเมริกนั )  สวนใหญนั้น ตอบวา มี
ความรูสึก “ยอมรับได” กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งของตนเอง และของคูสมรส  

และในกลุมทีอ่ยูกันตามลําพังสวนใหญตอบวา รูสึก “พอใจ” กับบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของตนเอง และรูสึก”ยอมรับได” กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส  
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ตารางที่20 ความสมัพันธระหวางจาํนวนบุตรกับทัศนคติที่คูสมรสมีตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 

 
 ทัศนคติตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเอง 

  ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของคูสมรส 

                
 
จํานวน 
บุตร ไมพอใจ

เปน       
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 

 
รวม 
 

ไมพอใจ ไมพอใจ
เปน        
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 
 

รวม 
 

1คน 1 17 10 28 - 9 12 7 28 

2คน 1 7 6 14 2 4 5 3 14 

3คน - 1 5 6 1 1 1 3 6 

ไมมี
บุตร 

2 11 19 32 1 9 15 7 32 

รวม 4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย:คน 

จํานวนบุตร-ทัศนคติที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายของคูสมรส 

 กลุมตัวอยางที่มีบุตร 1-2 คน สวนใหญรูสึกยอมรับได กับบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติ ทัง้ฝายของตนเอง และฝายของคูสมรส 

 กลุมตัวอยางที่มีบุตร 3คน สวนใหญระบุวา “พอใจ” กับบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติทั้งของตนเอง และของคูสมรส 

สําหรับกลุมตัวอยางที่ไมมีบตุร สวนใหญระบุวา “พอใจ”กับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของตนเอง และรูสึก “ยอมรับได”  กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
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ตารางที่21 ความสมัพันธระหวางระดับการศึกษากับทัศนคติที่คูสมรสมีตอบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติในชวีิตสมรส 

 
 ทัศนคติตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเอง 

  ทัศนคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของคูสมรส 

                
 
ระดับ
การศึกษ
า 

ไมพอใจ
เปน       
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 

 
รวม 
 

ไมพอใจ ไมพอใจ
เปน        
บางครั้ง 

ยอมรับได พอใจ 

 
 
 
 

รวม 
 

ไมได
เรียน 

- 1 - 1 - - 1 - 1 

มัธยมศึ
กษา 

2 1 2 5 - 1 2 2 5 

ปวช. 2 2 1 5 1 - 2 2 5 

ป.ตรี - 29 27 56 1 19 27 9 56 

สูงกวา    
ป.ตรี 

- 3 10 13 2 3 1 7 13 

รวม 4 36 40 80 4 23 33 20 80 

หนวย:คน 

ระดับการศึกษา—ทัศนคตทิี่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายตนเองและฝายของ     
คูสมรส 

กลุมตัวอยางที่มีการศึกษาในระดับปริญญาตรี สวนใหญแลวมีความรูสึกตอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝายในระดับที่”ยอมรับได” 

กลุมที่มกีารศกึษาสงูกวาปรญิญาตรี สวนใหญแลวมีความรูสึกตอบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติของทั้งสองฝายในระดับ”พอใจ” 

กลุมตัวอยางที่ระบุวาไมไดรับการศึกษานั้น มีความรูสกึตอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติของทัง้สองฝายในระดบั”ยอมรับได”  
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  ความคิดเหน็เพิ่มเติม ของกลุมตวัอยาง 

 เนื่องจากการวิจัยนี้ ใชวิธกีารสัมภาษณเปนวิธกีารหลกั ผูวิจัยไดสอบถามกลุมตัวอยางใน
ฐานะผูที่มีประสบการณตรงในเรื่องของครอบครัวและเครือญาติ กับการสมรส โดยผูวิจัยตัง้คําถาม
วา ในทัศนะของกลุมตัวอยางนั้น คิดวามตีัวแปรหรือปจจัยอะไรบางที่มีความเกีย่วพันตอความรูสึก
พอใจ หรือไมพอใจ กับส่ิงที่ครอบครัวและเครือญาติทั้งของตนเองและของคูสมรสแสดงออกมาใน
เร่ืองที่เกีย่วกับชีวิตสมรส (คาํถามสัมภาษณขอที่5) 

 จากความคิดเห็นที่กลุมตัวอยางแสดงออกมาอยางเปดเผย ในหลายๆมุมมอง สามารถที่
จะสรุปเปนประเด็นหลกัๆ ไดวา ตัวแปรที่สําคัญก็คือเร่ืองของ”ตัวบคุคล”แตละคน โดยคําวาตัว
บุคคลแตละคนในที่นี ้ หมายถงึ บคุลิกลักษณะนิสัยของแตละคน ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมที่แตกตางที่แตละคนมีไมเทากนั รวมไปถงึความสามารถทางภาษาที่สอง (อังกฤษ หรือ
ไทย)ที่แตละคนมีไมเทากนั 

 อนึ่ง กลุมตัวอยางสวนใหญไมไดใหความคิดเหน็เกี่ยวกบัเรื่องของลักษณะทาง
ประชากรศาสตร เชน เพศ อายุ อายุสมรส จํานวนบุตร ฯลฯ วาเปนตัวแปรที่มีความสมัพนัธกบั
ความรูสึกที่ตนเองมีตอครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝาย มีเพยีงกลุมตัวอยางจาํนวน 14 คน
ที่ใหความเห็นวาตัวแปรทางดานกายภาพเพียงหนึ่งเดียวที่มีผลคือ ลกัษณะของการพักอาศัยและ
ความใกลชิดทางกายภาพระหวางคูสมรสกับครอบครัวของทั้งสองฝาย 

 เพื่อใหเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึน้ ผูวิจยันาํคําตอบในประเด็นตางๆ นาํมาสรุปลงตารางที่22   
ดังตอไปนี้  
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ตารางที่22 ตัวแปรทีม่ีความสัมพนัธกับทศันคติตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของทั้งสองฝาย ในชีวิตสมรส จากความคิดเห็นของกลุมตวัอยาง 

 

ญ.ไทย-ช.อเมริกัน ญ.อเมริกัน-ช.ไทย ตัวแปรที่คิดวามีความสัมพนัธกับ
ทัศนคติที่บุคคลมีตอบทบาทของ
เครือญาติ ภรรยา

(N=20) 
สามี 
(N=20) 

ภรรยา 
(N=20) 

สามี 
(N=20) 

รวม  

(N=80) 

 

การเปดใจกวางยอมรับส่ิงใหมๆ 

การมีความรูพืน้ฐานเกี่ยวกับ
ครอบครัวในวฒันธรรมไทย/อเมริกัน 

ความสามารถทางดานภาษา 

 ลักษณะการพกัอาศัยของคูสมรส 

  การสื่อสารระหวางกัน 

    

                

25%(5) 

20%(4)     

20%(4) 

25%(5) 

15%(3) 

 

                

30%(6) 

25%(5) 

                
20%(4) 

10%(2) 

10%(2) 

 

  

25%(5) 

15%(3) 

                
25%(5) 

20%(4) 

20%(4) 

 

 

20%(4) 

25%(5) 

             
10%(2) 

15%(3) 

10%(2) 

 

 

25%(20) 

21.25%(17) 

                     
18.75%(15) 

17.5%(14)     

13.75%(11) 

 

 

หมายเหต ุ กลุมตัวอยางหนึง่คน สามารถแสดงความคิดเห็นไดในหลายๆประเดน็ และบาง
คนนัน้ขอสงวนสิทธิ์ไมออกความเห็นใดๆในเรื่องนี ้

จากตารางที่22 จะเหน็ไดวา ในภาพรวมนั้น กลุมตัวอยางสวนใหญจะเอยถงึเรื่องของ ”
การเปดใจยอมรับส่ิงใหมๆ” วาลักษณะดังกลาวนีเ้ปนปจจัยสาํคญัในการที่บุคคลคนหนึง่จะมี   
ทัศนคติที่ดีตอครอบครัวและเครือญาติ โดยเฉพาะอยางยิ่งเครือญาติของคูสมรส ที่มีความ
แตกตางไปในวิถชีีวิต ความเปนอยู ความเชื่อ ตลอดจนเรื่องอาหารการกิน ฯลฯ โดยกลุมตัวอยาง
ฝายอเมริกนัจะเอยถงึเรื่องนีม้ากกวากลุมตัวอยางคนไทย  
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 นอกจากนีย้ังพบวา กลุมตัวอยางเอยถึงเรื่องของการมีความรูพืน้ฐานในเรื่องของ          
วัฒนธรรม โดยเฉพาะอยางยิง่เรื่องของครอบครัวไทย-อเมริกัน วาเปนอกีตัวแปรหนึ่งที่มีความ
เกี่ยวพันกับทศันคติที่พวกตน มีตอครอบครัวและเครือญาติ โดยเฉพาะอยางยิง่ตอครอบครัวฝายคู
สมรส  

และอีกตัวแปรหนึง่ทีก่ลุมตัวอยางกลาวถึงนั้น ไดแก เร่ืองของความสามารถทางภาษา 
โดย หญงิอเมริกันเปนกลุมที่เอยถงึเรื่องนีม้ากที่สุดในบรรดากลุมตัวอยางทัง้หมด 

นอกจากนี้แลว ยงัมีเร่ืองของการสื่อสารระหวางกัน โดยกลุมตัวอยางที่ตอบเชนนี ้ อธิบาย
เพิ่มเติมวา การที่ตนเองกับคูสมรสสื่อสารกัน ทําใหเกิดความเขาใจกนัมากขึ้น เร่ืองที่ไมเขาใจกนัก็
กลายมาเขาใจกันได การสื่อสารเปนยาที่ดีในการแกความเขาใจผดิ และสรางทัศนคติที่ดีตอ
ครอบครัวและเครือญาติ ทัง้ในการสรางความรูสึกที่ดีใหคูสมรสมีตอครอบครัวตนเอง และทําให
ตนเองเกิดความรูสึกที่ดกีับครอบครัวของคูสมรส 

 หลังจากที่นาํเสนอในรูปตารางสรุปแลว ลําดับตอไปผูวิจัยขอนาํเสนอขอมูลที่ถอดความ
มาจากคําตอบของกลุมตัวอยาง เกีย่วกับเรื่องตวัแปรที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสมีตอ
ครอบครัวและเครือญาติ ในประเด็นตางๆ ดังตอไปนี้ 

1. บุคลิกของแตละบุคคลในเรื่องการเปดใจยอมรับส่ิงใหม 

 ทั้งนี้กลุมตัวอยางไดหมายความเฉพาะลงไปถึงทัศนคติที่บุคคลคนหนึง่มีตอครอบครัวของ
ฝายคูสมรสเทานัน้ เนื่องจากครอบครัวฝายของตนเองไมใชสิ่งใหมๆทีบุ่คคลตองเปดใจยอมรับ 

กลุมตัวอยางที่พูดถงึประเดน็นี ้ ไดอธิบายเพิ่มเติมวา บคุลิกของแตละบุคคลเปนสิง่สําคัญ
ในการที่บุคคลคนนัน้จะมทีศันคติอยางไรตอส่ิงตางๆที่แตกตางไปจากสังคม และวัฒนธรรมที่
ตนเองคุนเคย โดยบุคคลที่มีลักษณะสนใจชอบเรียนรู เปดใจยอมรับส่ิงใหมๆ และไมไดใช
วัฒนธรรมของตนเองเปนตวัตัดสินความผิด ความถูก จะเปนกลุมทีย่อมรับในระบบครอบครัว ของ
วัฒนธรรมที่แตกตางไปจากของตนเอง ไดมากกวา คนที่ไมเปดใจยอมรับอะไรที่แตกตางเลย
 โดยเฉพาะอยางยิง่ ในชีวิตการแตงงานกบัคนที่มาจากตางวฒันธรรม นอกจากความรัก
ระหวางกนัแลว การเปดใจยอมรับ และการมีความรูสึกทีด่ีกับส่ิงทีม่ีความสําคัญกับตัวของคูสมรส
เชนเรื่องของครอบครัว พอแม ญาติพีน่อง นับเปนปจจัยสําคัญที่ทาํใหชีวิตสมรสมีความสุข   
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  ปเตอร เปนกลุมตัวอยางคนหนึง่ที่ระบุวา ปจจัยเรื่องของบุคลิกสวนบุคคลเปน
องคประกอบสําคัญในการที่ชวยใหคูสมรสมีความเขาใจในอีกวฒันธรรมหนึง่ได เขาบอกวาเขา
เปนคนที่ชอบเรียนรูสิ่งใหมๆ และเปดใจยอมรับอะไรงาย แรกๆเขาก็งงแหมือนกนัทีภ่รรยา(ตอนนัน้
เปนแฟน) ตองกลับบานกอน 5 ทุมและโทรรายงานที่บานเสมอ  

ในสังคมของเขานั้น คนที่อายุเกือบสามสบินั้นไมจาํเปนตองขึ้นกับที่บานแลว ปเตอรบอก
วา ความที่เขาเปดใจพรอมทีจ่ะเขาใจ ทําใหความสัมพนัธระหวางเขากบัภรรยา และครอบครัวของ
ภรรยาเปนไปไดสวย 

 “I think it depends on the personality of each person. If you have your mind 
opened, you tend to accept the differences more easily.”  (Peter,41 years old,married for 
4 years) 

 นอกจากนี ้ ไก หญิงไทยวยั 47 ป ทีม่ีอายสุมรสนานถงึ 11ป ก็แสดงความคิดเห็นคลายๆ
กับปเตอร โดยเธอบอกวา สิ่งที่สาํคัญที่สุดคือการเปดใจยอมรับความตาง หากใจแคบและคิดแต
เพียงวาบานเราสั่งสอนมาแบบนี้คือถูกแลว นอกเหนือจากนี้คือส่ิงผิด จะทําใหกลายเปนคนใจแคบ 
และไมเหมาะที่จะแตงงานอยูกินกับคนตางวัฒนธรรม 

 “ การที่เราจะเขาใจเขา หรือรูสึกดีๆกันนัน้ นะคะ สําคัญคือ ตองทําใจกวางๆ ยอมรับวาเรา
กับเขา ในแงสงัคมนะคะ แตกตางกนั เราถกูเลี้ยงมาแบบนี้ บานเขาเลีย้งมาแบบนั้น ส่ิงทีท่ําใหเรา
กับสามีเรารูสึกตอครอบครวั พอแมพี่นองของแตละฝายก็แตกตางกนัไป เชนเขารูสกึวาทําไมบาน
เรามันชางอบอุนใกลชิดอะไรขนาดนี้ เกนิไปหรือเปลา เราก็รูสึกเอะทําไมพอแมเขาไมมีน้าํใจเลย 
ไมเห็นมีไตถามทุกขสุขอะไรเราเลย หางเหนิจัง ซึง่ถาเรายอมเปดใจ เปดตาเรา และยอมรับวา เออ
นี่มันวัฒนธรรมเขาเปนอยางนี้ อยาไปโกรธ อยาถือสาเลย เราก็จะไมเกิดความรูสึกในทางลบ
แนนอน ดิฉนัคิดวา ปจจัยเรื่องการเปดตา เปดใจ ใหกวางๆเนี่ยสาํคญัคะ รักกนัอยางเดยีวไมพอ ” 
(ไก,อายุ47ป,อายุสมรส11ป) 

โทนี ่สรุปใหผูวิจัยฟงวา การที่จะแตงงานกับคนตางวัฒนธรรมนัน้ ตองตระหนักไวเสมอวา 
ไมมีอะไรถูก ไมมีอะไรผิดมันเปนเพียงแคความแตกตางที่คุณตองยอมรับมันใหได  

”Nothing is right, nothing is wrong. It’s only a difference. You have to accept 
that.” ( Tony,59 years old, married for 6 years) 
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  2. ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับวฒันธรรมของฝายคูสมรส 

 ในทีน่ี้คือวัฒนธรรมไทยและอเมริกัน กลุมตัวอยางใหเหตุผลวา จริงๆแลวการที่มคีวามรู
ความเขาใจในเรื่องวัฒนธรรมที่แตกตางเปนพืน้ฐาน จะทําใหการเปดใจยอมรับเกดิขึ้นไดงายกวา
การที่ไมรูอะไรเลย 

 โดยเฉพาะอยางยิง่กลุมชายอเมริกัน ไดใหคําอธิบายเพิม่เติมในลักษณะที่วา การที่เขาใจ
เร่ืองสายใยครอบครัวแบบคนไทย ที่ลูกสาวใกลชิดกบัครอบครัวมาก และบางครอบครัว ลูกสาวก็
รับภาระเลี้ยงดูที่บาน สิ่งนีแ้ตกตางไปจากสังคมอเมริกนั ซึง่ถาบุคคลที่ไมรูเร่ืองพวกนีม้ากอน พอ
มาเจอกับตัวเองจริงๆ ก็จะเกิดอาการตกใจและรับไมได อาจทําใหมีปากเสยีงกับคูสมรส การที่มี
ความรูพืน้ฐานมาบาง เขาใจในวิถีแบบไทยๆ จะทําใหไมตกใจ และรับได  

ริชารด เปดเผยวา เขาเขามาอยูเมืองไทยตั้งแตป 1992 และใชชีวิตทองเทีย่วไปทั่วๆ
ประเทศไทย พักไปตามที่ตางๆ และมีเพือ่นคนไทย สําหรับเขา เขารูจักวัฒนธรรมไทยมาตั้งแตกอน
รูจักกับภรรยา ริชารดบอกวาการที่รูจักวฒันธรรม คานิยม ฯลฯ ของไทย มนัทาํใหเขายอมรับและ
เขาใจระบบเครือญาติแบบไทยไดงายขึ้น      
 “I’ve been here since 1992.Before I met my wife, I’ve been going out with 
another Thai girls. Also I have some Thai friends. I know something about Thai culture. I 
think it’s good for us because I understand the culture. Between my wife and I, there’s 
no cultural barrier.”(Richard, 56 years old,married for 5 years) 

สําหรับ นิโคล แมวาเธอเพิ่งแตงงานมาอยูเมืองไทยเพียง 2 ป แตนิโคลบอกวา เธอรูจกั 
วัฒนธรรมไทยดี นิโคลเคยลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย ตั้งแตตอนเรียนอยูที่
อเมริกา เธอสนใจวัฒนธรรมและภาษาตะวันออก นิโคลบอกวาการทีเ่ธอมีความรูเร่ืองวัฒนธรรมไทย 
การเคารพผูใหญ ความสาํคัญของพอแม และครอบครัวไทย ฯลฯ ทาํใหเธอเขาใจและปรับตัวอยูใน
สังคมไทยไดอยางมีความสุข และทาํใหเธอมีทัศนคตทิี่ดีตอพอแมของสาม ี

 “If I didn’t have any knowledge about Thai culture,I would have been “sick” about 
the mother in –law.You know,she is always trying to be a part of our lives by telling me to 
do this to do that…bla bla bla..you know. I used to attend Thai Language course in 
America 4 years ago. That was before I met my husband. I know something about Thai 
culture and I am trying to tell myself that she is just the typical Thai mother who always 
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treats her son as a small boy. When I know that, I don’t feel so annoyed. I can accept that 
and my feeling for her doesn’t get worst.” (Nicole,30 years old,married for 2 years) 

3. ความสามารถดานภาษา 

 ในการสื่อสารกันระหวางบุคคลจากสองเชือ้ชาตินัน้ ภาษาเปนตัวกลางในการเชือ่มตอ
ความรูสึก ความคิดเหน็ระหวางกัน กลุมตัวอยางทีเ่ขารวมการวิจยัในครั้งนี้ ใหความเห็นวา การที่
บุคคลมีความสามารถทางดานภาษาตางประเทศ ในที่นี้คือ อังกฤษ กับไทย ชวยใหเกิดความ
เขาใจระหวางกัน และรวมไปถึง ระหวางตนเองกับเครือญาติของอีกฝายหนึง่ไดงายขึน้ เมื่อมี
เหตุการณหรือปญหาอะไรระหวางกนั กส็ามารถที่จะอธิบาย ปรับความเขาใจกนั และเรยีก
ความรูสึกที่เสยีไปใหคืนมาได หากวาบุคคลไมสามารถสื่อสารกันไดดวยภาษา ตองรอใหบุคคลที่
สามมาแปลใหฟง อารมณความรูสึกตางๆที่ไมดี ก็ยิง่ไปกันใหญ 

 กลุมตัวอยางคนหนึ่งที่เห็นความสาํคัญของการสื่อสารดวยภาษาอังกฤษมาก คือ วรรณี 
เธอเลาใหฟงวา จริงๆแลวเธอไมไดเรียนหนังสือ อานเขยีนไมได แตพยายามที่จะพดูภาษาอังกฤษ 
และเมื่อส่ือสารพอได เธอรูสึกวาครอบครัวของสามเีอ็นดูเธอมากขึน้ ไมรูสึกดูถูกดังตอนที่แตงงาน
ใหมๆ 

 “พี่เหน็วาพูดภาษาไดสําคัญมาก เอาจากตัวเองเลยนะ เมื่อกอนพูดไมไดเลย นี่สามีสอน
ให เราก็จาํๆเอาบาง เชื่อไหมพอพี่ไปเจอแมเขา นองเขานะ เราพูดกับเขาไดเนี่ยนะ เขาดีกับเรามาก
ข้ึนจริงๆนะ เราสบายใจขึน้ เขาก็ดีกับเรามากขึ้น เราไมอึดอัดแลว มันทาํใหเรามคีวามรูสึกที่ดกีับ
แมเขานองเขามากขึ้นดวยนะ ไมเชื่อก็ตองเชื่อ “ (วรรณี,อายุ42ป,อายุสมรส6ป) 

 อีกคนหนึ่งที่เห็นความสาํคญัของภาษา คือ คารอล เธอบอกวา ในสังคมไทยไมใชสังคม
พูดภาษาองักฤษ ทกุๆอยางสวนใหญเปนภาษาไทย หากตองการอยูอยางมีความสุขและรูสึกเปน
สวนหนึง่ของสังคมไทยก็ตองเรียนภาษาไทย 

“ If you want to live happily here, learn the language. It helps. You will get a 
better reaction from your in laws if you know Thai language. Speak Thai to them; they will 
be nicer to you. When they are nice to you, you will feel better about yourself, feel better 
about your marriage and of course you will feel good about them.” (Carol,45 years 
old,married for 14 years) 
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4. ลักษณะการพักอาศัย 
กลุมตัวอยางที่ระบุถงึการพกัอาศัยวาเปนปจจัยทางกายภาพที่มีผลตอความรูสึกทีต่นเอง

มีตอครอบครัวทัง้ครอบครัวตนเอง และครอบครัวของคูสมรส ในลักษณะที่วา การอยูใกลกัน อาจ
ทําใหมีเร่ืองจกุจิกเกิดขึ้น และทําใหเกิดอาการรําคาญและไมสบายใจ หากวาอยูหางกัน นานๆได
พบกนัท ีก็จะแสดงแตอาการดีๆตอกัน ไมหาเรื่องจุกจิกรําคาญใจใสกนั  
 สมพงษ เปนกลุมตัวอยางคนหนึ่งที่เลาใหผูวิจัยฟง เกี่ยวกับประสบการณตรงของเขาวา 
เมื่อกอนนั้น เขากับภรรยาอยูรวมบานเดียวกับพี่สาวของเขา แตทัง้คูมปีากเสียงกนัประจํา สมพงษ
บอกวา เขาอดึอัดใจมาก และหงุดหงิดทีต่องเปนตัวกลาง แตพอยายออกไปอยูตางหาก ไมตองได
ยินวาภรรยาเถียงกับพี่สาวอีก เขาก็สบายใจและรูสึกดีกับพี่สาวมากขึ้น 

“ ผมเหน็ดวยตนเองเลย คือภรรยาผมกับพี่สาวคนโตของผมเขาไมถกูกัน เถียงกนัประจํา 
พอยายออกมาอยูตามลาํพงั ภรรยาผมดข้ึีน ไมพูดไมบนเกี่ยวกับพี่สาวผมแลว ผมวาเขารูสึกดกีบั
พี่สาวผมมากขึ้น ถายงัอยูบานเดียวกนั คงมีเร่ืองกันไมเวนแตละวนั”           
 (สมพงษ,อายุ30ป,อายุสมรส3ป) 
 

 อลิศ เปนอกีคนหนึ่งที่บอกวาการยายออกมาอยูหางกับครอบครัวของสามี ทําใหเธอรูสึกดี
กับครอบครัวของสามีมากขึน้ อลิศเลาใหฟงวาเมื่อตอนที่มาอยูเมืองไทยใหมๆ เธอตองไปอยูบาน
เดียวกนักับครอบครัวของสามีหนึง่ป เธอจําไดวาอึดอัดใจมาก และไมเคยรูสึกดีกับครอบครัวของ
สามีจนกระทัง่ยายออกมาอยูตางหาก อลิศ ย้าํวา อาจจะฟงดูแปลก แตเปนเรื่องจริง อยางนอยก็
จริงสําหรับเธอ 

“ I have a better feeling for my in law now. I used to live with them for 1 year. I felt 
uncomfortable and awkward. After we moved out, I just realize that I feel good about 
them. I’ve never had that feeling when I was with them under the same roof. Does it 
sound strange? But it’s true, I tell you” (Alice,45 years old,married for 16 years) 
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  5.การสื่อสารระหวางคูสมรส 

 กลุมตัวอยางสวนหนึง่อธิบายวา การสื่อสารกันระหวางคูสมรสนัน้ เปนตัวแปรหนึง่ที่มีสวน
เกี่ยวของกับความรูสึกที่คูสมรสฝายหนึง่จะมีตอครอบครัวของอีกฝายหนึ่ง ในลักษณะที่วาการ
สื่อสารใหคูสมรสฟงเกีย่วกบัความสัมพันธในครอบครัวของตน(ความใกลชิดผูกพนัฯลฯ)จะทาํใหคู
สมรสอีกฝายมีความเขาใจในสิ่งที่เกิดขึ้นมากขึ้น และยอมรับได ไมมีทัศนคติในเชงิลบ หรือในอีก
มุมหนึ่ง คูสมรสที่อาจจะไมเขาใจหรือไมพอใจบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ เมื่อไดรับการ
บอกเลาชี้แจงจากคูสมรส ทาํใหทราบถงึวฒันธรรม ความเชื่อ คานิยม ในระบบครอบครัวที่
แตกตางจากวฒันธรรมของตน จะทําใหเกิดความเขาใจและเปลี่ยนทศันคติจากลบมาเปนกลาง
หรือเปนบวกได  

 เอ เปนกลุมตัวอยางคนหนึง่ที่พูดถงึประเดน็นี ้เธอเลาวา เมื่อกอนเธอกบัสามีนัน้เคยมีขอ
ขัดแยงกันเกี่ยวกับเรื่องของครอบครัว เอบอกวาเธอไมชอบส่ิงที่ครอบครัวของสามกีระทํา เนื่องจาก
ในตอนแรกที่ไปบานของสามี แมสามีถามเธอวาจะกนิสเต็กไหม?  และจะกินกี่ชิ้น ? เธอรูสึกวา
หยาบคายมากที่มาถามกนัแบบนี้ เพราะในสังคมไทยไมเคยมีการถามกัน หลงัจากอาหารค่ํามื้อ
นั้นผานไป เอตัดสินใจคุยกบัสามี จนสามอีธิบายวา ธรรมเนียมของเขาจะไมมีการทาํอาหารจน
เหลือทิง้ แตจะถามแขกเลยวาจะกินอะไร เทาไหร  สิง่นี้ในสังคมอเมริกนัเขารูกนัดี  หลังจากนัน้ พอ
ไปบานแมสามี เอก็จะบอกเลยวาเธอจะทานอะไร เทาไหร 

 “ตอนแรกไปบานแฟน เขากถ็ามวาจะกินไหม กินกี่ชิ้น (สเตก) ตกใจมากนะ บานเราไมมีนี่ 
อะไรจะมาถามแขก  ตกใจแลวก็โกรธดวย พอกินขาวเสรจ็ก็คุยกับแฟน เขากห็ัวเราะ แลวอธิบาย 
เราก็ออ เหรอ?จะไปรูไดไง นี่ถาไมคยุกับสามี เราก็คงโกรธอยูคนเดียว และพาลโกรธครอบครัวเขา 
โกรธสามีไปดวย ดทีี่คุยกนั เราเลยเขาใจ ทีนี้ไปบานแฟนก็บอกแมเขาวาขอสเตกหนึง่ชิ้น แบบ well 
done(หัวเราะ)” (เอ,อายุ 30ป,อายุสมรส2ป) 

ไผท เปนอีกคนหนึ่งที่บอกวาการสื่อสารสามารถที่จะชวยไดในกรณีทีฝ่ายใดฝายหนึ่งไม
เขาใจในสิ่งทีญ่าติอีกฝายทาํ  เขาบอกวาหากไมสื่อสารกันความรูสึกที่คูสมรสมีตอครอบครัวและ
เครือญาติอาจเลวรายลงไปได  เขาเลาวาภรรยาของเขาเคยไมเขาใจวาทําไมไผทตองไปกินขาว
เย็นกับแมทุกๆเย็นวนัศุกร เขาบอกวาตองอธิบายใหเธอฟงวาครอบครัวไทย แมวาจะแตงงาน
ออกไปแลว แตก็ไมไดตัดขาดกัน มโีอกาสก็ไปเยี่ยมไปกนิขาว ไมใหพอแมรูสึกเหงา อยางนอย
อาทิตยละครัง้ หลงัจากคุยอยูพักใหญๆ ในที่สุดภรรยาของผไทก็ทาํใจยอมรับได และไมรูสึกวาแม
สามีมาแยงเวลาสวนตัวไป 
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 “ภรรยาผมเคยไมเขาใจวาทาํไมผมตองไปกินขาวกับแมทุกๆศุกร ก็ตองคุยกนันาน
เหมือนกนั กวาจะเขาใจวาบานเราเปนแบบนี้ จะใหตัดขาดไปเหมือนตัวใครตัวมัน มนัคงไมใชวถิี
ไทย พยายามพูดจนตอนนี้เขาโอเค เมื่อกอนเขาจะโวยวายวาแมผมมาแยงเวลาสามีภรรยา” (ไผท
,อาย ุ30 ป ,อายุสมรส1 ป) 

โทนี ่ก็เหน็วา การสื่อสารระหวางคูสมรสสามารถที่จะเปลี่ยนทัศนคติทีม่ีตอครอบครัวและ
เครือญาติได เขาบอกวาเมื่อรูสึกไมดีกับญาติของภรรยาเมื่อไหร เขาจะพยายามที่จะคุยกับภรรยา
เลย ขอคําอธบิาย หรือหาทางออกรวมกนั อยางนอยภรรยาเขาก็รูวาโทนี่คิดอยางไร โทนี่เห็นวา
หากไมคยุกันหรือปลอยไปตามเรืองตามราว เร่ืองเล็กๆอาจกลายเปนเรื่องใหญจนเกินแกไขได และ
ความสัมพันธทั้งกบัคูสมรสและกับเครือญาติก็เลวรายลงไปได 

 “We always talk. It’s good to express your feeling sometimes to let your partner 
knows how you feel. I tell you the hints and tips; if you are not so happy with his mom, 
you should tell him. Don’t keep it with you. After talking, both of you can find a good 
solution together. On the other hand, if you don’t talk and feel upset and more upset. 
Your feeling for your in-laws will get worse and your relationship will be in trouble.”  
(Tony,59 years old, married for 6 years) 
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บทที่ 5 
         สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

  

การวิจยัเรื่อง “การสื่อสารตางวฒันธรรม และทัศนคตขิองคูสมรสไทย-อเมริกัน เกีย่วกับ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาทัศนคติที่คูสมรส 
ไทย-อเมริกนั มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของทัง้สองฝาย และศึกษาถงึวิธีการในการ
สื่อสารระหวางตัวคูสมรส เมื่อตองสื่อสารกันในประเดน็ที่เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติทั้งฝาย
ไทย และฝายอเมริกนั รวมไปถงึสํารวจหาตัวแปรที่มีความสมัพันธกับทัศนคติที่คูสมรสมีตอ
ครอบครัวและเครือญาติ 

 การวิจยัในครัง้นี ้เปนการวจิยัดานการสื่อสารในครอบครัว(Family Communication) 
ผนวกกับการวจิัยดานการสื่อสารระหวางวฒันธรรม (Intercultural Communication) เก็บขอมูล
โดยใชการสัมภาษณเปนหลกั ประกอบไปกับการใชแบบสอบถาม โดยกลุมตัวอยางที่เขารวมการ
วิจัยในครัง้นี ้คือคูสมรสไทย-อเมริกัน ที่อาศัยอยูในประเทศไทย แบงเปน คูหญิงไทย-ชายอเมริกนั 
20 คู และคูหญิงอเมริกัน-ชายไทย 20 คู รวมกลุมตัวอยางทั้งหมด 40 คู 80 คน ซึง่ผูวิจัยสอบถาม
จากทั้งสามีและภรรยา โดยแยกสัมภาษณ และใหกลุมตัวอยางแยกทําแบบสอบถาม    ทัง้นี้        
เพื่อไมใหกลุมตัวอยางรูสึกเกร็ง หรือเกรงใจวาคูสมรสของตนนั่งฟงการสัมภาษณอยูดวย 

 ในการวิเคราะหขอมูลนัน้ ผูวิจัยไดนาํแบบสอบถามในสวนของขอมลูประชากร มาหาคา
รอยละ สําหรับในสวนของการศึกษาทัศนะทีม่ีตอการสื่อสารของคูสมรส ผูวจิัยนาํมาหาคาเฉลีย่ 
โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูปทางสถิติ SPSS for Windows (version 10.0.5) 

 สําหรับขอมูลที่เปนรายละเอียดตางๆจากแบบสอบถามและขอมูลจากการสัมภาษณ          
ผูวิจัยนํามาสรปุ รวบรวม และเรียบเรียงออกมาใหเปนหมวดหมู และนําเสนอในรูปของตาราง และ
การพรรณนาความ โดยทัง้หมดนัน้ เพื่อตอบปญหานําวจิัยที่ไดตั้งเอาไว 
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สรุปผลการวจิัย 

 ผลการวิเคราะหดานขอมูลประชากรของคูสมรสไทย-อเมริกัน 

 พบวา คูสมรสไทย-อเมริกนัที่เขารวมการวิจัยในครั้งนี ้มีอายุอยูในชวง 46-55 ปมากที่สุด 
โดยหญิงไทยสวนใหญมีอายุอยูในชวง 26-35 ป สําหรับชายอเมริกนั หญิงอเมริกนั และชายไทย
สวนใหญจะมอีายุในชวง 46-55 ป 

 ระดับการศึกษาของกลุมตัวอยาง พบวา กลุมตัวอยางสวนใหญจบการศึกษาระดับ
ปริญญาตรี และในสวนของอาชีพนั้น พบวา ฝายชายทัง้ชายไทยและชายอเมริกนัสวนใหญ          
ทําธุรกจิสวนตัว เชน รานอาหาร ผับ บาร และธุรกิจเกี่ยวกับคอมพวิเตอร อินเตอรเนต ฯลฯ  

สวนฝายหญิงนั้น สวนใหญทํางานนอกบานเชนเดียวกนัทัง้หญงิไทยและหญิงอเมรกิัน 
จากขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณกลุมหญิงไทย และหญิงอเมริกันทีท่ํางานนอกบาน    สรุปไดวา 
ในสภาพเศรษฐกิจเชนนี ้ทัง้สามีและภรรยาตองชวยกนัทํางานหารายไดเขาครอบครัว ประกอบกบั
ความรูสึกที่วา ตนเองมีความสามารถมากกวาที่จะเปนแมบานรอเงินจากสาม ี

 ระยะเวลาสมรสหรืออายุสมรสของกลุมตัวอยาง พบวา กลุมตัวอยางสวนใหญมีอายุสมรส
อยูในชวง 1-5 ป และกลุมตัวอยางสวนใหญนั้นระบวุา ไมมีบุตรกับคูสมรสคนปจจุบนั โดยบางคน
ใหคําอธิบายเพิ่มเติมในลักษณะทีว่า การสมรสในครั้งปจจุบนัเปนการสมรสครั้งที่สอง หรือสาม 
และมีบุตรมาแลวจากการสมรสครั้งกอน ทําใหไมมีบุตรกับคูสมรสคนปจจุบัน 

 ในสวนของการพักอาศัยนั้น พบวากลุมตัวอยางสวนใหญ พกัอาศัยกนัเองตามลําพงัสาม-ี
ภรรยา  โดยจากการสัมภาษณ กลุมที่ตอบวาอยูกันเองนัน้ ไดรับคําตอบในลักษณะที่วา การพัก
อาศัยอยูกนัเอง ทําใหมีความเปนอิสระมากกวา และบางกรณนีั้น คูสมรสฝายอเมริกันเขากนักับ
ครอบครัวฝายคนไทยไมได ทําใหเกิดปญหา การแยกออกมาอยูทําใหคูสมรสทัง้สองฝายสบายใจ
ข้ึน  มีคูสมรสไทย-อเมริกนัเพยีงสวนนอยที่อาศยัอยูรวมกับครอบครัวของคูสมรสฝายไทย และ
เนื่องจากการวิจัยนี้ ทําในบริบทสังคมไทย จึงไมมีคูสมรสคูใดที่อาศัยอยูกับครอบครัวฝายอเมริกนั 
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ผลการวิเคราะหขอมูลเพื่อตอบปญหานําวจิัย 

 ผลการวิเคราะหขอมูลในสวนนี ้สามารถสรุปเปนประเดน็ตางๆ ไดดังตอไปนี้ 

• การใหคําจาํกดัความของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติ”ในมุมมองของคูสมรส
ไทย-อเมริกนั 

• เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทใน
ชีวิตสมรส 

• เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาท
ในชีวิตสมรส 

• ความถี่ในการติดตอส่ือสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนักับครอบครัวและเครือ
ญาติ 

• บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสจากประสบการณตรงของคู
สมรสไทย-อเมริกัน 

• ความรูสึกที่คูสมรสไทย-อเมริกัน มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิต
สมรส 

• วิธีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนั เมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องเกี่ยวกับ
ครอบครัวและเครือญาติ 

• ตัวแปร หรือปจจัยทีม่ีความสัมพันธกับทัศนคตทิี่คูสมรสไทย-อเมริกนั มีตอ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส 
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การใหคําจาํกดัความของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติ”ในมุมมองของคูสมรสไทย-อเมริกัน 

 คูสมรสไทย-อเมริกัน(หญิงไทย-ชายอเมรกิัน และหญิงอเมริกัน-ชายไทย) สวนใหญ จะให
คําจํากัดความของคําวาครอบครัวและเครือญาติของตนเองวา หมายถงึบิดามารดาของตนเอง 
และมีบางสวนที่ใหความหมายวา หมายถึง พี่นองรวมบิดามารดา และปูยาตายาย  

สําหรับความหมายของคําวาครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสนัน้ กลุมตัวอยางสวน
ใหญใหความหมายวา หมายถึงบิดามารดาของคูสมรส และมีบางสวนที่ใหความหมายวาหมายถึง
พี่นองของคูสมรส และบุตรของคูสมรสที่เกิดจากการสมรสครั้งกอนหนา 

 

เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทในชวีิตสมรส 

เร่ืองที่คูสมรสสวนใหญตองการใหครอบครัวของตนเองเขามามีบทบาทคือ ตองการให
ครอบครัวและเครือญาติ ใหคําแนะนําในเรื่องของการครองเรือนและคําแนะนําทั่วๆไป ตามมาดวย
การใหครอบครัวและเครอืญาติมาชวยเลี้ยงลูก มาอยูรวมบานเดียวกัน ยอมรับตัวคูสมรสของ
ตนเอง และเคารพในสทิธิในความเปนสวนตัวของกันและกัน  

โดยกลุมที่ตองการคําแนะนาํจากครอบครวัและเครือญาติมากที่สุดคือกลุมตัวอยางฝาย
คนไทยทั้งหญงิและชาย กลุมที่ตองการใหครอบครัวของตนเองมาชวยเลี้ยงลกูมากที่สุด คือกลุม
ชายไทย กลุมที่ตองการที่จะอยูอาศัยรวมบานเดียวกับครอบครัวฝายของตนเองมากที่สุด คือ กลุม
หญิงไทย  กลุมที่ตองการใหครอบครัวของตนเอง เคารพสิทธิสวนตัวของกันและกนั คือกลุมชาย
อเมริกัน และกลุมที่ตองการใหครอบครัวของตนใหการยอมรับคูสมรสของตนเอง คือกลุมหญิงไทย 

สําหรับครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสนั้น พบวา กลุมตัวอยางสวนใหญตองการให
ครอบครัวของคูสมรส ยอมรับตนเองเขาเปนสมาชิกคนหนึง่ของครอบครัว โดยกลุมตัวอยางฝาย
หญิง ทั้งหญิงไทยและหญงิอเมริกัน มีความตองการมากกวาฝายชาย นอกจากนี้กลุมตัวอยางสวน
หนึง่ยงัตองการใหครอบครัวของคูสมรสใหคําแนะนําตางๆ ทั้งเรื่องการครองเรือน และเรื่องทัว่ๆไป 
ซึ่งในเรื่องนี้ กลุมตัวอยางฝายไทย เปนฝายที่ตองการมากกวาฝายอเมริกัน สาํหรบักลุมตัวอยาง



                                                                                                                 
                                

 

 

  151
  
  
  
 

 

ฝายอเมริกนั นัน้ ไดระบุเพิ่มเติมถึงความตองการที่มีตอครอบครัวของคูสมรสวาตองการให
ครอบครัวของคูสมรสเขามาชวยเลี้ยงลูกใหดวย 

เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทในชีวิตสมรส 

เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนั สวนใหญไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติของตนเองเขา
มายุงเกี่ยวในชีวิตสมรส คอืเร่ืองเงนิๆทองๆ ไมวาจะเปนในลักษณะใดก็ตาม ซึ่งกลุมตัวอยางฝาย
ชายทั้งอเมรกินัและไทยมีความรูสึกไมตองการที่จะใหครอบครัวฝายตนเองเขามายุงเกี่ยวกับเรื่อง
เงินทอง มากกวากลุมตัวอยางฝายหญิง 

และอีกเรื่องหนึ่งที่คูสมรสไทย-อเมริกันไมตองการ คือการอยูรวมบานเดียวกัน ระหวาง
ตนเอง คูสมรสและครอบครัวฝายของตนเอง โดยกลุมคูสมรสชายไทย-หญิงอเมริกนั มีความไม
ตองการในเรื่องดังกลาวสงูกวากลุมหญงิไทย-ชายอเมรกัิน 

สําหรับเรื่องทีคู่สมรสไทย-อเมริกัน ไมตองการใหครอบครัวฝายของคูสมรสของตนเขามามี
บทบาทในชวีติสมรสนั้น ไดแก การเขามายุงเกีย่วกับเรื่องการเงิน  

ซึ่งในเรื่องนี ้ กลุมชายอเมริกัน มีความ”ไมตองการ”มากกวากลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ 
นอกจากนีก้ลุมตัวอยางสวนหนึง่ยงัไดแสดงความคิดเหน็วา ไมตองการที่จะอยูรวมบานเดียวกับ
ครอบครัวของคูสมรส โดยกลุมที่แสดงความ  ”ไมตองการ”ในเรื่องนีม้ากที่สุด ไดแกกลุมหญิงไทย 
และกลุมที่แสดงความ”ไมตองการ”ในเรืองนีน้อยที่สุด คอืกลุมชายไทย 

ความถี่ในการติดตอส่ือสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนักับครอบครัวและเครือญาติ 

กลุมตัวอยางที่ไมไดอยูรวมบานเดียวกนักบัครอบครัวและเครือญาติของตนเอง มวีิธกีาร
ติดตอส่ือสารกับครอบครัวและเครือญาติ โดยการไปเยีย่มเยียนดวยตัวเอง ซึ่งกลุมตัวอยางสวน
ใหญจะระบุวา เยีย่มเยียนปละครั้ง คุยโทรศัพททุก2-3วัน อีเมลถงึกนัทกุสัปดาห                         
 กลุมตัวอยางฝายคนไทย (หญิงไทย-ชายไทย)จะพบปะเยี่ยมเยียนครอบครัวฝายตนเอง 
คุยโทรศัพทกบัครอบครัวฝายตนเองบอยครั้งกวากลุมตัวอยางฝายอเมริกัน  
 กลุมตัวอยางฝายอเมริกนัตดิตอส่ือสารกับครอบครัวฝายตนเองที่ประเทศสหรัฐอเมริกา 
ดวยวิธกีารอีเมลมากกวากลุมตัวอยางฝายไทย ซึ่งมีครอบครัวอาศัยอยูในประเทศเดียวกนั 
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สําหรับภาพรวมของวิธกีารตดิตอส่ือสารระหวางกลุมตัวอยางกับครอบครัวและเครือญาติ
ฝายของของคูสมรสนั้น พบวากลุมตัวอยางสวนใหญ ไปเยี่ยมเยียนครอบครัวฝายของคูสมรสดวย
ตัวเองปละครัง้ คุยโทรศัพทกับครอบครัวของคูสมรสเฉพาะในโอกาสสําคัญ เชนวนัเกิด ปใหม หรือ
วันครบรอบแตงงาน และกลุมตัวอยางสวนใหญไมเคยอีเมลถึงครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

กลุมตัวอยางฝายอเมริกนัทีไ่มไดอาศัยอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวฝายคนไทยนัน้ สวน
ใหญจะมีการพบปะเยีย่มเยยีนครอบครัวของฝายคูสมรสคนไทย1คร้ังทกุๆ2-3 เดือน และสวนใหญ 
ทั้งหญิงและชายนัน้ ยังไมเคยอีเมลถงึครอบครัวของคูสมรสเลย 

สําหรับกลุมตัวอยางฝายคนไทย พบวาสวนใหญจะเดินทางไปเยี่ยมเยยีนครอบครัวและ
เครือญาติของฝายคูสมรสอเมริกันทุกๆป  ชายไทยสวนใหญตอบวาอีเมลถึงครอบครัวฝายภรรยา
ทุกๆ1ป   สําหรับกลุมหญิงไทยนั้น พบวา สวนใหญไมเคยอีเมลถงึครอบครัวและเครือญาติของ
สามีอเมริกนัเลย 
 
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสไทย-อเมริกัน 
 

กลุมตัวอยางฝายอเมริกนั ทั้งหญิงและชาย สวนใหญจะตอบวา ครอบครัวและเครือญาติ
ของตนเองไมไดเขามามีบทบาทใดเลยในชีวิตสมรส เนือ่งจากตนเองนั้น เปนผูใหญและรับผิดชอบ
ชีวิตเองได       

 สําหรับกลุมตัวอยางฝายคนไทยนัน้ โดยเฉพาะอยางยิ่งหญงิไทย สวนใหญตอบวา
ครอบครัวฝายตนเองมีบทบาทมากในการยอมรับคูสมรสและการแตงงานของตน อีกทั้งยังมี
บทบาทในการใหคําแนะนําตางๆ ซึง่คําแนะนาํตางๆนัน้ ไดแก คําแนะนําในการครองเรือน 
คําแนะนําในการดูแลลูก ดูแลครอบครัว เปนตน นอกจากนีย้ังมีบทบาทในการชวยเลี้ยงลูก ใหที่
พํานักอาศยัใหความชวยเหลือเร่ืองเงนิ  หรือในบางกรณี กลุมตัวอยางระบุวา ครอบครัวและเครือ
ญาติของตนเองมีการมาขอพักอาศัยกับตน และรับความชวยเหลือเร่ืองเงนิจากตนดวย  ซึ่งใน
ประเด็นตางๆดังที่กลาวมานั้น มีกลุมตัวอยางฝายอเมริกันเอยถงึนอยกวากลุมตัวอยางฝายไทย 
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สําหรับในสวนของบทบาทของครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรสนั้น พบวา กลุม
ตัวอยางสวนใหญจะตอบวาครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสไมมีบทบาทใดๆในชวีิตสมรสของ
ตนเลย  โดยมเีหตุผลในลักษณะทีว่า ตางฝายตางใหเกียรติกนัและกัน ไมกาวกายกนั  
 กลุมหญงิไทยเปนกลุมตัวอยางที่มองวา ครอบครัวของคูสมรสนั้นมีบทบาทกับตนในฐานะ
ผูใหการยอมรับตนเองในฐานะของสมาชกิของครอบครัวมากกวากลุมตัวอยางกลุมอ่ืนๆ 

มีกลุมตัวอยางชาวอเมริกนัเทานั้น ทีม่องเห็นวาครอบครัวของคูสมรส มีบทบาทใน 
ชีวิตสมรสของตน ในการชวยเลี้ยงลกูให และใหทีพ่ักอาศัยแกตนเอง ซึ่งในเรื่องนี้ ไมมีกลุมชาวไทย
กลาวถึง  

 
ความรูสึกที่คูสมรสไทย-อเมริกัน มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวติสมรส 
 คูสมรสไทย-อเมริกันสวนใหญมีความรูสึกพอใจในบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของ
ตนเองแสดงออกมา 
 กลุมตัวอยางที่พอใจกบับทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของตนเองมีตอชีวิตสมรสมาก
ที่สุดในบรรดากลุมตัวอยางทั้งหมดคือกลุมตัวอยางหญงิไทย 
 สวนกลุมตัวอยางชาวอเมรกิันนั้น จํานวนครึ่งหนึง่ของชายอเมริกนั และเกือบคร่ึงของหญงิ
อเมริกันตอบวา มีความรูสึกตอบทบาทของครอบครัวและญาติของตนเองในระดับทีย่อมรับได 
 กลุมตัวอยางสวนใหญนัน้ มีความรูสึกยอมรับไดกับบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของ
คูสมรส มีตอชีวิตสมรสของตน   

โดยกลุมตัวอยางที่ตอบวา พอใจกับบทบาทที่ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสแสดง
ออกมามากทีสุ่ดในบรรดากลุมตัวอยางทัง้หมด คือกลุมชายไทย ในขณะที่กลุมหญงิไทยเปนกลุมที่
พึงพอใจกับครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสนอยทีสุ่ด 
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วิธีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนั เมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องเกี่ยวกับครอบครัวและ        
เครือญาติ 
 
 ในการสื่อสารกันในเรื่องทัว่ๆไปเกี่ยวกับเครือญาติ เชนเรื่อง ความเปนอยู ชวีิตประจําวนั 
เร่ืองที่เปนเรื่องทัว่ๆไป ที่สามารถบอกเลากันไดนัน้ คูสมรสทุกกลุมจะใชวิธีการเลาตรงไปตรงมา 

 เมื่อตองสื่อสารกับคูสมรสถึงเรื่องที่ตนเองไมพอใจครอบครัวของอีกฝายหนึง่นัน้           
ฝายอเมริกนั ทั้งหญิงและชายสวนใหญ จะใชวิธกีารพดูตรงไปตรงมา ในขณะที่ชายไทยจะใชวธิี
พูดกันทนัท ี แตคอยๆพดู สําหรับหญิงไทยนั้นใชวิธีรอจนอารมณเย็นกอน แลวคอยพูดและ
หญิงไทยบางสวนใชวิธีเงียบไมพูดเลย 

สําหรับการสื่อสารเพื่อแกไขความขัดแยงใหสถานการณตางๆดีขึ้นนัน้ กลุมตัวอยางฝาย
อเมริกัน ทัง้หญิงและชาย และฝายชายไทย สวนใหญตอบวา จะเคลียรกัน คุยกนัทนัท ี สาํหรบั
กลุมหญงิไทยนั้น สวนใหญจะตอบวา รอจนอารมณเยน็กอน แลวคอยคุย 

สําหรับระดับคะแนนเกี่ยวกบัลักษณะการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกัน ในภาพรวม
แลว กลุมตัวอยางเปดเผยเรือ่งของครอบครัวของตนเอง และเปดเผยความรูสึกที่ตนเองมีตอ
ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส ออกมาใหคูสมรสของตนรับรู อยูในระดับสูง ใหความสาํคัญ
กับครอบครัวและการรวมญาติ อยูในระดับสูง เห็นวาครอบครัวและเครือญาติเปนสาเหตุของ
ปญหาในชีวิตสมรสอยูในระดับตํ่า       แสดงออกถึงความรักตอกันโดยการดูแลครอบครัวของอีก
ฝาย อยูในระดับ ปานกลาง       มีความเปนอิสระจากครอบครัวของทั้งสองฝาย อยูในระดับปาน
กลาง     เลี่ยงการเผชิญหนาเมื่อเกิดปญหาเกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ อยูในระดับปาน
กลาง           และมีความตองการใหคูสมรสปรับตัวเขาหาครอบครัวและเครือญาติของตนเองใหได 
อยูในระดับสูง  
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ตัวแปร หรือปจจัยทีม่ีความสัมพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกนั มีตอครอบครัวและ          
เครือญาติ 
  

เมื่อนําขอมูลดานประชากรศาสตรกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกัน มตีอบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติ มาจัดทําเปนตารางแจกแจงความถี่สองทาง พบวา กลุมตัวอยางเพศ
หญิงสวนใหญนั้น มีความรูสึกพอใจกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และมี
ความรูสึกทั้งยอมรับได และไมพอใจบางครั้ง กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 
สําหรับกลุมตัวอยางเพศชาย สวนใหญรูสึก ยอมรับได ทั้งบทบาทของครอบครัวของตนเอง และ
ของคูสมรส 

ตัวแปรดานเชือ้ชาติ พบวา กลุมคนไทยมคีวามรูสึก พอใจกับบทบาทของครอบครัวของ
ตนเอง และยอมรับไดกับบทบาทของครอบครัวของคูสมรส สําหรับคนอเมริกนันัน้ พบวา สวนใหญ
ยอมรับไดกับบทบาทของครอบครัวของตนเอง และไมพอใจบางครั้ง กบับทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของคูสมรส 

ตัวแปรดานอายุ พบวา กลุมตัวอยางที่มีอายุ46 ปข้ึนไปจนถึง 65 ป สวนใหญมีความรูสึก
พอใจตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และของคูสมรส ในขณะทีก่ลุมตัวอยางที่
มีอายนุอยกวานัน้  สวนใหญรูสึกเพียงยอมรับได และ บางคนรูสึก ไมพอใจเปนบางครั้งกับบทบาท
ของครอบครัวฝายตนเองทีเ่กี่ยวของกับชีวติสมรส 

ตัวแปรดานอายุสมรส พบวา กลุมตัวอยางที่มีอายุสมรสระหวาง1-5 ป มีความรูสึกยอมรับ
ได กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง ในขณะที่กลุมตัวอยางที่มีอายสุมรส6 ปข้ึน
ไป สวนใหญมคีวามรูสึกพอใจกับบทบาทของเครือญาติฝายตนเอง   สําหรับกลุมตัวอยางที่มีอายุ
สมรสตั้งแต 16 ปข้ึนไป สวนใหญ มีความรูสึกพอใจกบับทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคู
สมรส ในขณะที่กลุมตัวอยางที่มีอายุสมรสนอยกวานั้น สวนใหญรูสึกเพียง ยอมรับได กับบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

ตัวแปรดานอาชีพ พบวา กลุมตัวอยางทีเ่ปนพอบานแมบาน และกลุมทีไ่มระบุอาชีพ เปน
กลุมที่มีความรูสึกพอใจกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง มากกวากลุมตัวอยาง
อ่ืนๆ และกลุมตัวอยางที่เปนเจาของกิจการ สวนใหญระบุวาพอใจกับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของคูสมรส ในขณะที่กลุมตัวอยางอืน่ๆ สวนใหญระบุเพยีง ยอมรับได และกลุมตัวอยาง
ที่ทาํงานบริษทันัน้ สวนใหญระบุวา ไมพอใจบางครั้งกบับทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคู
สมรส 
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ตัวแปรดานลกัษณะการพักอาศัย พบวา กลุมตัวอยางที่อยูกับครอบครัวฝายไทย สวน
ใหญมีความรูสึก ยอมรับไดกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง และของคูสมรส 
สําหรับกลุมตัวอยางที่อยูกนัตามลาํพงันัน้ พบวา สวนใหญรูสึกพอใจกับบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติของตนเอง และรูสึกรับได กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส 

 
ตัวแปรดาน จาํนวนบุตร พบวา กลุมตัวอยางที่มีบุตร 1-2 คน สวนใหญรูสึกยอมรับได กับ

บทบาทของครอบครัวและเครือญาติตนเอง และของคูสมรส  กลุมตัวอยางทีม่ีบุตร 3คน สวนใหญ
ระบุวา พอใจ กับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส  สําหรับกลุมตัวอยางที่ไมมีบุตร 
สวนใหญระบวุา พอใจกับบทบาทของครอบครัวฝายของตนเอง และรูสึกยอมรับได กับบทบาทของ
ครอบครัวและเครือญาติฝายของคูสมรส 

 ตัวแปรดานระดับการศึกษา พบวา กลุมทีม่ีระดับการศึกษาในระดับปริญญาตรี สวนใหญ
มีความรูสึกตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของทั้งสองฝายในระดับที่รับได และกลุมทีม่ี
ระดับการศึกษาสูงกวาปริญญาตรี สวนใหญมีความรูสึกตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ของทั้งสองฝายในระดับ พอใจ 

 
จากการสอบถามความคิดเหน็ของกลุมตัวอยาง เกีย่วกับตัวแปร หรือปจจัยทีม่ี

ความสัมพันธตอทัศนคติทีพ่วกเขา/เธอ มตีอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ พบวา  
ตัวแปรที่เกี่ยวกับลักษณะการพักอาศัย ใกล-ไกล ครอบครัวและเครือญาติ เปนตวัแปรที่กลุมคน
ไทยระบุวา มผีลกับทัศนคตทิี่เขา/เธอมีตอครอบครัวและเครือญาติ ในขณะที่คนอเมริกันไมไดเอย
ถึงประเดน็นี ้
 

สําหรับตัวแปรที่มีความสัมพนัธกับทัศนคตทิี่คูสมรสมีตอครอบครัวและเครือญาติฝายคู
สมรสนั้น พบวา ตวัแปรที่เกีย่วกับลักษณะเฉพาะบุคคล เปนตวัแปรทีก่ลุมตัวอยางกลาวถึงมาก
ที่สุด โดยลกัษณะเฉพาะบุคคลในทีน่ี้ กลุมตัวอยางอธิบายวา หมายถึงอุปนิสัยสวนตวั ไดแก การ
เปดใจกวางยอมรับความแตกตาง รวมไปถึง ลกัษณะเฉพาะบุคคล ไดแก การมีความรูพืน้ฐาน
เกี่ยวกับวัฒนธรรมของคูสมรสดีพอกอนทีจ่ะตัดสินใจสมรส และการสื่อสารกันระหวางคูสมรสเพือ่
ทําความเขาใจกันเกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ 
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 นอกจากนี ้กลุมตัวอยางบางสวนยงักลาวถงึตัวแปรที่เกีย่วกับลักษณะทางกายภาพ เชน 
การอยูไกล-ใกล กับครอบครัวและเครือญาติ วาเปนตัวแปรที่มีความเกีย่วพนักับทัศนคติที่มีตอ
ครอบครัวและเครือญาติฝายคูสมรส ดวยเชนกนั 
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 
การใหคําจาํกดัความของคําวา”ครอบครัวและเครือญาติ”ตามมุมมองของคูสมรสไทย-อเมริกัน 
 

จากผลการวิจยัพบวา สวนใหญแลวคูสมรสไทย-อเมริกนั ทั้งหญิงและชาย ตางให
ความหมายของคําวา ครอบครัวและเครือญาติทั้งของตนเองวาหมายถึง  บิดา มารดา ของตนเอง 
 อีกทัง้มีบางสวนที่กลาววานกึถึงพี่นองรวมบิดามารดา ในฐานะครอบครัวและเครือญาติที่ตนเอง
สนิทสนม และใหความสําคญั ซึ่งทั้งบิดามารดา และพีน่องรวมบิดามารดา นับวาเปนเครือญาติ
รวมสายโลหิตของกลุมตัวอยางทัง้สองฝาย 
 
 ซึ่งจะเห็นไดวา คูสมรสไทย-อเมริกัน ใหความสําคัญกับเครือญาติตามสายเลือด ในลําดับ
ที่หนึ่ง วาเปนกลุมที่สนิทสนม  และมีความสําคัญกับตนเองมาก ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ 
 รุงพนัธุ เฮงรัศมี (2520) ที่ไดเสนอ กรอบการแบงกลุมเครือญาติในสังคมคนไทย โดยยึดตามความ
สนิทสนมและความผูกพนัแบบไทยๆ และวา กลุมเครือญาติในลําดับที่หนึ่ง อันไดแก บิดามารดา 
ตลอดจนพี่นองรวมบิดามารดา เปนกลุมเครือญาติที่สนทิกวากลุมอ่ืนๆ 
 
 สําหรับงานวิจยันี้ ศกึษาจากมุมมองของชาวอเมริกนัดวย  กระนัน้ก็ยงัพบวา ชาวอเมริกัน
เอง ก็ใหความสําคัญกับเครือญาติตามสายเลือดในลําดบัที่หนึ่ง อันไดแก บิดามารดา รวมไปถึงพี่
นองรวมบิดามารดาเชนกนั  แสดงใหเหน็วา ไมวาชาวตะวันออก หรือชาวตะวันตก ตางก็ให
ความสาํคัญกบัเครือญาติตามสายเลือดในลําดับที่หนึ่งคือ บิดามารดา และพี่นองรวมสายเลือด 
เชนเดียวกนั สอดคลองกับที ่Schneider (อางถงึใน Dyer,1983) อธิบายถึงเรื่องความใกลชิด
ระหวางเครือญาติในสังคมอเมริกัน ไววา ตัวแปรเรื่องระยะหางทางกรรมพันธุ หรือ Genealogical 
Distance เปนตัวแปรหนึ่งที่มีผลตอความใกลชิดระหวางกนั โดยคนที่สืบสายเลือดกันมา เชนบดิา 
มารดา  กับบุตร จะมีความรูสึกผูกพนัใกลชิดกันมากกวาญาติคนอื่นๆ  
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อยางไรก็ตาม ยังพบวามีกลุมตัวอยางบางคนทีน่ับญาตแิบบสมมุติ โดยนับวา บิดามารดา
บุญธรรมของตนเองนั้น เปนครอบครัวและเครือญาติของตน แทนที่จะนับบิดามารดาที่เปนญาติ
ตามสายโลหติ เนื่องจากปจจัยอื่นๆที่เขามามีบทบาทเชนความสนทิสนมใกลชิด การอุปการะเลีย้ง
ดูกันมาตั้งแตเล็ก เปนตน 

 
นอกจากนี ้ผูวจิัยสังเกตวา คูสมรสไทย-อเมริกัน ที่ผานการแตงงานและมีบุตรมากอนที่จะ

มาแตงงานกับคูสมรสคนปจจุบัน  จะใหความสําคัญกับ บุตร  แมวาอาจจะไมไดนิยามวา บุตรของ
ตน คือครอบครัวและเครือญาติของตน แตจากคําตอบทีไ่ดจากการสัมภาษณสะทอนใหเห็นวา 
บุตรเปนปจจยัหนึ่งในการตดัสินใจแตงงานใหมของกลุมตัวอยาง เชน  กลุมตัวอยางบางคนบอกวา
ตัดสินใจแตงงานกับคูสมรสคนปจจุบัน เพราะวาเขาดูแลบุตรของตนเปนอยางดีจนทาํใหเกิดความ
ประทับใจและเปนความรัก หรือกลุมตัวอยางบางคนก็ตัง้เงื่อนไขกับคูรักไววาตองเขากับบุตรของ
ตนใหได ไมเชนนัน้จะไมมกีารแตงงานเกดิขึ้น  ทั้งหมดนี้ทาํใหผูวิจัยมองเหน็วา ภูมิหลังทางการ
สมรสของบุคคลมีผลตอมุมมองเกีย่วกับครอบครัวและเครือญาติ  สําหรับคนที่ไมเคยผานการ
แตงงานมากอน หากพูดถงึครอบครัวและเครือญาติก็นึกถึงบิดามารดา และพีน่องของตน แต
สําหรับคนที่เคยผานการแตงงานมาแลว ครอบครัวและเครือญาติอาจมีความหมายไกลออกไปถึง 
บุตรที่เกิดมาจากการแตงงานครั้งกอน และอาจเปนปจจยัหนึ่งในการตดัสินใจแตงงานหรือไม
แตงงานใหมของกลุมตัวอยาง 

 
สําหรับคํานิยามของคําวาครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส (ญาติเกี่ยวดอง-ตาม

คําศัพททางมานุษยวทิยา) นั้นพบวากลุมตัวอยางตอบวา บิดามารดาของคูสมรส เปนสวนใหญ 
เนื่องจากวา บดิามารดาของคูสมรสมีความใกลชิดผูกพนักับคูสมรสของกลุมตัวอยาง 
นอกเหนือจากบิดามารดาแลวมีบางสวนทีน่ึกถงึพีน่องของคูสมรส ซึ่งทั้งบิดามารดาและพี่นอง 
ตางจัดวาเปนเครือญาติตามสายโลหิตของคูสมรสของกลุมตัวอยาง  
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ทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน ตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ และตัวแปรที่มี
ความสัมพันธกับทัศนคต ิ

• เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาท 
 

สําหรับคนไทย แลว พบวามีความคาดหวังใหครอบครวัและเครือญาติเขามามีบทบาทใน
หลายเรื่อง (ตองการใหครอบครัวยอมรับการสมรส, ตองการใหครอบครัวใหคําแนะนํา ฯลฯ )  
แสดงใหเหน็ถงึความรูสึกผูกพันกบัครอบครัวและเครือญาติตามแบบของคนไทย สอดคลองกับที่
ไพบูลย เครือแกว (อางถงึในเนตรชนก บวันาค,2532) ไดอธิบายถึงลกัษณะพเิศษของครอบครัวใน
สังคมไทยวา มีความผกูพนักันทางสายโลหิต และมีความสัมพนัธกนัระหวางสมาชกิในครอบครัว
ตามแบบสังคมไทย นอกจากนี้ สงัคมไทยยังนบัถือระบบอาวุโส ผูนอยเชื่อฟงผูใหญ  

 
นอกจากนี้แลว ผลการวิจัยครั้งนี้ยงัสอดคลองกับ ขอคนพบของ Dion&Dion (อางถงึใน 

Gudyhunst et.al.: 1997) เกี่ยวกบัการสมรสของคนในสังคมแบบ Collectivism และ
Individualism ที่วา คนที่มาจากสงัคมแบบ Collectivism จะใหความสําคัญกับครอบครัวและ
เครือญาติของตน และตองการการยอมรับในการสมรส  โดยเหน็วาสิ่งนี้มีความสําคญัมากกวา
ความรักระหวางคนทัง้สอง ในขณะที่คนในสังคมแบบ Individualism จะไมสนใจเรื่องของ
ครอบครัวเครือญาติวาจะคดิเห็นอยางไร เทากับความรักระหวางตนเองกับคูสมรส  

 
ในกรณีนี ้ฝายคนไทย ซึ่งเปนตัวแทนของคนจากสงัคมแบบ Collectivism จะให

ความสาํคัญกบัครอบครัวของตนเองมาก และตองการทีจ่ะใหครอบครัวของตนเองเขามามบีทบาท
ในชีวิตสมรสในทางใดทางหนึ่ง   สําหรับชาวอเมริกันที่เปนตัวแทนของคนจากสังคมแบบ 
Individualism นั้น  แมวาบางสวน จะระบุถึงความตองการที่จะใหครอบครัวของตนเองเขามามี
บทบาทในชวีติสมรส แตก็ยงัมีอีกสวนที่กลาววา ไมตองการอะไรเลยนอกจาก อิสระ และการ
เคารพสิทธิสวนตัวของกนัและกัน ซึ่งลกัษณะเชนนี้ ถือเปนบุคลิกของคนที่มาจากสงัคมแบบ 
Individualism 

 
อนี่ง เมื่อพจิารณาในรายละเอียดเปรียบเทียบระหวาง กลุมหญงิไทย และกลุมชายไทย 

 จะเห็นวา กลุมหญิงไทยไดแสดงความตองการที่จะใหครอบครัวฝายตนเองเขามามีบทบาทในชวีิต
สมรสในประเด็นตางๆนั้นมากกวาฝายชายไทย  
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    ขอคนพบครั้งนี้ สอดคลองกบังานวิจยัของ รุงพนัธุ เฮงรัศมี (2520) ที่อธิบายถงึพฤติกรรม
ตามบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในสังคมไทย   กลาวคือ ในสงัคมไทยนั้น ไมวาใน
ครอบครัวเดี่ยวหรือครอบครัวขยาย ฝายหญิงเปนฝายที่เขาไปมีบทบาทเกี่ยวของกบัครอบครัวเดิม
ของตนมากกวาฝายชาย และสายใยความผูกพนัระหวางมารดากับลูกสาวเปนตัวเชื่อม
ความสัมพันธของระบบเครือญาติในสังคมไทย 

 
หญิงไทยที่เขารวมการวิจัยครั้งนี้บรรลุนิติภาวะแลวทุกคน  อีกทัง้ยงัสมรสกับชายทีม่าจาก

ตางชาต ิตางภาษา แตกระนั้นก็ยังมีความตองการที่จะเขาไปผูกพนัใกลชิดกับครอบครัวเดิมของ
ตนอยู แสดงใหเหน็วาความผูกพันระหวางหญิงไทยกับเครือญาติไมวาเมื่อส่ีสิบกวาปกอน หรือใน
ปจจุบันกย็ังไมเปลี่ยนแปลงไป  

 
อีกประเด็นหนึง่ทีน่าสนใจ คอื ฝายชายไทย ทีเ่มื่อเทียบกับฝายหญิงแลว พบวา มีความ

ตองการทีจ่ะใหครอบครัวฝายของตนเองเขามามบีทบาทในชีวิตสมรสนอยกวา  ประเด็นนี้ อาจมี
สาเหตุจากสงัคม กลาวคือสังคมไทย เปนสังคมทีย่ึดถือมาตลอดวา    ชายเปนผูนาํ และเปนผูหา
เลี้ยงครอบครัว สวนหญิงนัน้ เปนเพศที่ออนแอกวา    การเลี้ยงอบรมบุตรชายกับบุตรสาวใน
สังคมไทยก็มวีิธีที่แตกตางกนั ผูชายจะถูกปลูกฝงใหมีความเขมแข็งและมีความรับผิดชอบ  
  (วนัทนีย วาสิกะสิน และ สุนีย เหมะประสิทธิ,์2541,6-7)  
 

ดังนัน้ เมื่อบุตรชายในสงัคมไทยโตเปนหนุมมีครอบครัวเปนของตนเองแลว ก็เกิด
ความรูสึกวาตนเองเปนผูนํา และรับผิดชอบครอบครัวของตนเองได โดยไมตองรอขอคําแนะนาํ
จากบิดามารดา เหมือนกับฝายหญงิไทยทีถู่ก อบรมมาใหเปนผูตาม เมื่อแตงงานแลวก็มหีนาที่
ดูแลปรนนิบัติสามี เลีย้งลกู และทํางานบาน  
 

ในสวนของกลุมตัวอยางชาวอเมริกัน ทั้งชายและหญิง  เมื่อเทียบกับฝายไทยแลว กลาวถงึ
ความตองการใหครอบครัวและเครือญาติตนเองเขามามีบทบาทในเรื่องของการชวยเหลือระหวาง
กัน เชนชวยเลี้ยงลูก ใหคาํแนะนํา ฯลฯ นอยกวาฝายคนไทย แตจะกลาวถึงความตองการให
ครอบครัวของตนเองใหอิสระ เคารพการตดัสินใจ และเคารพสิทธิสวนบุคคล ซึง่เปนประเด็นที่กลุม
คนไทยไมไดเอยถึงเลย 
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หากมองตามแนวคิดในเรื่องครอบครัวในแบบอเมริกันแลว พบวา ในสงัคมอเมริกนันัน้ 
ยึดถือความเปนปจเจกชนนยิมสูง (สัญญา สัญญาวิวัฒน,2544) กลาวคือ เด็กหนุมสาวเมื่อโตขึ้น  
รับผิดชอบตนเองไดแลวนัน้ พวกเขาจะมีความเปนตัวของตัวเองสงู และรับผิดชอบชีวิตและการ    
ตัดสินใจของตนเอง อันเปนสาเหตทุี่ทาํใหหนุมสาวอเมรกิัน มีความเปนอิสระสูง และไมตองการ
การเอาใจใสดแูลจากครอบครัวของตนเองมากนกั กลุมตัวอยางชาวอเมริกัน ทัง้หญงิและชายที่เขา
รวมการวิจัยในครั้งนี ้มีอายมุากกวา 25 ปข้ึนไป ซึ่งถือวาเปนวัยผูใหญที่มีวฒุิภาวะ เนื่องจากสังคม
การเลี้ยงดูแบบอเมริกันที่หลอหลอมใหโตและรับผิดชอบชีวิตตนเอง เปนอิสระ และไมยึดตดิกับ
ครอบครัว ประกอบกับประสบการณชวีิตที่สั่งสมมาตามวัย ทําใหหญงิและชายอเมริกนั มี
ความรูสึกตองการอิสระ และตองการใหครอบครัวเคารพในสทิธิสวนตัว เชนเรื่องการเลือกคูครอง 
และการจัดการในครอบครัวเล็กๆของตนเอง 

  
เมื่อพิจารณาในสวนของทัศนคติที่กลุมตัวอยางมีตอบทบาทของครอบครัวฝายคูสมรส 

(ฝายin-laws) เห็นไดวา ทั้งคนไทยและคนอเมริกัน สวนใหญตางรูสึกตองการใหครอบครัวและ
เครือญาติฝายของคูสมรสนัน้     ยอมรับตนเองในฐานะของสมาชิกของครอบครัว  แสดงวา การ
ไดรับการยอมรับจากครอบครัวของคูสมรสวาเปนสมาชกิคนหนึง่ของครอบครัว เปนเรื่องสําคัญ
มาก และอาจจะมากกวาการที่ครอบครัวตนยอมรับในตัวสาม ีหรือภรรยาของตนเอง เพราะใน
ประเด็นดังกลาวนั้น มีเพียงกลุมหญงิไทยเพียงกลุมเดียวที่เอยถึง  

 
ในเรื่องนี ้เมื่อเปรียบเทียบกนัระหวางชาวไทยกับอเมริกนัแลว จะเหน็ไดวา ฝายอเมรกิัน

นั้น กลาวถงึเรือ่งนี้(การไดรับการยอมรับ)นอยกวาฝายไทย อาจเปนไปไดวา แนวคิดเรือ่งครอบครัว
แบบอเมริกันนั้นเขามามีสวนตอความคิดเห็นเรื่องนี ้ดังที ่LeMaster (อางถงึใน Dyer,1983) ได
อธิบายไวเกี่ยวกับความสัมพันธระหวางบคุคลคนหนึง่กบัครอบครัวของคูสมรสในสงัคมอเมริกนั  
ที่วา ชาวอเมรกิันนั้น จะไมเขาไปยุงเกีย่วกับครอบครัวฝายคูสมรส เนื่องจากเกรงความยุงยาก อีก
ทั้งไมเห็นความจําเปน และหากเขากับครอบครัวของอีกฝายหนึง่ ก็ไมเปนไร เพราะสามารถยายไป
อยูไกลๆ ไมเกีย่วของกนัได  ดังคํากลาวที่วา “ I‘m marrying  her ,not her family. “ และ    “ The 
way to get along with in-laws is to stay as far as  possible”   

 
นอกจากนี ้Kittivipart (1987) ไดอธิบายถงึการสมรสในสงัคมอเมริกนัวา คูสมรสบางคูนั้น

ไมเห็นความจาํเปนในการขอความเห็นชอบ หรือการยอมรับจากครอบครัวในการสมรส บางคูแจง
ใหครอบครัวทราบเมื่อสมรสไปเรียบรอยแลว  
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ทั้งหมดทีก่ลาวถึงขางตน นาจะเปนสาเหตุที่ทําใหกลุมตัวอยางฝายอเมริกัน ไมไดแสดง
ความรูสึกตองการการยอมรับในการสมรสจากครอบครัวฝายไทย มากเทากับที่กลุมตัวอยางฝาย
ไทยรูสึก แตอยางไรก็ตาม ยงัมีชาวอเมริกนัอีกจาํนวนหนึ่งที่บอกวาตองการไดรับการยอมรับจาก
ครอบครัวของคูสมรสชาวไทย  

 
จากผลการวิจยัที่ไดในสวนนี ้ผูวิจัยเหน็วา ประเด็นเรื่องของ”ระยะหางทางกายภาพ” หรือ 

Physical Distance นาจะเปนประเด็นสาํคญัที่มีผลตอความรูสึกตองการ ไมตองการ หรือพอใจ 
ไมพอใจ ในบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ ซึ่งในการวิจยัในครัง้นี ้จํากัดบริบทที่ประเทศไทย 
สําหรับชาวอเมริกันที่เขารวมการวิจยัในครั้งนี้  อยูใกลกบัครอบครัวฝายคูสมรส(ฝายคนไทย) 
มากกวาครอบครัวฝายของตนเอง ดังนั้น ปจจัยดานระยะหางจึงเขามามีบทบาทกบัการคิด 
กลาวคือ เมื่ออยูใกลฝายคูสมรส มากกวาเลยมีความรูสึกตองการใหครอบครัวฝายคูสมรส เขามา
มีบทบาทในชวีิตสมรส มากกวาครอบครัวฝายตนเอง ทีอ่ยูไกลคนละประเทศ  
 
 เชนเดียวกับคนไทย ที่อยูใกลกับครอบครัวฝายของตนเองมากกวาฝายของคูสมรส ดังนัน้ 
จึงมีความรูสึกตองการใหครอบครัวคูสมรสเขามามีบทบาทตางๆนัน้ จึงนอยกวา ความตองการที่
จะใหครอบครัวตนเองเขามามีบทบาท เนื่องจากครอบครวัของคูสมรสอยูหางไกลกับตนเองมาก 
จึงไมคอยมีผลกับความรูสกึมากเทาไรนกั  
 
 หากเปลี่ยนบริบทการวิจัยเปนสังคมอเมริกา ผลการวิจัยอาจจะเปลีย่นไป กลุมตัวอยาง
ชาวอเมรกิัน อาจเอยถงึความตองการที่จะใหครอบครัวตนเองเขามามบีทบาทมากขึน้ และใน
ประเด็นอื่นๆทีห่ลากหลายมากขึ้น ที่ผูวิจัยตั้งขอสังเกตเชนนี ้เนื่องจากมีงานวจิัยของ Sussman 
และคณะ (อางถึงใน Dyer,1983)   ไดกลาวถงึความชวยเหลือกนัระหวางบิดามารดากับบุตรที่
แตงงานแลวในสังคมอเมริกนั วาบิดามารดาใหความชวยเหลือในการเลี้ยงหลานมากที่สุด แสดง
วา ในสังคมอเมริกันเองก็มกีารชวยเหลือกนัเชนเดียวกับสังคมไทย เพยีงแตวา ประเด็นดังกลาว
ไมไดถูกเอยถงึในครั้งนี้ เปนเพราะบริบทการวิจัยทําใหเกิดมีระยะหางทางกายภาพระหวางกลุม
ตัวอยางกับครอบครัวที่อเมริกา 
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• เร่ืองที่คูสมรสไทย-อเมริกนัไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาท 
 

สําหรับกลุมตัวอยางทัง้หมดแลว เร่ืองที่ไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติไมวาฝายใด
ก็ตาม เขามายุงเกีย่วเลย ไดแกเร่ืองเงนิๆทองๆ ซึง่เปนเรื่องที่กลุมตัวอยางมองเห็นวาละเอียดออน 
และอาจทาํใหเกิดปญหากันข้ึนมาได  แตอยางไรก็ตาม เมื่อศึกษาเอกสารงานวิจยัทีผ่านๆมา
เกี่ยวกับเรื่องความสมัพนัธระหวางบุตรกับบิดามารดาของตนในเรื่องเกีย่วกับเงนิๆทองๆ กลับ
พบวา งานวิจยัที่ผานๆมามกีารพูดถงึลักษณะความสัมพันธระหวางบตุรกับบิดามารดา ใน
สังคมไทย และสังคมอเมริกนัไววา มกีารเกี่ยวของกันเรือ่งเงนิๆทองๆ  เชน 

 
 Sussman และ คณะ (อางถึงใน Dyer,1983) ไดอธิบายไววา ในสงัคมอเมริกันนัน้ บิดา

มารดากับบุตรที่แตงงานแลวมีการพึ่งพาอาศัยเรื่องเงินๆทองๆ โดยแบงเปนทัง้การทีบุ่ตรใหเงินแก
บิดามารดา (ในชนชัน้ใชแรงงาน) และบิดามารดาชวยเหลือเร่ืองเงินแกบุตร(ชนชั้นกลาง) 
 

ผลการวิจยัของ ปทมา เกงการพานิช(2542) ในเรื่องของความสัมพันธระหวางบุตรกบับิดา
มารดาในสงัคมไทย พบวา บุตรในสังคมไทยนั้นดูแลบิดามารดา โดยอาจจะดูแลเพยีงคนเดียว 
หรือบุตรหลายๆคนชวยกันดูแล การดูแลสวนใหญแสดงออกโดยการจุนเจือเร่ืองเงนิทองกับบิดา
มารดาของตน  
  

สิ่งทีท่ําใหผลการวิจยัที่ไดในครั้งนี้แตกตางจากทั้งสองงานวิจยัที่ผานมา อาจเปนเพราะ
การวิจยัทัง้สองที่ผานมานั้น ทําการศึกษาถึงภาพที่เกิดขึ้นจริงๆ ในสังคม แตไมไดศึกษาถงึ
ความรูสึกภายในวาจริงๆแลวตัวบุตรตองการใหบิดามารดา หรือครอบครัวเดิมของตนเขามา
เกี่ยวของเรื่องเงินหรือไม ดังนั้น ขอคนพบในครั้งนี ้จึงแสดงใหเห็นถึงความแตกตางระหวางสิง่ที่
เกิดขึ้นจริงๆ กบัความรูสึกของหญงิชายไทยและอเมริกนัที่มีตอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติในเรื่องเกี่ยวกบัเงนิๆทองๆ  

 
ในบรรดากลุมตัวอยางทัง้หมด พบวา ชาวอเมริกัน โดยเฉพาะชายอเมริกัน เปนกลุมที่ตอบ

วาไมตองการใหใหครอบครัวของคูสมรสเขามายุงเรื่องเงนิๆทองๆ เปนจํานวนมากกวากลุม
ตัวอยางอื่นๆ  ซึ่งในวัฒนธรรมของชาวอเมริกัน เกี่ยวกับการปฏิบัติตัวตอครอบครัวฝายของคูสมรส
นั้น ชาวอเมรกิันจะไมคอยใหความสําคัญมากนัก  
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โดยเหน็วา การแตงงานของตนก็คือการแตงงานกับสามี หรือภรรยาของตน ไมใชแตงงาน
กับครอบครัวของเขาหรือเธอ  ดังคาํกลาวคุนหูของชายอเมริกันที่วา  “I’m marrying  her, not  her 
family.”(Dyer,1983)  

 
จากการที่ไดสมัภาษณกลุมตัวอยางเพิม่เติมทําใหไดทราบวา จริงๆแลวชายอเมริกันสวน

ใหญมีความเชื่อวา ตนเองมีหนาที่ดูแลครอบครัวที่ตนเองสรางขึน้ สาํหรับบิดามารดาของตนเอง
นั้น เมื่อแกตัวลงสามารถดูแลกันเองได ดังนั้น ชาวอเมรกิันจงึไมคอยจะเขาใจนกัวาทําไมตนเองจงึ
ตองดูแลบิดามารดาและเครือญาติของคูสมรสชาวไทย   โดยเฉพาะในเรื่องการเงนิ ชายอเมริกนั
คนหนึ่งถึงกับเปรียบเทียบวานั่นคือการสูบเลือด (It’s a kind of blood sucking) และบอกวาเปน
สิ่งที่ไมตองการเลย   ในอีกมมุหนึง่ เมื่อพูดถึงการขอความชวยเหลือทางดานการเงินจากเครือญาติ
ของคูสมรส กพ็บวาชาวอเมริกันเองก็ระบวุาไมตองการมากกวาชาวไทยเชนเดียวกนั สาํหรับ
เหตุผลที่ไดจากการสัมภาษณนั้น พบวาการที่เขาไปขอเงินจากครอบครัวของคูสมรส อาจทําให
ครอบครัวของอีกฝายเขามายุงได ส่ิงนี้ตรงกับที่ Hall (1990) ไดอธิบายไวเกี่ยวกับลักษณะของ
ความเปนอเมริกันชนขอหนึง่วา ชาวอเมรกิันนั้นมีคานยิมที่วา ตนเองอยูเพื่อตนเอง (every man 
for himself) และเมื่อมีปญหาใดๆเกิดขึ้น ชาวอเมริกนันิยมที่จะแกไขปญหาตางๆดวยตนเอง ทัง้นี้
เพื่อคงไวซึง่อํานาจในการดูแลปกครองตนเอง 

 
เมื่อหนัมามองในกลุมตัวอยางผายคนไทย ที่มทีี่มาจากสงัคมที่ใหความสําคัญกับระบบ

ครอบครัวและการชวยเหลือกันของเครือญาติ และมีความผูกพนักับเครือญาติ ( โสภา ชปลมนัน 
และคณะ ,2535) ก็ยังพบวาสวนใหญตอบวาไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติมายุงเกี่ยว
เร่ืองการเงินเชนเดียวกัน แมวาจะไมมากเทากับฝายชาวอเมริกนัก็ตาม 

 
ผูวิจัยมองวา คําตอบที่ไดจากการวิจัยนี้ สะทอนใหเห็นถึงความรูสึก ”ตองการเปนอสิระ

ทางเศรษฐกิจ ” ที่คูสมรสไทย-อเมริกัน หรือคนอีกหลายคนในสังคมไทยยุคฟองสบูแตกลวน
ตองการ   ภาวะเศรษฐกิจลมเหลวตัง้แตรัฐบาลประกาศลดคาเงินบาทในป2541 สงผลกระทบตอ
สังคมโดยรวม  จากปญหาทีเ่กิดขึ้นอาจสงผลใหหลายๆตอหลายคนในสังคมตองอยูในสภาพ
รัดเข็มขัด   และไมตองการแบกรับภาระทางการเงินอืน่ๆทีน่อกเหนอืไปจากเรื่องของตนเองหรือ 
ครอบครัวของตนเอง 
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สิ่งนี้อาจเปนสาเหตหุนึง่ทีท่ําใหคูสมรสไทย-อเมริกัน รูสึกตองการความเปนอิสระทาง

การเงนิจากครอบครัวและเครือญาติ เพราะในภาวะเศรษฐกิจแบบนี ้ภาระในการดแูลครอบครัว
เล็กๆของตนกห็นกัหนาอยูแลว หากตองรับภาระในการดูแลครอบครัวฝายใดฝายหนึ่งอีกอาจจะ
เปนการมากเกินไป   หรือในทางกลับกนั การที่คูสมรสไมตองการใหครอบครัวมาชวยเหลือเร่ือง
การเงนิกับตนเองนัน้ อาจเปนเพราะคูสมรสตางก็รูถงึสภาพปญหาทางเศรษฐกิจ และเหน็วาหาก
ใหครอบครัวและเครือญาติมาชวยเหลือเรื่องการเงนิ ก็เปนการสรางภาระใหกับครอบครัวและเครือ
ญาติเชนเดียวกัน ซึ่งหากยอนเวลากลับไปกอนทีจ่ะเกิดชวงสภาวะเศรษฐกิจตกต่ํา ผูวิจัยคิดวา 
ประเด็นเรื่องเงินๆทองๆ อาจจะไมถูกหยบิมากลาวถงึอยางมากมายเหมือนในชวงเวลานี้  

 
นอกจากเรื่องเงินแลว ยงัพบวา คูสมรสไทย-อเมริกัน  สวนหนึง่ยงัไมตองการใหครอบครัว

ของตนเขามาอยูรวมบานกบัตนเองและคูสมรส  โดยพบวา หญงิไทย เปนกลุมที่ไมตองการอยูรวม
บานกบัครอบครัวของคูสมรส โดยมีจาํนวนมากกวากลุมอ่ืนๆ โดยใหสัมภาษณวา ที่ไมตองการนัน้ 
ก็เพราะไมตองการมเีร่ืองขัดแยงกระทบกระทั่งกันระหวางตนเองกับครอบครัวของสามีอเมริกัน 
  

งานวิจยัของรุงพนัธุ เฮงรัศมี(2520) บรรยายถงึปญหาระหวางแมสามีกับลูกสะใภใน
สังคมไทยไววา ปญหาสวนใหญนัน้ เกิดจากการที่ตางฝายมาอยูรวมกนั และมีเร่ืองเล็กนอยๆขัดใจ
กันขึ้น ทาํใหเกิดการกระทบกระทั่งกัน   
 

แมวางานวิจยัครั้งนี้ ศึกษาจากคูสมรสตางวัฒนธรรม (ไทย-อเมริกัน) แตจากผลการวิจัยที่
ได จะเห็นไดวาคอนขางสอดคลองกับผลการวิจยัที่ผานมา ในเรื่องเกีย่วกับความสมัพันธระหวาง
บุคคลกับครอบครัวของคูสมรสวา การอยูรวมบานเดียวกัน อาจเปนสาเหตุของความขัดแยงได  
ซี่งนอกจากหญิงไทยแลว หญิงอเมริกนัเอง ก็ไมตองการอยูรวมบานเดียวกับครอบครัวของคูสมรส 
ดังจะเห็นจากสัดสวนที่ใกลเคียงกนั โดยหญิงอเมริกนั ใหเหตุผลวาการอยูรวมบานเดียวกบั
ครอบครัวของสามีทาํใหอึดอัด ไมเปนอิสระ ในการคิดตัดสินใจในเรือ่งตางๆ เพราะครอบครัวของ
สามีพยายามเขามามีสวนดวยเสมอ 
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ขอคนพบทีว่า หญิงอเมริกนัไมตองการอยูรวมบานเดียวกบัเครือญาติฝายสามีนัน้       
สอดคลองกับผลการวิจยัของ Humpherey- Smith (1995) เกี่ยวกับความสมัพนัธระหวางสะใภ
ฝร่ังกับครอบครัวฝายไทย ในลักษณะทีว่า สะใภฝร่ังนัน้รูสึกอึดอัดที่ตองอยูใตอาณตัิของครอบครัว
ของสามีคนไทย และเมื่ออึดอัดแลวก็ทําใหเกิดมีปากเสียงกันขึน้ระหวางแมสามกีับลูกสะใภ 
นอกจากนี ้ยงัไมพอใจที่ครอบครัวของสาม ีโดยเฉพาะแมสามี เขามาจบัตาดูอยางใกลชิด 
 

เมื่อมองในแงของวัฒนธรรมที่แตกตางกนัระหวางไทยกับอเมริกัน จะเหน็ไดวาหญงิ
อเมริกันเติบโตมาจากสังคมที่ใหอิสระทางความคิด การตัดสินใจ และยึดถือในเรื่องสิทธิสวนบุคคล
คอนขางสงู เมือ่มาอยูในสงัคมที่ระบบครอบครัวและเครือญาติแนนหนา อยางสังคมไทย โอกาสที่
หญิงอเมริกนัจะเกดิความรูสึกอึดอัดและไมพอใจจึงเปนไปไดงาย ดังนัน้ จากความรูสึกของหญงิ
อเมริกัน พวกเธอจึงไมตองการที่จะอยูรวมบานเดียวกนักบัครอบครัวของสาม ีเพื่อเปนการเลีย่ง
โอกาสที่จะเกดิปญหา  
 
 เปนทีน่าสนใจวา กลุมตัวอยางฝายหญิงนัน้มีความรูสึกไมตองการอยูรวมบานกับ
ครอบครัวของคูสมรสมากกวาชาย ซึง่จากประเด็นนี้ผูวิจยัคนพบประเด็นหนึ่งทีค่าดวามีผลตอ
ความรูสึก ตองการ-ไมตองการ พอใจ-ไมพอใจ บทบาทของครอบครัวและเครือญาติ นัน่กค็ือ 
ประเด็นเรื่อง “เพศ” 
   

 Dyer (1983) ไดอธิบายไววา ปจจัยดานเพศ เปนปจจัยหนึ่งทีม่ีผลตอความสัมพันธ
ระหวางบุคคลกับครอบครัวของคูสมรส โดยพบวา ฝายหญิงจะมีปญหากนัมากกวาฝายชาย ฝาย
หญิงนั้น ไดรับการปลูกฝงมาถงึหนาที่ความเปนแม และภรรยาที่ดี ดวยจิตสํานกึของความเปน
แมบาน ทําใหฝายหญิงมคีวามรูสึกวาอยากจะดูแลครอบครัวเล็กของตนเองตามลาํพงั โดยไม
ตองการความชวยเหลือจากครอบครัว หรือแมของสาม ี การที่ครอบครัวฝายของสามีเขามาดูแล
ชวยเหลือจะทาํใหตนเองรูสกึวาโดนแทรกแซง  
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ผลการวิจยัในสวนนี ้ สอบถามถงึความรูสึกตองการหรอืไมตองการของกลุมตัวอยาง ซึ่ง

จากผลการวิจยัจะเหน็ไดวา ปจจัยเรื่องเพศเขามามีบทบาทตอความรูสึกจริงๆ ดังจะเหน็ไดวาฝาย
หญิง ทัง้ไทยและอเมริกัน ลวนแตไมตองการใหครอบครัวของสามีเขามาอยูรวมบานเดียวกบั
ตนเอง  

 
นอกจากปจจยัดานเพศ แลว ปจจยัในดานความเปนเจาขาวเจาของในตัวบุตรของบิดา

มารดาชาวอเมริกัน (Parental Possessiveness and in-laws relations) กน็าจะเปนปจจัยที่มีผล
ตอความสัมพนัธระหวางกลุมตัวอยางกับครอบครัวเครือญาติ กลาวคือ  ผูหญงิจะมีความผกูพนั
กับบุตรมากกวาผูชาย เมื่อแตงงานไปทาํใหผูเปนแมรูสกึวา สูญเสยีสิ่งที่รักไปดวย ความรูสึก
ดังกลาวสงตอมาใหแมรูสึกตอตานและมองวาสะใภของตนยังมีขอบกพรอง และในขณะเดียวกนั
สะใภเองก็รูสึกถูกแทรกแซงจากแมสามี  

 
โดยเฉพาะในคูสมรสตางวฒันธรรมนั้น ยังตองพบกับปญหาที่มาจากวัฒนธรรม คอืคู

สมรสจะพบกบัคําวิจารณจากครอบครัวและเครือญาติ และการแทรกแซงจากครอบครัวของทั้ง
สองฝาย เชน แมสามีดูถูกลกูสะใภที่มาจากตางเชื้อชาติ และวิจารณวาลูกสะใภไมมีความสามารถ
ในการดูแลครอบครัว เปนตน  

 
จากประเดน็ขางตน ผูวจิัยเห็นวาเปนอีกสาเหตหุนึง่ทีท่ําใหฝายหญิงทัง้หญงิไทยและหญิง

อเมริกัน มีความรูสึกวาตนเองนัน้ มพอใจกับบทบาทที่ครอบครัวฝายคูสมรสกระทํากบัตนเอง 
เพราะการที่ไดรับการดูถูกเหยียดหยามเปนสิ่งที่ไมมีใครตองการ และหากใครมาดูถกูเหยยีดหยาม
เรา เราก็คงรูสกึไมพอใจ 
 

ในภาพรวมแลว พบวาคูสมรสไทย-อเมริกนั สวนใหญ ตางมีความรูสึกพอใจกับบทบาท
ของครอบครัวของตนเองที่เปนอยูในปจจบุนั โดยเหน็วาครอบครัวของตนเองทาํในสิ่งที่ตนเอง
ตองการ  สําหรับกลุมคนไทย ที่ตองการใหครอบครัวของตนเองเขามามีบทบาทยอมรับการ
แตงงาน ใหการยอมรับคูสมรสของตนเอง และใหคําแนะนาํในเรื่องตางๆ ก็ไดในสิ่งที่ตนเอง
ตองการ สาํหรบักลุมคนอเมริกัน ที่ตองการใหครอบครัวของตนเองใหอิสระและเคารพในเรื่อง
สวนตัวของตน ก็ไดในสิง่ทีต่นเองตองการเชนเดียวกัน ดังนัน้ จงึเปนเรื่องปรกติที่คูสมรสไทย-
อเมริกันสวนใหญจะรูสึกพอใจกับบทบาทของครอบครัวฝายตนเอง 
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สิ่งทีน่าสงัเกตจากขอคนพบครั้งนี้ คือ มีเพยีงบางสวนของกลุมหญิงไทย เพยีงกลุมดียว
เทานั้น ที่ระบวุาไมพอใจกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติของตนเอง ซึ่งเมื่อพิจารณา
รวมกับคําตอบที่ไดจากการสัมภาษณ พบรายละเอียดวา ครอบครัวของเธอเหลานัน้ เขามายุง
เกี่ยวกับเธอในเรื่องการเงนิ ในลักษณะการเขามาขอเงนิ เพื่อนําไปจนุเจือสมาชิกคนอื่นๆใน
ครอบครัว  
สิ่งเหลานี้สรางความอดึอัดใจที่จะตองแอบซอนนาํเงินทองไปใหครอบครัวของตน เพราะไมอยาก
ใหสามีอเมริกนัรับรู ความอดึอัดใจนํามาซึง่ความรูสึกไมพอใจในที่สุด   

 
บทบาทที่ครอบครัวฝายคนไทย เขามาขอเงินบุตรสาวที่แตงงานไปแลว เพื่อนาํเงนิมาจุน

เจือสมาชิกคนอื่นๆในครอบครัว  แสดงใหเห็นวา สังคมไทยยงัมีความคาดหวงักับบทบาททีจ่ะให
บุตรสาวรับผิดชอบดูแลครอบครัวและจุนเจือครอบครัวจนถึงที่สุด สอดคลองกับผลการวิจัยของ
วันทนยี วาสิกะสิน และสนุีย เหมะประสิทธิ์ (2541: 80-81) ที่วาสงัคมไทยยังมีความคาดหวงัใน
บทบาทของความเปนบุตรสาววามหีนาทีต่องดูแล เปนที่พึง่พงึแกบิดามารดา บุตรสาวตอง
รับภาระงานบานมากกวาบตุรชาย และครอบครัวไทยยงัคงคาดหวงัใหบุตรสาวดูแลบิดามารดา
ยามแกเฒา ในขณะที่ไมไดคาดหวงักับบุตรชาย 

 
สําหรับบทบาทของครอบครัวฝายของคูสมรส พบวาสวนใหญกลุมตัวอยางมีความรูสึกใน

ระดับยอมรับได ซึ่งเปนรองจากความรูสึกทีม่ีตอครอบครัวตนเอง  เหน็ไดวากลุมตัวอยางสวนใหญ
ไมวาไทย หรืออเมริกันนั้น ตางมีความรูสึกเอนเอียงไปทางครอบครัวของตนเองมากกวาครอบครัว
ของคูสมรส กลาวคือมีใจอดทน และพรอมจะเขาใจครอบครัวของตนเองมากกวาครอบครัวของคู
สมรสนั่นเอง 

 
หากเปรียบเทยีบผลการวจิัยที่ไดจากกลุมคนไทยและกลุมอเมริกัน เกีย่วกับเรื่องความ 

คาดหวงั(ความตองการ-ไมตองการ) และความรูสึกที่กลุมตัวอยางมตีอบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติแลว  พบวามีรายละเอียดบางอยางที่คนจากสองวัฒนธรรมใหคําตอบไมเหมือนกนั 
ผูวิจัยมองวาความแตกตางทีเ่กิดขึ้นในผลการวิจัยนี้ อาจมีสาเหตมุาจาก เอกลกัษณประจํา           
วัฒนธรรมไทยและอเมริกัน  ทั้งนี้ตามแนวคิดเรื่อง Primary Message System  หรือ P.M.S. ของ  
Hall   (เมตตา วิวฒันานกุูล ,สนทนา ,1 พฤษภาคม  2546)  ที่เชื่อวา ในแตละวัฒนธรรมมีตัวชี้วัด 
(Parameter) ส่ิงที่เปนเอกลกัษณประจําวฒันธรรม เชน ภาษา การแตงกาย อาหารการกิน ฯลฯ 
และระบบเครือญาติ (Kinship system)  เปนหนึ่งในตัวชี้วัดของแตละวัฒนธรรมเชนเดียวกนั  
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 เชน การใหความจาํกัดความและคําศัพทเกี่ยวกับญาติ การตั้งความคาดหวงัเกีย่วกบับทบาทของ
ญาติ เปนตน  ฯลฯ โดยตัวชีว้ัดเรื่องเครือญาติ เหลานีเ้ปนสิ่งที่แตละวัฒนธรรมใหความหมาย
แตกตางกนั ทัง้นี้เปนไปตามรากฐานวฒันธรรมทางครอบครัว และวัฒนธรรมหลกัของสังคมนั้นๆ
ใหความสําคญั เชน วัฒนธรรมที่เนนความเปนกลุม หรือความเปนปจเจกบุคคล 
 

สําหรับการวิจยัครั้งนี ้แมวากลุมตัวอยางทั้งไทยและอเมริกันจะใหความหมายของคําวา 
“ครอบครัวและเครือญาติ” ไมแตกตางกนั กลาวคือสวนใหญใหความหมายวาหมายถึงบิดามารดา
ของตนเองและของคูสมรส แตเมื่อมาถงึเรื่องของความคาดหวงัตอบทบาทของครอบครัวและเครือ
ญาติแลว พบวาบุคคลจากสองวัฒนธรรมมีความตองการ และไมตองการ ที่แตกตางกนัไป          
สอดคลองกับที่ Hall ไดกลาวไว กลาวคือ  กลุมตัวอยางฝายคนไทย เปนกลุมตัวอยางที่ตองการให
ครอบครัวและเครือญาติของตนเองเขามามีบทบาทในหลายๆเรื่อง และแสดงถึงความตองการ
ดังกลาวออกมามากกวาคนอเมริกนั เชนการตองการคําแนะนํา ตองการใหครอบครัวชวยเลีย้งลกู
ให ตองการใหครอบครัวยอมรับในตัวของคูสมรสของตนฯลฯ  ทั้งนี้เนือ่งจากวัฒนธรรมหลักของ
ไทยเปนวัฒนธรรมที่เนนความเปนกลุม ดังนัน้จึงมีความผูกพนักับเครือญาติมากกวาชาวอเมริกนั  
ที่ความสําคัญกับการตองการอิสรภาพจากครอบครัวและเครอืญาติ เนือ่งจากวัฒนธรรมหลักของ
สังคมอเมริกนัเปนวฒันธรรมที่เนนความเปนปจเจก นั่นเอง 

 
 

• ตัวแปรที่มีความสัมพันธกับทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกนัมีตอบทบาทของครอบครัวและ
เครือญาติในชีวิตสมรส 

 
เมื่อพิจารณาจากลักษณะทางประชากร และทัศนคติที่คูสมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาท

ของครอบครัวและเครือญาติ ผูวิจยัเหน็วา ตัวแปรหนึ่งทีม่ีความนาสนใจ คือตัวแปรเรื่องอาย ุ และ
อายุสมรส ของกลุมตัวอยาง โดยเห็นไดชัดเจนวา กลุมตัวอยางทีม่ีอายุมาก(มากกวา46ป) สวน
ใหญจะมีความรูสึกพอใจกบับทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย มากกวากลุมที่มีอายุ
นอย เชนเดียวกับตัวแปรเรื่องอายุสมรส ทีพ่บวายิ่งกลุมตัวอยางมีอายสุมรสมากขึ้น จะมีความรูสึก
ตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติไปในทางบวก(พอใจ)มากขึ้น ทัง้กับครอบครัวของตนเอง 
และครอบครัวของคูสมรส 
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ผูวิจัยเห็นวา การที่คนสองคนอยูกนัมานานๆ ยอมทาํใหเกิดความเขาใจกันและกันมากขึ้น 

และยอมรับในครอบครัวและเครือญาติของกันและกนั เกิดความคุนเคยกันมากกวาคนที่เพิ่งมาอยู
ดวยกนั และยงัตองใชเวลาในการปรับตัว  

 
ขอคนพบนี้ สอดคลองกับผลการศึกษาของ Humpherey-Smith (1995) ที่พบวา หญิง

ตะวันตกที่แตงงานกับชายไทย และอยูในสังคมไทยมานานจะมีการปรับตัวหาครอบครัวฝายไทย
และอยูในสังคมไทยอยางมีความสุขมากขึน้ 

 
อีกทั้งยังสอดคลองกับส่ิงที่ Dyer (1983) ไดอธิบายไววา ระยะเวลาสมรส หรืออายุสมรส

นั้น มีผลกับชวีิตสมรส กลาวคือ ปญหาที่มาจากครอบครัวของคูสมรสนั้นจะพบมากในชวงแรกๆ
ของการสมรส พอเวลาผานไปนานเขา ปญหาตางๆระหวางตัวบุคคลกับครอบครัวของคูสมรส จะ
นอยลงเรื่อยๆ 

 
นอกจากนี ้ในเร่ืองของอายทุี่มากขึ้น นาจะมีผลในลักษณะที่วา คนเราเมื่อผานโลกมามาก

ขึ้น จะมองทุกอยางอยางมีเหตุผล ใจเย็น  และรอบคอบมากขึ้น ดวยประสบการณทีห่ลอหลอมมา
ตามวัย ดังนัน้ การที่จะเกดิความรูสึกหงดุหงิด ไมพอใจ ครอบครัวและเครือญาติคงจะเปนไปได
ยากกวา กลุมที่มีอายุนอยทีย่ังเห็นโลกนอยกวา  

 
เมื่อพิจารณาจาก ภูมิหลงัทางการสมรส ทีม่ีกลุมตัวอยางบางคนเปดเผยใหทราบ ผูวิจยั

ตั้งขอสังเกตวา กลุมตัวอยางที่ผานการมีชีวิตคูมาแลวจะไมคอยคาดหวงัหรือตองการอะไรจาก
ครอบครัวและเครือญาติมากเทาไรนัก และไมไดเห็นวาครอบครัวของตนเองหรือของคูสมรสเขามา
เกี่ยวของอะไร และบอกวาตนเองกับเครือญาตินั้นตางคนตางอยู ซึง่จากเรื่องนี้อาจเปนไปไดวาการ
ที่ผานชีวิตสมรสมาแลว เปนการแสดงใหเหน็ถงึประสบการณชีวิตทีห่ลอหลอมใหกลุมตัวอยางโต
ขึ้นและเปนอิสระมากขึ้นทาํใหไมรูสึกขึ้นอยูกับครอบครัวและเครือญาติ เทากับคนที่เพิง่แตงงาน
เปนครั้งแรก 
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นอกจากตัวแปรดานประชากรแลว จากคาํตอบของกลุมตัวอยางหลายๆคนไดสะทอน

ออกมาใหเหน็วา จริงๆแลว ส่ิงที่ครอบครัวและเครือญาติกระทํากับตนเองและคูสมรส นัน้ก็เปนตัว
แปรหนึ่งที่มีผลกับความรูสกึที่กลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและเครือญาติ คือหากเครือญาติให
ความรักและความเขาใจ ใหในสิ่งที่กลุมตัวอยางตองการ กลุมตัวอยางก็จะมีความรูสึกที่ดีตอ
ครอบครัวและเครือญาติ  ในทางกลับกนั หากครอบครัวและเครือญาติไมมีน้าํใจ หรือไมยอมรับใน
ตัวกลุมตัวอยาง หรือการสมรสของกลุมตัวอยางก็สามารถบั่นทอนความรูสึกที่กลุมตัวอยางมีตอ
ครอบครัวและเครือญาติไดเชนเดียวกัน 

 
กลุมตัวอยางอเมริกันหลายคนไดเลาวา ครอบครัวของคูสมรสใหความรักและเอื้ออาทรกับ

ตนเอง ในฐานะผูทีม่าอยูใหมในสงัคมไทย ตนเองนัน้ยงัไมรูธรรมเนียมไทยดีพอ ครอบครัวฝายของ
คูสมรสคนไทยก็คอยแนะนาํ สอนใหใจเยน็ๆ อีกทัง้ครอบครัวของคูสมรสยังดูแลเร่ืองอาหารการกิน  
เชนการทาํอาหารพิเศษที่ไมเผ็ดให รวมไปถึงแบงเบาภาระในการดูแลบาน ดูแลลูก  ฯลฯ ทัง้หมด
เปนการแสดง ”น้ําใจ” ที่ทําใหผูมาใหมอยางชาวอเมริกนัซาบซึ้งใจและเกดิความรูสึกทีด่ีตอ
ครอบครัวและเครือญาติฝายคนไทย สังคมไทย และ ความผูกพนัของครอบครัวไทย 
 
 ในอีกมุมหนึ่งนั้นพบวา มกีลุมตัวอยางบางคนที่มีความรูสึกที่ไมดนีัก ตอครอบครัวและ
เครือญาติของคูสมรส เนื่องจากพวกเขา/เธอไดรับการดูถูกดูแคลน การแสดงททีารังเกียจ หรอื
ตอตาน จากครอบครัวและเครือญาติ โดยเฉพาะจากฝายของคูสมรส เชนหญิงไทยบางคนทีโ่ดน
ครอบครัวของสามีอเมริกนัดถููก หรือหญงิอเมริกนับางคนที่โดนครอบครัวของสามเีรียกวา “ฝร่ัง” 
สําหรับคนไทยเราอาจจะพดูคํานี้โดยไมคดิอะไร แตสําหรับหญิงอเมริกันสวนหนึง่ที่เขารวมการวจิัย
นี้ เปดเผยวาตนเองรูสึกไมชอบใจเลยที่ไดยินคํานี้ เพราะเปนการถกูตอกย้ําเสมอวาเธอนัน้เปน”คน
อ่ืน”สําหรับสังคมไทย   
 

นอกจากนี้แลว การที่ครอบครัวและเครือญาติของบางคนเขามาวุนวายเรื่องของการเงนิ 
โดยเฉพาะเขามาขอเงนิจากกลุมตัวอยางนั้น ถือเปนสาเหตหุนึง่ทีท่ําใหกลุมตัวอยางมีความรูสึกที่
ไมคอยดีกับครอบครัวและเครือญาติ เนื่องจากในสงัคมปจจุบันนี้ เร่ือง เงนิๆทองๆ จัดเปนเรื่องหนึ่ง
ที่มีความสําคญั ในฐานะเปนสิ่งที่ซื้อความสะดวกสบายใหกับชีวติ ประกอบกับสภาพเศรษฐกจิที่
ตกต่ําในปจจบุัน ทาํใหผูคนมากมายตองกลายเปนผูวางงาน จากความบีบรัดทางสภาพเศรษฐกจิ
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โดยรวม อาจสงผลใหคูสมรสไทย-อเมริกนัเองเกิดความตองการที่จะเปนอิสระทางการเงนิ โดยไม
ตองการจนุเจอืแกผูใด การที่กลุมตัวอยางตองคอยสงเสียเงินทองใหแกครอบครัว หรือการที่
ครอบครัวเขามาขอความชวยเหลือทางดานการเงินจากกลุมตัวอยาง นาจะเปนสาเหตุหนึ่งทีท่ําให
กลุมตัวอยางบางคนที่ตองพบกับสภาพนี้ เกิดความรูสึกในทางลบตอครอบครัวและเครือญาติ 
 

จากเรื่องนี ้ผูวจิัยมีความเห็นวา คงเปนเรื่องธรรมดาของมนุษยทกุคน ที่ใครทําใหเราสบาย
ใจ เรากย็อมเกิดความรูสึกที่ดีกับคนๆนั้น และใครก็ตามที่ทาํใหเราลาํบากใจ หรือไมสบายใจ เราก็
ยอมเกิดความรูสึกทางลบกบัคนๆนั้น  ดังนั้น นอกจากปจจัยทางดานประชากร เชน เพศ อายุ ฯลฯ 
ของกลุมตัวอยางแลว สิ่งทีค่รอบครัวและเครือญาติแตละฝายกระทาํตอชีวิตสมรสของกลุม
ตัวอยางนัน้ ถือเปนปจจัยสําคัญอันหนึง่ที่สงผลตอความรูสึกทีก่ลุมตัวอยางมีตอครอบครัวและ
เครือญาติ 

 
นอกจากนี ้ อีกประเด็นหนึ่งที่ผูวจิยัคิดวานาจะมีผลตอความคาดหวงัตอบทบาทของ

ครอบครัวและเครือญาติก็คือเร่ือง บริบทสังคม ในที่นีบ้ริบททางสงัคมก็คือ สงัคมไทย หรือใหแคบ
ลงไปอีกก็คือสังคมเมืองใหญ เนื่องจากกลุมตัวอยางในการวิจัยนี้อาศัยอยูในเขตกรุงเทพฯ และเขต
เมือง เชน พทัยา เชียงใหม ฯลฯ และลักษณะการพกัอาศัยของกลุมตัวอยางสวนใหญก็เขาขาย
ครอบครัวแบบสมัยใหมในสังคมเมืองที่มพีอ แม ลูก อยูกนัเปนครอบครัวเดี่ยว ผูวิจยัมองวา
ลักษณะของชวีิตในสังคมเมอืงอาจสงผลตอความตองการในบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ 
กลาวคือ คูสมรสหลายคูตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามาชวยเลี้ยงลูกให เนือ่งจากเหน็วา
การเลี้ยงลูกเปนภารกิจสําคญัอยางหนึง่ทีต่องอาศัยคนที่ไวใจไดมาดแูลใหในขณะที่ตนเองออกไป
ทํางาน การใหครอบครัวและเครือญาติเลี้ยงนาจะปลอดภัยกวาจางเนอรสเซอรี่เลีย้ง ลักษณะ
ความตองการแบบนี้เปนเรื่องทีน่าจะเหน็ไดเฉพาะในสงัคมเมือง ที่สามี ภรรยาตางตองออกทาํงาน
หาเงิน และมอบหมายใหคนอื่นๆ เชน เนอรสเซอรี่ คนรับใช หรือญาตมิาชวยดูแลลูก  
 

หากเปนสงัคมเกษตรกรรมในชนบทที่ลักษณะครอบครัวสวนใหญเปนครอบครัวขยายอยู
รวมกันระหวางเครือญาติ    (นิยพรรณ วรรณศิริ,2528)  คูสมรสอาจจะพักอาศัยอยูกับครอบครัว
และเครือญาติที่รับหนาที่ดูแลลูกให ระหวางที่ตนออกไปทํางาน โดยทีต่ัวคูสมรสเองไมทันตระหนกั
วาการเลี้ยงลกูเปนภาระอยางหนึง่ เพราะมีพอ แม พี ่ปา นา อา ฯลฯ ดูแลเร่ืองนี้ใหโดยอัตโนมัติ  
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จากการสัมภาษณความคิดเห็นของกลุมตัวอยางทาํใหไดทราบวาตัวแปรที่มีความสมัพันธ

กับทัศนคตทิี่กลุมตัวอยางมตีอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรสนัน้ ไดแก 
ลักษณะนิสยัเฉพาะบุคคล อันไดแก การเปดใจกวางยอมรับความแตกตาง เนื่องจากการสมรสกบั
บุคคลที่มาจากสังคมที่มีคานิยม ความคิด ความเชื่อที่แตกตางกนั ตางฝายตองปรับตัวเขาหากนั 
และตองทําความเขาใจกบัวฒันธรรม คานยิม ฯลฯ ของอกีฝายใหได เพือ่ความสุขในชวีิตสมรส 
เชน คนอเมริกนัยอมรับวาในสังคมไทยนั้น พอแมลูกจะมคีวามใกลชิดผกูพันกันไมใชแตงงานแลว
ตางคนตางอยู หากยอมรับได ก็จะทําใหมคีวามสุข เปนตน 
 

 ผลการวิจัยในครั้งนี้สอดคลองกับขอคนพบของ Ritnimit (1985) ที่อธิบายวา ในคูสมรส
ที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกตางอยางไทยและอเมริกัน จะพบปญหาทีม่าจากวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
แตละฝาย โดยวิธทีี่จะแกไขและรักษาชีวติสมรสใหยืนยาวคือการเปดใจยอมรับ และตระหนักถึง
ความแตกตางทางวัฒนธรรม ผูวิจยัมีความเหน็เพิม่เติมวา การที่จะยอมรับความแตกตางทาง
วัฒนธรรม และความเชื่อในเรื่องตางๆ รวมไปถึงเรื่องของระบบครอบครัวแบบตะวนัออก ตะวนัตก
ไดนั้น สิง่สําคญัอีกประการหนึง่คือ บุคคลตองไมใชวฒันธรรมของตัวเองเปนตัวตัดสินความผดิถูก 
และยอมรับวามีอีกความเชื่อหนึง่ที่แตกตางไปจากของตนเองจงึจะทําใหสามารถเปดใจรับไดอยาง
เต็มที ่

 
นอกจากนี้แลว ยังพบวา ตวัแปรเรื่องของความรูพืน้ฐานและความสามารถดานภาษาเปน

อีกประเด็นหนึง่ที่ไดรับการกลาวถงึวาเปนตัวแปรที่มีความสัมพันธกับทัศนคติที่บุคคลมีตอ
ครอบครัวและเครือญาติ กลาวคือ การทีบุ่คคลมีความรูพื้นฐานทางวฒันธรรมของคูสมรสอยูบาง 
จะทําใหเปดใจยอมรับไดงายกวาไมรูอะไรเลย และการที่มีความสามารถดานภาษา ไมวาจะเปน
ภาษาอังกฤษ หรือภาษาไทย จะทาํใหการสื่อสารเปนไปอยางงายขึ้น 

 
สําหรับกรณีคนอเมริกนั การที่สามารถสือ่สารกับคนไทยไดจะทําใหชวีิตสมรสและชีวิตใน

เมืองไทยมีความสุขมากขึ้น และสําหรับคนไทย การสื่อสารกับครอบครัวของคูสมรสดวย
ภาษาอังกฤษ ทําใหตนเองสามารถ สือ่ความคิดเหน็ความรูสึกของตนเองออกมา และมีโอกาส
สรางความสัมพันธอันดีระหวางกันไดงายขึ้น ผลการวิจยัที่ได ในประเด็นของภาษาและวัฒนธรรม 
นั้น สอดคลองกับผลการวิจยัของ Humpherey-Smith(1995) ที่วาความสามารถดานภาษาไทย
ของหญิงตะวนัตก เปนปจจัยหนึ่งที่มีผลตอชีวิตสมรส ของคูสมรสไทย-ตะวันตก ที่อยูในประเทศ
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ไทย เพราะการสื่อสารดวยภาษาไทยทําใหหญิงตะวันตกรูสึกวาเปนสวนหนึ่งของสังคมไทย ไมโดด
เดี่ยว ความรูสกึตางๆที่เกิดขึน้จะเปนสิ่งที่มผีลตอชีวิตสมรสของชายไทยกับหญงิตะวนัตก  

ตัวแปรหนึง่ทีก่ลุมคูสมรสไทย-อเมริกันเอยถึงวาเปนตัวแปรที่มีความสัมพันธกับทัศนคติที่
ตนเองมีตอครอบครัวและเครือญาติ คือ  ลกัษณะการพักอาศัย  ไมวาจะเปนฝายตนเองหรือฝายคู
สมรส การที่อยูใกลกันมาก ทําใหมีเร่ืองจกุจิกเล็กนอยเขามาทําใหหงดุหงิดใจไดงายกวา เพราะ
ตองอยูดวยกนัอยางใกลชิดเปนประจาํ หากอยูหางกนั หรือนานๆไดเยี่ยมเยยีนกันที กจ็ะไมพบกบั
เร่ืองหงุดหงิดใจตางๆเหลานัน้ เพราะการพบกันชัว่ครูชั่วยาม ตางฝายสามารถสรางบรรยากาศที่ดี
ในการพบกนัได  

 
ผลการวิจยัในสวนนี้ สอดคลองกับส่ิงทีD่yer (1983) ไดอธิบายไวเกี่ยวกับปจจยัดาน

ระยะหางทางการพักอาศัย(Proximity of Residence and In-Laws Relations) วาการอยูหางๆ
จากครอบครัวของคูสมรสเปนวิธกีารในการปองกันปญหาที่อาจเกิดขึ้นได  และประโยคติดปาก
ชาวอเมรกิันเมื่อพูดถึงเรื่องของครอบครัวของคูสมรสนัน้ มีอยูวา “The way to  get along with           
in-laws is to keep as far as possible”   

 
นอกจากนี ้ขอคนพบในครั้งนี้ ยงัตอกย้าํใหเหน็ถงึเรื่องของระยะหางทางกายภาพ หรือ 

Physical Distance ดังที่ผูวจิัยไดอภิปรายไปแลวในชวงตน  กลาวคือ คูสมรสที่อยูหางกับ  
ครอบครัวและเครือญาติ ก็จะไมคาดหวงัอะไร จากเครือญาติ และเครือญาติเองก็ไมไดเขามาม ี
บทบาทอะไรมากเทากับคูสมรสที่อยูใกลกับครอบครัวและเครือญาติ 

 
จากขอคนพบทั้งหมดที่ไดจากการวิจัยครัง้นี ้ ผูวิจัยขอเสนอแผนผังทีแ่สดงความสมัพันธ

ระหวางความคาดหวงัที่คูสมรสไทย-อเมริกันมีตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ ความเปน
จริงที่เกิดขึ้น และความรูสึกที่คูสมรสมีตอครอบครัวและเครือญาติ  ในหนาตอไป 
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จากแผนผงัในหนาที1่75 แสดงใหเห็นวา ปจจัยทีม่ีผลตอความคาดหวงั (ความรูสึก
ตองการ-ไมตองการใหครอบครัวและเครือญาติเขามามีบทบาทในชวีิตสมรส) ตอครอบครัวและ
เครือญาติ นั้น มีหลายระดับ โดยระดับเล็กสุดคือ ปจจัยสวนบุคคล อันไดแก เพศ ภูมหิลังทางการ
สมรส (โสด/หยา) ระดับอาย ุและนิสัยสวนตัว(ใจกวาง-ใจแคบ ฯลฯ ) และวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ไดรับ
การปลูกฝงมา  (ไทย-อเมริกนั) นอกจากนีย้ังประกอบกบัปจจัยภายนอก ไดแก ระยะหางในการพกั
อาศัยระหวางครอบครัวกับกลุมตัวอยาง(บานเดียวกนั คนละบาน คนละประเทศ) และสถานภาพ
ทางการเงิน ของคูสมรสและเครือญาติ  โดยทั้งหมดนั้นอยูภายใตบริบทสังคม ซึ่งเปนสิ่งที่มีผลตอ
ความรูสึกของกลุมตัวอยางอีกทีหนึง่  เชน คูสมรสที่มีชวีติอยูในยุคปจจุบัน(พ.ศ.2546)กับอีก10 ป
ขางหนา หรือ10ปที่แลว  อาจมีความคาดหวงัตอบทบาทของครอบครัวและเครือญาติแตกตางกัน
ไป 
 จากความคาดหวังมาสูความเปนจริงที่เกดิขึ้น หากสิง่ทีก่ลุมตัวอยางคาดหวงัไวเปนไป
ตามตองการ ความรูสึกที่มตีอครอบครัวและเครือญาติก็เปนไปในทางบวก แตหากวาไมเปนไป
ตามนัน้ ความรูสึกก็จะเปนไปในทางเฉยๆ หรือทางลบ ทัง้นี้ข้ึนอยูกับวาเรื่องนัน้เปนเรื่องอะไร 
(ดูหนา175 ประกอบ) 
  
 หากเปนเรื่องเกี่ยวกบัเงนิๆทองๆแลว เห็นไดวากลุมตัวอยางเกิดความไมพอใจหาก
ครอบครัวและเครือญาติเขามายุงเกี่ยวดวย ดังที่อภิปรายไปแลวในชวงตนวา เร่ืองเงนิๆทองๆ
สําหรับคนในพ.ศ.นี้เปนเรื่องที่มีความหมายและมีความสําคัญมาก เนื่องจากเงินแสดงถงึอาํนาจ
อยางหนึ่งในสงัคมที่ใชจับจายหาซื้อความสะดวกสบายใหชีวิต หากมกีารล้ําเสนกันเกิดขึ้น อาจจะ
เปนเรื่องที่กลุมตัวอยางรูสึกยอมไมได และไมพอใจ แตสําหรับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติ
ในเรื่องอื่นๆ หากไมเปนไปตามทีก่ลุมตัวอยางหวงัเอาไว  กลุมตัวอยางสามารถพอยอมรับได  
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ทัศนะตอการสื่อสาร และวธิีการสื่อสารระหวางคูสมรสไทย-อเมริกนั เมื่อตองสื่อสารกันในเรื่องที่
เกี่ยวกับครอบครัว และเครือญาติ  
 

• การเปดเผยความคิดเห็นของตนเองในเรื่องที่เกี่ยวกับครอบครัวและเครือญาติ 
 
ในการสื่อสารระหวางคูสมรสนั้น พบวา คูสมรสมีวิธกีารสื่อสารในเรื่องครอบครัวแตกตางกนั

ตามสถานการณ ไดแก การพุดคุยเรื่องทัว่ๆไป การเปดเผยความรูสึกเมื่อไมพอใจครอบครัวของอีก
ฝาย ตลอดจนการสื่อสารเพื่อปรับความเขาใจระหวางกันเมื่อมีเร่ืองไมพอใจเกีย่วกบัครอบครัวและ
เครือญาติ ในแตละสถานการณนั้น ทั้งฝายคนไทยและฝายคนอเมริกัน ลวนมวีิธีการในการ
แสดงออกแตกตางกนัไป  
 

ในเรื่องที่ไมกระทบกระเทือนใจฝายใดฝายหนึง่ ทั้งฝายไทยและฝายอเมริกัน มีวิธกีารใน
การสื่อสารระหวางกนัแบบตรงไปตรงมา เชนเลาเรื่องเกีย่วกับครอบครัวตนเองใหคูสมรสฟงตรงๆ  

 
แตเมื่อมาถงึเรื่องที่ตนเองรูสกึไมพอใจครอบครัวของอีกฝาย กลุมคูสมรสไทย-อเมริกนัจะมี

วิธีการในการสื่อสารที่แตกตางกนั คือกลุมคนอเมริกนัมีวิธีการในการ”พูดตรงๆ” เมื่อรูสึกอยางไรก็
พูดออกไปอยางนั้น ในขณะที่กลุมคนไทยจะไมคอยพูดตรงๆ แตจะพยายามพูดออมๆ หรือไมพูด
ถึงไปเลย 

 
วิธีการที่แตกตางกนัดังกลาวขางตน สอดคลองกับขอคนพบของ  Samover และคณะ 

(2002) ที่วาในสังคมเอเชียและสังคมอเมริกา มวีิธีการในการปลกูฝงสมาชิกสงัคม ในเรื่องเกีย่วกบั
การสื่อสารไวแตกตางกนั กลาวคือ ในสังคมเอเชียตะวนัออกนัน้บุคคลจะสื่อสารระหวางกนัแบบ
ออมๆ (Indirect communication) และสื่อสารกันแบบเอาใจของผูฟงมาใสใจตนเอง กอนทีจ่ะพูด
ออกไป (Receiver-Centered)   

 
ในขณะที่สงัคมอเมริกาเหนอืจะส่ือสารกันแบบตรงไปตรงมา (Direct communication) 

และพูดตามสิง่ที่ตนเองคิดออกไป (Sender-Centered) มากกวา คนอเมริกันที่มาจากสังคมที่สอน
มาแบบนี ้จึงมวีิธีการสื่อสารกันแบบตรงไปตรงมามากกวา คนไทยที่มาจากสังคมที่สอนให
ระมัดระวังการเลือกใชถอยคํา ทีจ่ะไมทาํรายจิตใจผูฟง 
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• การแสดงออกถึงความรักระหวางกนัโดยผานการดูแลครอบครัวและเครือญาติของแตละ
ฝาย 

 
แมวาในภาพรวมนัน้ กลุมคูสมรสไทย-อเมริกันจะมีการแสดงออกถึงความรักระหวางกัน

โดยผานการดแูลครอบครัวของอีกฝายอยูในระดับปานกลาง แตเมื่อแยกพิจารณาเปนกลุมๆแลว
จะเหน็ไดวา กลุมคนไทยเปนกลุมที่แสดงออกถึงความรกัตอคูสมรส โดยการดูแลครอบครัวของคู
สมรสและตองการใหคูสมรสกระทําเชนเดยีวกนั ในขณะที่กลุมคนอเมริกันไมไดแสดงออกมากเชน
คนไทย 

ผูวิจัยมีความเห็นวา สาเหตทุี่เปนเชนนี้ เนือ่งจากวัฒนธรรมไทย เปนวฒันธรรมในแบบ
Collectivism ที่ใหความสาํคัญกับระบบความเปนกลุม และเปนสังคมแบบ High Context หรือ
สังคมทีย่ึดถือบริบทรอบขางเปนสําคัญ สาํหรับคนไทยแลว ครอบครัวและเครือญาติเปนกลุมคนที่
ถือวาเปนบริบทแวดลอมที่สําคัญในชีวิต ดังจะเห็นไดจากวิธีการสั่งสอนที่ผูใหญสอนเด็กใน
สังคมไทย วาใหรูจักกตัญู กตเวท ีตอบิดามารดา และ ใหเคารพผูหลกัผูใหญ  เมื่อเด็กๆ โตขึ้น มี
ชีวิตครอบครัวเปนของตัวเอง ก็เกิดความคาดหวงัวา คูสมรสของตนเองจะใหความเคารพ และดูแล
ครอบครัว ในที่นี้คือบิดามารดาของตนเอง เพราะการดแูลบิดามารดาของตนเองเทากับเปนการ
แสดงถึงความรักและความจริงใจที่มีให  ในทางกลับกนั หากคูสมรสไมสนใจ กจ็ะทาํใหรูสึกอึดอัด 
และไมสบายใจ  
 

สําหรับวฒันธรรมอเมริกัน เปนสังคมในแบบ Individualism ที่เมื่อบุคคลๆหนึ่งแตงงาน
แลว ก็จะมีหนาที่รับผิดชอบกับครอบครัวที่ตนเองสรางขึ้นมา ใชชีวิตอยางเปนอิสระจากครอบครัว
เดิมของตนเอง และไมเขาไปยุงเกีย่วกันมากนกั เมื่อถามถึงเรื่องของการแสดงความรักตอกันใน
ลักษณะของการเขามาชวยดูแลครอบครัวของคูสมรส ก็เกิดอาการไมเห็นดวย และไมคิดวาเปน
เร่ืองที่เกีย่วของกัน  
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• ความขัดแยงในชีวิตสมรสทีม่ีสาเหตุจากครอบครัวและเครือญาติและวิธีการในการแกไข
ความขัดแยง 
 
คูสมรสไทย-อเมริกันสวนใหญเห็นวา ครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย ไมไดสราง 

ปญหาใดๆในชีวิตสมรส อาจจะมีแคไมเขาใจกัน เพราะตางมาจากวฒันธรรมที่แตกตางกนั และย้ํา
วา พวกเขาไมไดมีความขัดแยง แตเปนเพยีงแค”ความไมเขาใจและทัศนคติที่ไมตรงกัน”เทานั้น 
 

อยางไรก็ดี ในบรรดากลุมตัวอยางทั้งหมด พบวา หญิงอเมริกันเปนกลุมตัวอยางทีเ่หน็วา
ครอบครัวและเครือญาติเปนสาเหตุของความไมเขาใจกนัระหวางตนเองและคูสมรส มากกวากลุม
ตัวอยางกลุมอ่ืนๆ  กลุมตัวอยางบางสวนไดใหขอมูลเพิม่เติมจากการสัมภาษณเกี่ยวกับประเดน็
ความไมเขาใจกันที่เกิดขึ้นวา     มาจากความไมเขาใจวาทําไมครอบครัวคนไทยถึงสนทิสนมกัน
มากนัก และทาํไมจึงตองอยูในโอวาทของบิดามารดา ไมโตเปนผูใหญเสียที  (รายละเอียดดูบทที่4 
ผลการวิจยั)  
 

ขอคนพบนี ้สอดคลองกับผลการวิจยัของ Humpherey-Smith (1995) ทีว่า  หญิง
ชาวตะวันตกที่สมรสกับชายไทย และอาศัยอยูในเมืองไทย มีปญหากับสาม ีประเด็นหนึ่งที่สําคญั
คือ ไมพอใจทีส่ามียงัทาํตัวเปนลูกชาย ที่ไมยอมโตจากอกแม ทาํใหภรรยาตางชาตรูิสึกผิดหวงัที่
สามีของตนไมมีความเปนผูนํา เหมือนสมยัที่เปนแฟนกนัที่เมืองนอก  
 
 เมื่อมีปญหาความไมเขาใจตางๆที่เกิดขึ้น อาจทาํใหเกิดความตึงเครียด และตองอาศัยการ
สื่อสารเพื่อคลีค่ลายปญหา ในการสื่อสารในเรื่องที่ขัดแยงกนันัน้  จากระดับคะแนนเฉลี่ย พบวา 
ฝายคนอเมริกนัจะเปนฝายทีร่ะบุวาจะใชวธิีการพูดกัน ไมเลี่ยงการเผชญิหนาอยางกลุมคนไทย 
 
 ขอคนพบนี ้ผูวิจัยตั้งขอสังเกตไววา เปนเรื่องของวิธกีารสื่อสารของคนที่มาจากตาง 
วัฒนธรรมกัน  คนอเมริกนัเปนคนที่มาจากสังคมที่ใหความสําคัญกับบริบทรอบขางต่ํา หรือ  Low 
Context Culture วิธีการสื่อสารของคนทีม่าจากสังคมแบบนี้ จะนิยมการสื่อสารแบบตรงไปตรงมา 
และไมชอบทีจ่ะคาดเดาหรือตีความพฤติกรรมใดๆที่คลุมเครือ และคนอเมริกนัมีแนวโนมที่จะคาด
เดาอวัจนภาษาของคูสนทนาผิดพลาดไดงาย (Hall, 1990) สําหรับคนไทยแลว จัดวามาจากสังคม
ที่ใหความสาํคัญกับบริบทรอบขางสูง หรือ High Context Culture ซึ่งในสงัคมแบบนี้ ไมนิยมการ
ส่ือสารที่ตรงไปตรงมาเกนิไป  
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คนในสังคมแบบนี้มีความสามารถในการคาดเดาพฤตกิรรมของคูสนทนาไดดีวาตองการอะไร รูสึก
อยางไร และในขณะเดียวกนัก็คาดหวงัวาคูสนทนาของตนนาจะคาดเดาอารมณความรูสึกของตน
ได โดยที่ไมตองใหอธิบายมากเชนกนั  ดวยพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตกตางกนัของสองเชื้อชาติ 
(ไทย-อเมริกัน) อาจจะเปนสาเหตทุี่ทาํใหคูสมรสไทย และอเมริกันมีวิธกีารสื่อสารที่แตกตางกนั 
 

นอกจากรูปแบบของการสื่อสารแลว พบวายังมีเร่ืองของ”เวลา” เขามาเกี่ยวของ กลุมคน
ไทยสวนใหญจะรอ”เวลาที่เหมาะสม” ในการพูดคุยปรับความเขาใจ นั่นคือรอจนกวาอารมณเย็น
ลง ในขณะที่ฝายอเมริกนันัน้ สวนใหญตองการที่จะปรับความเขาใจกนัทันที ณ ตรงจดุที่มีปญหา 
โดยไมรอเวลา 

 
 เปนทีน่าสังเกตวา เมื่อนาํผลการวิจยัที่ไดในครั้งนี้เปรียบเทียบกับการศึกษาเกีย่วกับการ
ส่ือสารระหวางคูสมรสอเมริกัน-อเมริกัน  ของ John Gray (1993) จากหนังสือเกี่ยวกับจิตวิทยาคู
สมรส เร่ือง  Men are from Mars, Women are from Venus.กลบัพบวาไมสอดคลองกัน โดย    
Gray อธิบายวา จริงๆแลวทกุๆคนตางมีชวงเวลาที่เหมาะสมที่จะพูดกนั หรือ “The right time to 
Talk “  บางครัง้การพูดกัน โดยที่อีกฝายหนึ่งไมอยูในภาวะที่อยากจะพูด สามารถทีจ่ะทําให
ความสัมพันธของคูสมรสย่ําแยลงไปอีก  นอกจากนี้ Gray ยังแนะนาํวา การนิง่เฉยรอเวลาที่ทัง้สอง
ฝายพรอมที่จะพูดกนัถึงปญหาตางๆ ที่เกดิขึ้น เปนวิธทีีด่ีกวาการเผชญิหนาทนัททีนัใด ดังที่ สาม-ี
ภรรยาอเมริกันนยิมทาํ  
 
 จากผลการวิจยัที่ไดในครั้งนี ้ผูวิจัยไดขอสรุปวา การที่คนสองคนรักกนับนพื้นฐานของ
ความแตกตางนั้น แมวาตางฝายเตรียมทําใจยอมรับกันและกันมาแลว แตก็อาจมีบางเรื่องที่ตาง
ฝายมีความตองการที่ไมเหมือนกนั เขาใจคนละมุมมองกัน โดยเรื่องที่เกี่ยวกับครอบครัวและเครือ
ญาตินั้น นบัเปนหนึ่งในหลายเรื่องที่คูสมรสอาจเกิด การเขาใจผิดและไมพอใจกนั 
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วิธีการที่จะชวยคลี่คลายความเขาใจผิดกนัได คือการสือ่สารกันใหเขาใจ หลายคูอาจใช
วิธีการเผชิญหนากนั และพูดคุยกันทันที บางคนใชวิธพีูดออม หรือรอเวลา  ดงัจะเหน็จากสวนของ
ผลการวิจยั  ซึง่ผูวิจัยเหน็วา การสื่อสารระหวางคูสมรสแตละคูนั้น เปนเรื่องที่ไมมีสูตรสําเร็จ
ตายตัวเพียงแตการเผชิญหนากนัระหวางที่ยังมีอารมณโกรธอาจจะไมใชวิธทีี่ดีนัก เพราะแมแต
นักจิตวทิยาในสังคมที่นยิมการสื่อสารแบบตรงไปตรงมา อยางสงัคมอเมริกันยงัแนะนําใหคูสมรส
รอ ”เวลา” ที่เหมาะสมในการพูดคุยกนั เพื่อใหตางฝายเปดใจรับกันไดอยางเต็มที่  
 
 แตอยางไรก็ตาม ทั้งหมดนัน้ ขึ้นอยูกับดุลยพินจิของแตละบุคคลวา วิธีการแบบใดจะดี
สําหรับตนและคูของตน  ซึ่งเมื่อมีโอกาสสือ่สารกับคูของตนในประเดน็ที่ตองการทาํความเขาใจกนั
แลว ควรสื่อสารกันบนพืน้ฐานของความรกั  เปดใจใหกวาง ยอมรับในตัวคูสมรสและวัฒนธรรม
ของเขา/ เธอ  และตระหนักอยูเสมอวาไมมีอะไรถูก ไมมีอะไรผิด มีแคความแตกตางที่เราควรเปด
ใจยอมรับกันและกันเทานั้น ดังทีก่ลุมตัวอยางคนหนึง่สรุปใหผูวิจยัฟงวา   “Nothing is right, 
nothing is wrong. It’s only a difference. You have to accept that.” (แปล:ไมมีอะไรถูก ไมมี
อะไรผิด มันเปนเพยีงแคความแตกตางที่คุณตองยอมรับมันใหได) 

 
 

ปญหาและอปุสรรคที่พบในการวิจยั 

1.กลุมตัวอยางที่ติดตอทาบทามไวเกิดเปลี่ยนใจไมใหขอมูล หรือใหขอมูลไมครบทั้งสามี   
ภรรยา เชน สามียนิดีใหขอมูล แตภรรยาไมยนิดี ทาํใหไมตรงกับหลักเกณฑที่ตั้งไวในการวิจยัวา 
ตองการศึกษาจากสามี ภรรยา คูเดียวกนั และตองเกิดจากการสมัครใจใหขอมูลเทานัน้ ปญหาที่
เกิดนี้ทาํใหตองหากลุมตัวอยางใหมและทาํใหตองใชเวลามากขึ้นในสวนนี ้

2.การนัดสัมภาษณกลุมตัวอยางเปนไปไดยาก เนื่องจากการสัมภาษณตองใชเวลานาน
พอสมควร บางครั้งทาํใหตองนัดสัมภาษณหลายครั้ง ทาํใหการเก็บขอมูลในครั้งนี้ใชเวลาถึง  6 
เดือน 

3.เนื่องจากความแตกตางทางดานภาษา การถอดความจากแบบสอบถามภาษาไทยไปยัง
ภาษาอังกฤษ อาจจะไมไดถอดความไดสมบูรณเหมือนกันทุกประการ เนื่องจากคําศพัทของทัง้
สองภาษาที่ไมอาจจะเทียบเคียงกนัไดแนบสนิท 
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4.คําตอบที่ไดจากการวิจัยนี ้เปนเพียง”คําตอบ” ที่กลุมตัวอยางบอกเลาใหฟง ซึ่งความ
เปนจริงจะเปนดังคําตอบทีไ่ดมาทุกประการนั้นหรือไม คงไมสามารถทราบได เนื่องจากเรื่องนี้เปน
เร่ืองสวนตวั เกี่ยวกบัความรูสึกนึกคิดของกลุมตัวอยาง การสัมภาษณทําใหไดขอมูลอยางจํากดั
เทาที่กลุมตัวอยางเปดเผยใหฟง บางคนอาจเปดเผยทุกเรื่อง หรือบางคนอาจมบีางเรื่องที่ไมอยาก
บอก  ทั้งนี้ข้ึนอยูกับความสมัครใจของกลุมตัวอยาง  
 
 
ขอเสนอแนะ 
 
ขอเสนอแนะสาํหรับคูสมรสไทย-อเมริกัน และเครือญาต ิ

แมวา ผลการวิจัยครั้งนี้ อาจจะไมสามารถอธิบายถึงการสื่อสารและทศันคติเกี่ยวกบั      
เครือญาติของคูสมรสไทย-อเมริกันทั้งหมดในสังคมไทย และคําตอบทีไ่ดจากการวจิยัครั้งนี ้เปน
เพียง ”คําตอบ”ที่กลุมตัวอยางตอบกับผูวิจยั ซึ่งในความเปนจริงนั้น ไมมีใครทราบวาเปนอยางไร
นอกจากจะไปใชชีวิตอยูกับกลุมตัวอยางทุกๆวนั  

 
แตอยางไรก็ตาม จากผลการวิจัยที่ได ผูวจิัยเหน็วาคูสมรสทั้งสองฝายตองทําใจยอมรับวา 

ตนเองแตงงานกับคนที่มาจากตางวัฒนธรรม เขาหรือเธอยอมมีความคิด ความเชื่อที่แตกตางจาก
ตนเอง เร่ืองของครอบครัวและเครือญาติก็คงเปนหนึ่งในนัน้  กรณีทีพ่บเหตกุารณใดๆเกี่ยวกับ
ครอบครัวและเครือญาติของอีกฝายที่คิดวาไมเขาใจ และไมพอใจ วิธกีารที่ดทีี่สุด คอืการสื่อสาร
กันใหอีกฝายรับรู และทําความเขาใจกนั  สําหรับเทคนิควิธีการสื่อสารระหวางกนันั้น คงไมมีสูตร
ตายตัววาควรทําอยางไร นอกจากวาสื่อสารกันดวยเหตุผล และสื่อสารกันบนพืน้ฐานของความรัก
และจริงใจตอกัน และเอาใจเขามาใสใจเรา จะทําใหคูสมรสอีกฝายรับรูและเกิดความรูสึกที่ดีตอ
ครอบครัวและเครือญาติของกันและกนัได 

 
สําหรับเครือญาติของทัง้สองฝายนัน้ ควรจะทําความเขาใจวา เขยหรือสะใภของตนเองนั้น 

เปนบุคคลที่มาจากตางวัฒนธรรม ส่ิงทีพ่วกเขา/เธอ ตองการมากที่สุดจากเครือญาตกิ็คือ การเปด
ใจยอมรับ ใหความรักเหมือนเขา/เธอเปนสมาชิกครอบครัวคนหนึ่ง สิง่นี้เปนเสมือนกําลังใจใหเขา/
เธอ ใชชีวิตสมรสอยางมีความสุขขึ้น แมจะอยูในสังคมที่ไมคุนเคย 
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ขอเสนอแนะสาํหรับการทาํวจิัยครั้งตอไป 
 

1.การทาํวิจยัในเรื่องที่จัดวาเปนเรื่อง”สวนตัว” ดังเชนเรือ่งของคูสมรส ผูทีท่ําวิจัยจะตองมี
ความอดทนในการติดตามขอนัดสัมภาษณกลุมตัวอยาง และการใชศิลปะทางการพูดที่ดี เชนการ
อธิบายใหกลุมตัวอยางเห็นถึงประโยชนทีค่นอีกจํานวนมากจะไดรับจากงานวิจัยนี ้ เพื่อใหกลุม
ตัวอยางเกิดความสนใจทีจ่ะเขารวมการวิจยั ทัง้นี ้ การเขารวมการวจิยัของกลุมตัวอยางนัน้ ตอง
เปนไปดวยความสมัครใจทัง้ฝายสามี และภรรยา หากฝายใดฝายหนึง่ไมสมัครใจ ผูทีท่ําวิจยั
สมควรที่จะหากลุมตัวอยางใหม  เพราะการที่กลุมตัวอยางไมเต็มใจในการใหขอมูล หรือตองให
ขอมูลดวยความจํายอม ทาํใหขอมูลที่ไดไมมีความนาเชื่อถือ  ผูที่จะทําวิจัยในเรือ่งประเภทที่เปน
เร่ืองสวนตวั จะตองตระหนกัเสมอวา ทุกคนมีเร่ืองสวนตัวของตนเอง และทุกคนมสีิทธิเต็มที่ที่จะ
ตัดสินใจเปดเผย หรือไมเปดเผยขอมูลของตน ดังนัน้ เพื่อหลีกเลี่ยงการหากลุมตัวอยางไมครบ 
หรือในบางกรณีกลุมตัวอยางอาจจะเปลี่ยนใจกระทันหนัที่จะไมใหขอมูล ผูทีท่ําวจิยัควรจะมีแหลง 
หรือหากลุมตัวอยางสํารองเอาไวดวย ถาสามารถทําได 
 
 2. การตัง้คําถามในเรื่องสวนตัวของกลุมตัวอยาง ตองระมัดระวังเปนอยางมาก 
โดยเฉพาะกับชาวอเมรกิัน โดยคําถามที่ตองระวงัเปนพิเศษ คือคําถามเรื่อง เงนิ และคําถามเรื่อง
ภูมิหลังการสมรส ผูที่จะถามตองมีจิตวทิยาในการถาม คือไมถามตรงๆ รอใหกลุมตัวอยางเลาเอง  
( ถาเขาเต็มใจเลา)  
 

3.ผลการวิจยัครั้งนี้ ไดประเด็นทีน่าสนใจเกี่ยวกบั”เพศหญิง” กลาวคือขอคนพบในหลายๆ
สวนพบความเหมือนกันทางความความคดิและความรูสกึของเพศหญงิ ไมวาจะเปนหญิงไทยหรือ
หญิงอเมริกนั งานวิจยัตอไปนาจะศกึษาลงลึกไปในประเด็นของทัศนคติของผูหญิง-ผูชายเกีย่วกับ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตสมรส   
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4. ผูสนใจสามารถศึกษาในเรื่องนี้จากบริบทของสังคมอเมริกัน หรือศึกษาในมุมมองของ
ชาวยโุรป(เยอรมัน,สวิสฯลฯ) ที่สมรสกับคนไทย วามุมมองของชาวยุโรปจะเหมือนกบัมุมมองของ
ชาวอเมรกิัน หรือไม อยางไร 
 

4.การวิจยัครั้งตอไป สามารถที่จะการเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางจํานวนมากขึน้ และหา
คาความสมัพนัธของตัวแปร ดวยวิธีการทางสถิติ



 
รายการอางอิง 
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ภาคผนวก ก 

August 10, 2002 
 
Dear Sir / Madam, 
 
Miss Ninubon Buangam, a graduate student in the Department of Speech Communication and 
Performing Arts, Chulalongkorn University, as my advisee, is asking for your cooperation by 
participating in her research study. 
 
The study is aimed at investigating the communication behavior and the attitudes of Thai-American 
cross-cultural couples toward the family of origin and family in-laws. The results of this study should 
help the cross-cultural couples understand the role of the Thai family, which is quite important in the 
Asian culture. Moreover, the results of this study should help those couples in cross-cultural 
relationships to have an awareness of effective communication, which leads to a successful 
marriage. 
  
Your participation is very important to the success of this study. It is necessary to have a 
representative sample of persons in order for a meaningful result to be concluded from the data.  
 
All of the data gathered in this study will be used for academic purposes only, and will be recorded 
on a group basis, with no individuals identified. If you desire a copy of this study and the results, 
Miss Buangam will be happy to provide you with one. 
 
If you have any questions regarding the study, please contact me and I will be happy to answer 
them. 
 
Sincerely, 
 
Orawan Pilunowad, Ph.D. 
Associated Professor/ Advisor  
Department of Speech Communication and Performing Arts 
Chulalongkorn University. 
Tel : 0-2218-2181/ 0-2218-2182( Miss Ninubon Buangam : 01-870-0038 / 02-393-5794) 
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วันที่ 10 สิงหาคม 2545 
เร่ือง ขอความรวมมอืในการใหขอมลูสําหรับงานวิจัย 
เรียน  ...................................................................... 
 
 ดวยดิฉัน นางสาวนิลอุบล บัวงาม นิสิตปริญญาโทสาขาวาทวิทยา ภาควิชาวาทวิทยาและ
ส่ือสารการแสดง คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย กําลังทําวิทยานิพนธเร่ือง “ การสื่อสาร
ตางวัฒนธรรม และทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกับบทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิต
สมรส”   โดยม ีรศ.ดร.อรวรรณ ปลันธนโอวาท เปนอาจารยที่ปรึกษา ซึ่งการทําวิทยานิพนธในครั้งนี้ 
 มีวัตถปุระสงคเพื่อการศึกษาบทบาทของครอบครัวและเครือญาติทั้งสองฝาย ที่มีตอชีวิตสมรสตาง
วัฒนธรรม โดยศึกษาจากมุมมองของคูสมรสไทย-อเมริกัน  

ซึ่งผลการวิจัยในครั้งนี้ จะมีสวนชวยใหคูสมรสตางวัฒนธรรม ไดตระหนักถึงความสําคัญของ
การสื่อสารระหวางกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งในการสื่อสารเกี่ยวกับเร่ืองครอบครัว และเครือญาติ ซึ่งเปน
องคประกอบที่สําคัญมากในวถิีชีวิตแบบไทยๆ เมื่อคูสมรสที่มาจากตางวัฒนธรรมไดตระหนักถึงบทบาท
ของครอบครัวและเครือญาติ และปรับตัวเขาหากันอยางเหมาะสม  จะทําใหเกิดความสุขในชีวิตสมรส   
นอกจากนี้ ผลการวิจัยที่ไดในครั้งนี้ จะมีสวนในการสรางองคความรูในเรื่องของบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติในชีวิตสมรสในบริบทสังคมไทย 

ดังนั้น จึงใครของความรวมมอืทาน และคูสมรส กรุณาใหขอมูลเพื่อการวจิยัในครั้งนี้  โดยที่ดิฉัน
รับรองวา ขอมลูของทานจะถกูนําไปใชประโยชนในเชิงวิชาการเทานั้น และรายละเอียดสวนตัว เชนชื่อ-
สกุล ของทานจะถูกเก็บเปนความลับ   นอกจากนี้ หากทานมีคนรูจักที่สมรสกับชาวอเมริกนั และสามารถ
แนะนําใหดิฉันติดตอเพื่อขอขอมูลในการทําวิจัย เพือ่ใหผลการวิจัยครอบคลุมกลุมตัวอยางจํานวนมาก
ขึ้น จะเปนความกรุณาอยางยิง่ 

ดิฉันหวังเปนอยางยิ่งวา จะไดรับความรวมมอืจากทานและคูสมรสในการตอบแบบสอบถาม
และใหสัมภาษณในครั้งนี้ และหากทานตองการทราบผลการวิจัยในครั้งนี้ ดิฉันยินดีที่จะจัดสงให เมื่อ
งานวิจัยเสร็จสมบูรณ 

ขอแสดงความนับถือ 
        
        (นางสาวนิลอุบล บัวงาม). 
 (รศ.ดร.อรวรรณ ปลันธนโอวาท) 
อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ 
โทรศัพท 02-218-2182 (ภาควิชา)  
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ภาคผนวก ข 
Questionnaire 

Intercultural Communication and The Attitudes  of Thai – American Couples towards 
Family and In-laws. 

 
A: Demographic data 
Instruction: Please read the questions carefully and check the most appropriate answer.  Please give 
details where you check “Other”.  Thank you 
 

1. You are    (     ) American Man  (     ) American Woman  
2. Age _________________ 
3. Number of years married________________________  
4. Number of children _____________________________ 
5. What is your highest education level? 

(  ) Grade School.  (   ) High School 
(   ) College/University  (   ) Graduate school 
(   ) Other ________________________________________ 

6. What is your occupation? 
(   )  Unemployed.    (   )   Private sector/employee     
(   )  Civil service/government organization.     (   )   Own business. 
(    ) Other _________________________________________ 

7. You and your spouse are living …………………………… 
         (    )  On your own.  (    ) With your family. 
             (     ) With your partner’s family (    ) Other__________________ 
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B. Your own definition for the word “Family of origin and In-laws” 
8. Who would you consider to be your family ( Original family )? Please mention one 
person whom you have in mind? _________________________________________________ 
9. Who would you consider to be your In –laws (Your spouse’s family) ? Please mention 
one person whom you have in mind? _____________________________________________ 
 
C: Your attitude towards your family (of origin). 
Instruction: Please check rin front of the most appropriate answer and give details where it is 
needed. Thank you. 
Note : From Question 10 –Question 14 , The term  “Your Family” refer to those people who are 
mentioned in your answer for Question 8 
 
10.How often have you communicated with your family during the past year and how do 
you communicate? (More than 1 choice is possible) 

(     ) Visit /  How often_________________________________ 
(     ) E-mail /letter / How often___________________________ 
(     ) Telephone / How often____________________________ 
(     ) Never communicated / because ______________________________________ 
________________________________________________________________________ 

11.Does your family play any role or get involve in your present relationship? 
(    ) Yes.   (    )  No. 

12.What role does your family play in your present relationship ? 
_______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________ 
13. How do you feel about that? (Very satisfy/ Satisfy/OK/Not really satisfy/ not satisfy) 
______________________________________________________________________________ 
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14.Do you expect / want them to play role in your present relationship?  
(    ) Yes, (what do you expect on them/ what do you want them to do?) 
_______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________ 
(     ) No.(why not?) 
_______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________ 
 
D: Your attitude towards the In-laws. 

Instruction: Please check rin front of the most appropriate answer and give details where it is 
needed.  
Note: From Question 15 –Question 18, the term  “ In-laws ” refer to those people who are 
mentioned in your answer for Question 9 

 
15. How often have you communicated with your in-laws during the past year/ and how 
do you communicate? (More than 1 choice is possible) 

(     ) Visit /  How often?_________________________ 
(     ) E-mail /letter / How often?____________________ 
(     ) Telephone / How often ?________________________ 

           (     ) Never communicated / because _________________________________ 
16. Does your in-laws play any role or get involve in your present relationship?  

(    ) Yes.   (    )  No. 
 17 .What roles do your family in-laws play in your marriage relationship? 
______________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________ 
18. How do you feel about that? (Very Satisfy/Satisfy/OK./Not really satisfy/not satisfy) 
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19. Do you expect/want them to play role in your marriage relationship? 
 (    )  Yes. What do you expect on them /what do you want them to do?______________ 
______________________________________________________________ 

(     ) No. Why not?____________________________________________________________ 
 
E: Your Communication Behavior. 
 20. On a scale of 1 to 5, indicate your feeling about each statement.  (Place an “X” in 
the appropriate box) 

                 Is it true in your case?? 
Definitely 
not true 

Not 
true 

Maybe 
that’s 
true 

true Definitely 
true 

  Note: 
Your Family = Those who are mentioned in 
your answer for Question 8 only. 
Your Partner’s Family =Those who are 
mentioned in your answer for Question 9 only     1     2    3    4     5 
20.1  You and your partner can talk about the family (your 
family/her/his family) openly and without fear of hurt 
feelings. 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

20.2  When you dislike something about your partner’s 
parents, you can talk about it openly with your partner. 

     

20.3  Family reunion is one of the highlights in your life.      
20.4  You have arguments with your partner that come 
from your family member(your parents etc.) or your in-
laws. 

     

20.5  You feel happy to support your partner’s family 
(financial support- for example) because it is one way to 
show her/him  your affection 

     

20.6  You and your partner are independent from your 
family/ his or her family. 

     

20.7 The best way to resolve conflict concerning your 
family/his or her  family is walking away and wait . 

     

20.8 It would be nice if your partner can get along well or 
trying to get along well with your family. As it show his/her 
love and caring for you. 
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F: Suggestions 
I would appreciate and encourage any comments, or suggestions to further this study. 
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________  
   
Thank you for your co-operation. 
Miss Ninubon Buangam – 16/55 Soi Sukhumvit 68 Bangna,BKK.10260 
ninubon@yahoo.com 
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แบบสอบถาม 

การสื่อสารตางวัฒนธรรม และทัศนคติของคูสมรสไทย-อเมริกัน เกี่ยวกับบทบาทของครอบครัว
และเครือญาติในชีวิตสมรส 

ตอนที่1  ขอมูลสวนบคุคล 
คําชี้แจง โปรดทําเครื่องหมายr และ / หรือ กรอกรายละเอียดลงในรายขอตอไปนี้ 

1. เพศ  (     ) ชาย (     ) หญงิ 
2. อายุ  ______ ป 
3. อายุสมรส ________ ป 
4. จํานวนบุตร/ธดิา ของทานกบัคูสมรสปจจุบัน __________ คน 
5. ระดับการศึกษาสูงสุดของทาน 

(      )   ต่ํากวาประถมศึกษา  (    )   ประถมศึกษา 
(      )   มธัยมศึกษาตอนตน  (    )   มธัยมศกึษาตอนปลาย / ปวช. 
(      )   อนุปริญญา / ปวส.  (    )   ปริญญาตรี 
(      )   สูงกวาปริญญาตรี ( โปรดระบุ) __________________________________ 

6. อาชีพของทานในปจจบุัน 
(      )  แมบาน / ไมไดทาํงาน  (    )  รับราชการ 
(      )  พนักงานบริษทัเอกชน  (     ) กิจการสวนตัว 
(      )   อ่ืนๆ ( โปรดระบุ)  ____________________________________________ 

       7.     ในปจจุบันนี้ ทานพักอาศัยอยูอยางไร 
(     )  พักอาศยัอยูกนัเอง สาม-ีภรรยา 
(     )  พักอาศยัอยูกับครอบครัวของฝาย.......................... 
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ตอนที2่  คําจาํกัดความของคําวา “ครอบครัวและเครือญาติ” ในความหมายของทาน 
 

8 เมื่อพูดถงึคําวา “ครอบครัวและเครือญาติของทาน” ทานจะนึกถึงใครทีท่านนับวาเปน 
ครอบครัวและเครือญาติที่ทานสนิทดวยมากที่สุด  
__________________________________________________________________________ 
9. เมื่อพูดถึงคาํวา “ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรส” ” ทานจะนึกถงึใครที่ทานนับวาเปน
ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสของทาน 
________________________________________________________________________ 
 

ตอนที่3  ทัศนคติของทานที่มีตอครอบครัวฝายตนเอง 
หมายเหต-ุ ตั้งแตขอ10-14 คําวา “ครอบครัวของทาน” หมายความถงึบุคคลที่ทานไดกลาวถงึใน
คําตอบขอที่ 8 เทานัน้  
 
10.ในชวงหนึ่งปที่ผานมาทานไดติดตอสื่อสารกบัครอบครัวของทาน ดวยวิธีใดบาง/ 
บอยครั้งเพียงไร 
      (     )   ไปเยี่ยมดวยตนเอง    /  บอยแคไหน (โปรดระบุ)___________________ 
      (     )   เขียนจดหมาย /อีเมล /  บอยแคไหน (โปรดระบุ___________________ 
      (     )    คุยโทรศัพท  /บอยแคไหน (โปรดระบุ)__________________________ 
      (     )    ไมติดตอเลย  / เพราะ______________________________________ 
11. ครอบครัว ของทาน มีบทบาทในชวีิตสมรสของทานหรือไม 

(     )  มีบทบาท  เพราะ __________________________ 
(     )  ไมมีบทบาท  

 12  ในความเห็นของทาน ครอบครัวของทาน มีบทบาทในลักษณะใดในชีวิตสมรสของทาน (โปรด
ใหรายละเอยีด เพื่อการนาํไปวิเคราะหขอมูล) 
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________ 
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13.ทานรูสึกอยางไรบางกับการที่ครอบครัวของทานเขามามีบทบาท/หรือไมมีบทบาทในชีวิตสมรส 
(พอใจมาก /พอใจ/ยอมรับได/ไมพอใจในบางครั้ง /ไมพอใจฯลฯ) _______________________ 
 14.ทานคาดหวงั/ตองการที่จะใหครอบครัวของทานเขามามีบทบาทในชวีิตสมรสของทานหรือไม  
 (     ) คาดหวงั / อะไร____________________________________________________ 
____________________________________________________________________________ 
 (     ) ไมคาดหวัง /เพราะ_________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________ 
 
ตอนที่4 ทัศนคติของทานเกี่ยวกับครอบครัวของคูสมรสของทาน 
หมายเหต ุ ตั้งแตขอที่15-18 คําวา “ครอบครัวของคูสมรส” หมายความถึง บุคคลที่ทานได
กลาวถึงในคําตอบขอที่ 9เทานัน้ 
 
   15.  ในชวงหนึง่ปที่ผานมา ทานไดติดตอสื่อสารกับครอบครัวของคูสมรสของทานดวยวธิี
ใดบาง /บอยครั้งเพียงไร 
      (     )   ไปเยี่ยมดวยตนเอง    /  บอยแคไหน _______________________________ 
      (     )   เขียนจดหมาย /อีเมล /บอยแคไหน _________________________________ 
      (     )    คุยโทรศัพท  /บอยแคไหน ________________________________________ 
      (     )    ไมติดตอเลย  / เพราะ ___________________________________________ 
 16 . ทานคิดวา ครอบครัวของคูสมรสของทาน มีบทบาทในชวีิตสมรสของทานหรือไม 

(     )  มบีทบาท  เพราะ _____________________________________________ 
________________________________________________________________ 
(     )  ไมมีบทบาท เพราะ ___________________________________________ 
________________________________________________________________ 

   17. ในความเหน็ของทาน ครอบครัวของคูสมรส มีบทบาทในลักษณะใดในชีวิตสมรสของทาน  
(โปรดอธิบายรายละเอียด เพื่อเปนประโยชนในการวิเคราะหขอมูล) 
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18.ทานมีความรูสึกอยางไรกับการที่ครอบครัวของคูสมรสเขามามีบทบาท/หรือไมมีบทบาทในชวีิต
สมรสของทาน (พอใจมาก/พอใจ/ยอมรับได/ไมพอใจบางครั้ง/ไมพอใจ  ฯลฯ ) 
_______________________________________________________________________________ 
 
 19.   ทานคาดหวัง/ตองการที่จะใหครอบครัวของคูสมรสเขามามีบทบาทในชีวิตสมรสของทาน
หรือไม  
(     ) คาดหวัง /  ในลกัษณะใดบาง(โปรดใหรายละเอียด เพื่อเปนประโยชนในการวิเคราะหขอมูล) 
_______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________ 
(     )ไมคาดหวัง/ เพราะอะไร _______________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________ 
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ตอนที่ 5   พฤติกรรมการสือ่สารของทานกับคูสมรส ในเรือ่งเกี่ยวกับครอบครัว ของทาน 
 และของคูสมรส 
20. โปรดกาเครื่องหมายrลงในชองที่แสดงระดับความรูสึกของทานมากที่สุด 

 

ส่ิงเหลานี้เปนจริงหรือไม ในกรณีของทาน?? 
  
ไมจริง
เลย 

 
 สวน
ใหญ
จะ ไม
จริง 

 
ไมแนใจ
เหมือนกัน 

 
สวน
ใหญ
จะ
เปน
จริง 

 
จริง
ที่สุด 

หมายเหตุ    
คําวา “ครอบครัวของทาน” หมายความเฉพาะถึงบุคคล
ทานไดกลาวถึงในคําตอบขอที8 เทานั้น 
คําวา “ครอบครัวของคูสมรส” หมายความเฉพาะถึง
บุคคลที่ทานไดกลาวถึงในคําตอบขอที่9 เทานั้น 

     1    2       3    4     5 

20.1 คูสมรสกับทาน สามารถพูดคุยในเรื่องของครอบครัว 
ของกันและกันไดอยางเปดเผย ในทุกๆแงมุม 

     

20.2 เมื่อทานรูสึกวา ทานไมชอบส่ิงที่ครอบครัวของคูสมรส
กระทํากับทาน ทานสามารถที่จะบอกกับคูสมรสของทานให
รูเสมอ 

     

20.3 วันรวมญาติเปนส่ิงที่ทานตื่นเตนและรอคอย      
20.4 ทานเคยทะเลาะกัน โดยที่สาเหตุนั้นมาจากความเห็น
ที่แตกตางกันในเรื่องของครอบครัวในแบบของไทย และ
อเมริกัน 

     

20.5 ทานยินดีที่จะชวยเหลือดูแลครอบครัวของคูสมรสเชน
ในดานการเงิน หรือดานอื่นๆ เพื่อแสดงวาทานหวงใยรักใคร
คูสมรส 

     

20.6 ทานและคูสมรสเปนอิสระจากครอบครัวทั้งสองฝาย      
20.7 ทางที่ดีที่สุดในการแกไขความขัดแยงที่เปนเรื่องเกี่ยง
ของกับครอบครัวของฝายใดฝายหนึ่งคือการเดินหนีและรอ
จังหวะดีๆคอยคุยกัน 

     

20.8 ทานจะมีความสุขมาก หากคูสมรสของทานพยายามที่
จะปรับตัวเขาหาครอบครัวของทาน เพราะทานเห็นวาเปน
วิธีการหนึ่งที่เขา/เธอแสดงใหเห็นวา เขา/เธอ รักทาน 
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ตอนที6่  ขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
หากทานมีขอเสนอแนะ หรือประเด็นที่นาสนใจโปรดกรอกรายละเอียดเพิ่มเติม เพื่อใหการวิจัยนี้ไดผลที่
ชัดเจนยิ่งขึ้น ขอบคุณ
คะ__________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________
__ 

ขอบคุณสําหรับความรวมมอื คะ 
นิลอุบล บวังาม – 16/55ซ.สุขุมวิท 68บางนา กทม.10260 

E-mail : ninubon@yahoo.com 
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ภาคผนวก ค 
Interview Questions. 

No………. Name………………………… Date …………………….  Cassette no. …… 
 

1. Definition. 
1.1 Who would you consider to be your family of origin?    (Parents/ Brother / 

Sister/ Off-Springs) 
1.2 Who would you consider to be your in-laws? (Spouse’s parents/relatives) 

 
2. Expectation. 

2.1 Do you want them (Your family)  to be a part of your relationship? What is 
your expectation on them-How close would you let them being a part of your 
relationship?                                                                                                    

2.2 Do you want them (Your In-Laws )  to be a part of your relationship? What is  
your expectation on them-How close would you let them being a part of your 
relationship?  
 

    3.     Perception. 
3.1 ( From your direct experience) Do they (Your Family)  play any role in 
your relationship? 
3.2 How do you feel about  their (Your family)  involvement ?   
3.3       From your direct experience.Do they(Your In-Laws)  play any role in your         

relationship? 
3.4       How do you feel about  their ( Your In-Laws)  involvement ? 
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4. How would you compare the Thai’s family system to the American’s family 

system? Do you find any differences or any similarities? 
4.1 What is your communication style when talking to your spouse about your 

family background (i.e. talk directly/ tell him-her only a part of it) 
4.2 How do you communicate when you have a different idea about the family 

system?  
4.3 Have you ever had problem that coming from the different attitudes towards 

the family system? (Between your spouse and you) 
4.4 What’s your communication technique in order to resolve conflict? 

 
5. In your opinion, what are the factors that affect your feeling for your family and 

your in-laws? (regarding their roles in your relationship) 
( For example: Educational level,background knowledge of Thai culture etc.) 

 
Note :  More information from the interviewee.  (some stories  from their experience) 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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คําถามสมัภาษณ 

ลําดับที่........................ ชื่อ ........................................................ 
วันที่ ...................................................... หมายเลขเทป ......... 
1.คําจํากัดความ 
1.1 เมื่อพูดถงึครอบครัวและเครือญาติ  ฝายของคุณ คุณนึกถึงใครเปนอนัดับแรก  

(พอแม พีน่อง ญาติคนไหน? ) 
1.2 เมื่อพูดถงึครอบครัวและเครือญาติ  ฝายของคูสมรสของคุณ  คุณนึกถงึใครเปน

อันดับแรก  (พอแม พีน่อง ญาติคนไหนของเขา/เธอ?) 
 
2. คุณมีความคาดหวงั หรือรูสึกตองการใหครอบครัวของคุณเขามามบีทบาทเกีย่วของใน
ชีวิตสมรสของคุณบางหรือไม? คุณอยากใหพวกเขามาทาํอะไรบาง? 
กรุณาอธิบายความรูสึก 
 
3. บทบาทของครอบครัวและเครือญาติในชีวิตจริง 

3.1 จากประสบการณของคณุ คุณคิดวา ครอบครัวและเครือญาติของคุณ เขามา
มีบทบาทอะไร หรือทาํอะไรที่เกี่ยวของกบัชีวิตสมรสของคุณบางหรือไม?  
กรุณายกตัวอยางเหตุการณ 

3.2  คุณรูสึกอยางไรบางเกี่ยวกบัเรื่องดังกลาว 
3.3 จากประสบการณของคุณ คุณคิดวา ครอบครัวและเครือญาติของคูสมรสคุณ 

เขามามีบทบาทอะไร หรือทําอะไรที่เกี่ยวของกับชวีิตสมรสของคุณบางหรือไม?  
กรุณายกตัวอยางเหตุการณ 

3.4 คุณรูสึกอยางไรบางเกี่ยวกบัเรื่องดังกลาว 
 

4.คุณมีความคิดเห็นอยางไรเกี่ยวกับระบบครอบครัวแบบไทยและแบบอเมริกัน ?คุณคิด
วาเหมือนหรือตางกนัอยางไรบาง 

4.1 คุณมีวิธีการสื่อสารในเรื่องเกี่ยวกบัครอบครัวและเครือญาติใหคูสมรส 
ของคุณรับรูอยางไรบาง (เลาทุกอยางใหฟง/เลาเปนบางเรื่อง ฯลฯ ) 

4.2 เมื่อคุณรูสึกไมพอใจหรือไมเห็นดวยกับส่ิงที่ครอบครัวของคูสมรสกระทาํ 
กับคุณ และชวีิตสมรสของคุณ คุณสื่อสารใหคูสมรสของคุณรูดวยวิธีการอยางไร 
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4.3 คุณกับคูสมรสเคยมีเร่ืองที่ไมเขาใจ/ปญหาที่มีสาหตุมาจากครอบครัว 

และเครือญาติฝายใดฝายหนึ่งบางหรือไม (กรุณายกตวัอยางเหตุการณ) 
4.4 คุณมีวิธีการในการแกไขความขัดแยงดังกลาวอยางไร (กรุณาบอก 

เทคนิควธิีการ) 
 
5.ตามความเห็นคุณ  คุณคิดวามีปจจยัอะไรบางทีม่ีผลกับความรูสึกที่คูสมรส มีตอ
บทบาทของครอบครัวและเครือญาติ(เชน ระดับการศึกษา /วฒันธรรม/ ภาษา ฯลฯ ) 
  
หมายเหต ุ เร่ืองจากประสบการณทีน่าสนใจเกี่ยวกับครอบครัว/เครือญาติ และชีวติ
สมรสของกลุมตัวอยาง 
.................................................................................................................................. 
..................................................................................................................................
................................................................................................................................. 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

 

นางสาวนิลอุบล บัวงาม เกดิเมื่อวันที่ 28 มิถุนายน พ.ศ. 2517 ที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร          
สําเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนตนจากโรงเรียนสายน้าํผึ้ง และศึกษาชัน้มธัยมศึกษาตอน
ปลาย(ศิลป-ฝร่ังเศส) ที่โรงเรยีนเตรียมอุดมศึกษา  

 สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี สาขาวชิาการสื่อสารมวลชน  จากคณะนิเทศศาสตร  
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  เมื่อปการศึกษา 2537  

สําเร็จการศึกษาระดับประกาศนยีบัตรวชิาชีพสาขาภาษาอังกฤษเพือ่การทองเทีย่ว 
(English for Tourism) จากมหาวทิยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช เมื่อปการศึกษา 2541  

เขาศึกษาตอในระดับปริญญาโท สาขาวาทวิทยา ภาควิชาวาทวทิยาและสื่อสารการแสดง                      
คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย เมื่อปการศึกษา 2544 

ประวัติการทํางาน 

หลังจากจบการศึกษาแลวเขาทํางานที่สายการบนิ Japan Air Charter (หรือ JALWAYS 
ในปจจุบนั) ในตําแหนงพนกังานตอนรับบนเครื่องบนิ ตั้งแตป พ.ศ.2538-2540   และ สายการบนิ 
Swissair ในตาํแหนงพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน ตัง้แตป พ.ศ.2540-2545  

ปจจุบันทํางานที่สายการบนิ Swiss International Air Lines ในตําแหนงพนกังานตอนรับ
บนเครื่องบนิ  
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